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Para preparar nuestro trabajo, comenzaremos por copiar, tal como está atn con sus errores ortográfi­
cos, del dicho CóDICE, tomado de Lord Kingsborough, tomo V, página 39. 

EXPLIOAOION DE LA OOLECCION DE MENDOZ4. 

PARTE PRIMERA. 

~~e..:;§IOMIENZA la Historia y Fundacion de la Cabdad de Mexico, fundada y 
poblada por los mexicanos, que en aquella sazon se nombraron Mecitis; 
los cuales el origen que tubieron de ser Señores, y de sus hechos y vidas, 
bien y sumariamente en esta Y storia se declara, segun que por las Pin-
turas é Figuras sucesivamente van sygnificadas. . 

En año de míll y trezientos y veinte y quatro años despues del adveni­
miento de nuestro Señor y Salvador JesuChristo, losMexicanosllegaron 
al asiento de laCabdadde Mexico, y como lesquadraseel espacio y asien­

to della, despues de haber muchos años peregrinado en su viaje de tierras en tierras, 
y en algunas de ellas haber hecho paradas por algunos años, habiendo partido de lejas 
tierras en la prosecusion de su biaje, no habiendoles contentado en las paradas que ha­
bían hecho, haportaron al lugar de Mexico, en la cual sazon estaba todo anegado de agua, 
con grandes matorrales de enea, que llaman tuli, y carrizales muy grandes manera de 
bosques. Tenia en todo el espacio del asiento una encrucijada de agua limpia, y desocu­
pada de los matorrales y carrizales, la q ual encrucijada hera á manera de aspa de Sant An­
dres, segun que en lo figurado hace demostracion. Y casi al fin y medio del espacio y 
encrucijada, aliaron los Mecitis una piedra grande ópeña honda en cima un tunal gran­
de en donde un aguiJa Oandal tenia su manida y pasto, segun que en el espacio del es--
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taba poblado de huesos de aves y muchas pluri1a.s de diversos colores. Y como todo el 
aciento obiesen andado y paseado, y le hallasen fertil y abundante de cazas, de aves, 
y pescados, y cosas mariscas, con que se poder sustentar, y aprovechar en sus gran­
gerias, entre los pueblos comarcanos. Y por el reposo de las aguas, que no les pudiesen sus 
vecinos estrechar, y por otras cosas y causas, determinaron en su peregrinacion no pasar 
adelante, y así determinados de hecho, se hicieron fuertes tomando por murallas y cerca 
las aguas y emboscadas de los tules y cs.rrizales. Y dando principio ó origen de su asiento 
y poblacion, fue determinado por ellos nombrar y dar titulo ellugár, llamandole Tenuch­
titlan, por razon y causa del tunal producido sobre piedra. 

El exercito mejicano tubo por caudillos, diez personas nombradas. Ocelpan, Quapan, 
Acacitli, .A.huexotl, Tenuch, Tecineuh, Xomimitl, Xocoyol, Xiuchcaqui, Atototl (que ansi 
mismo en lo figurado hacen demostracion), los quales habieRdo hecho su asiento, eli-' 
jieron por cabe.za y Señor á Tenuch para que los gobernase como persona especial para 
ello, y en quien concurrian partes y abilidad para ejercer señoríos. Y los demas caudillos 
que fuesen como fueron sus hazedores y capitanes de la demas jente popular. 

Y en. el discurso de su poblacion habiendo pasado algunos años y multiplicando sujen­
te, ansí mismo fue nombrada la cabdad Mexico nombrado y derivado de los Mexicanos, 
nombrandose lugar é asiento de Mexicanos. 

Y como la jente se obiese en algo aumentado, como jente osad·a y belicosa, dieron prin­
cipio sus animos ernprevalecér sovre sus vecinos. Y ansí por fuerza de armas lo manifes­
taron, enque sometiesen por sus vasall.(i)S'Jl!.tribuial!i!?I~Ad~ pueblos comarcanps de Mexi­
co, nombrados Colhuacan y Tenayucan (que ansi mismo parece que hace demostracion 
por lo figurado) lo qual pasó en el discurso del señorío de Tenuch, que fueron cinquenta 
y un años, y al remate dellos murio. 

Lo figurado de azul en los margenes de esta Y storia, cada una casita ó apartado, signi­
fica un año, y son el numero de años y vidas que tubieron los Señores de Mexico; y para 
que habiertamente y clara se entienda lo :figurado, y la cuenta, y nombre de los afi.os es 
que en los puntos de cada un apartado contaban, por el punto primero numerando. hasta 
llegar á trece puntos: aunque en.los apartados y casitas estan dibersas figuras, pero la 
principal quenta es la de los puntos; y aunque hace poco al caso en lo que cada un aparta­
do ó casita los nombres de los años que nombraban y ponían en lo del numero del primer 
punto hasta los treze puntos, para que se entienda, hace aquí por si señal y demostracion 
de los nombre$ con sus interpretaciones para dar nota al lector. 

En la orden y regla de los apartados ó casitas numeradas por años, en la casita donde 
pende un ramo con su pie y a manera de Flor, significa año aciago fortuito, que los Mexi­
canos tenían y temían, diciendo que sus antepasados de tiempo inmemorial les habían de­
jado aviso, que en los tales año$ que sucedian de cinquenta y dos en cinquenta y dos años, 
eran peligrosos fortuitos é aziagos, por causa de que en tales años habia sido el dilubio de 
aguas generales, y ansí mismo la tenebrosidad de eclipse de sol y terremoto unibersal. Y 
ansíen tal año hacian grandes sacrificios y ceremonias á sus dioses, y sedaban á hacer, y 
se abstenían de todos errores para quando llegase el propio dia y hora del tal año. En el 
qual día generalmente apagaban todas las lumbres y fuegos, hasta que pasase el dia, y 
pasado, encendian lumbre nueva traída de una sierra sacada por un sacerdote. · 

Ce Tuchtli, Come Acatl, YeyTecpatl, Nahui Cali, Macuili, Tuchtli, Chiquincen Acatl, 
Chicome Tecpatl, Chicnahui Cali,. Matlactli Tuchtli, X. oce Acatl, X. omome Tecpatl, 

X. omey Cali, X. onahui Tuchtli; Un conejo, Dos Canas, Tres Pedernales, Quatro Cali, 
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Cinco Conejos, Seis Canas, Siete Pedernales, Ocho Canas, Nueve Conejos, Diez Canas, 
Onze Pedernales, Doce Casas, Trece.Con~jos. 

Lo de arriba que está escrito de colorado, son los nombres que ponían á los años que es 
cada un apartado; y la interpretacion de los tales nombres son los de abaxo de un aparta­
do;. en lo colorado donde está numerado una X que son diez, nombran matlactli. 

PLATE I. 

l. Acacitli. 2. Quapa. 3. Ocelopa. 4. Aquexotl. 5. Tecineuh. 6. Tenuch. 7. Xomimitl. 
8. Xocoyol. 9. Xiuhcaq. 10. Atototl. 11. Colhuacan Pueblo. 12. Tenayucan Pueblo. 
13. Tenochtitlan. 

PLATE II. 

l. Acamapich. 2. Bsta rodela y flechas significan instrumentos de guerra. 3. Quauh­
nahuac Pueblo. 4. Acamapich. t>. Mit:quic Pueblo. G. Cuitlhuac Pueblo. 7. Xochimil-
co Pue)Jlo. . 

Los q uatro pueblos figurados en esta plana é intitulados son los que conc1uistó por fuer­
za de armas Acamapich, durante el tiempo que fué Seüor de México. . 

Las quatro cabezas arriba contenidas é figuradas, significan los que cautivaron en las 
guerras de los quatro pueblos, a los.quales los cortaron las cabezas. numero de años xxr. 

El año d~ mil y trescientos y setenta, en el dicho señorío y governacion subcedio Acama­
pichtli, y durante su scfwrio por fner·za de armas gan(J y conquistó los pueblos contenidos 
en las pinturas y en ellas nombrados, que son (Juauhnahuac y Mizquic, Cuitlahuac, y 
Xochimil9o. Los qunles fueron tributario!:' reconociendo basallaje. Los años que bivio el 
dicho Acamapicldli en el dicho seüorio, tulw por exercicio é inclinacion tenérmuchas mu­
jeres; é yjas de todos los principales de México, en las cuales obo muchos hijos, que fue­
ron orijen de se ampliar muchos caziques y capitanes, gente belicosa, mediante los quales 
se fue aumentando y ensanchando la cabdad do M6xico en gran potestad, segun que su-· 
cesibamente en sus discursos por lo figurado con sus aclaraciones vá significado. 

Las dos figuras con sus títulos. é nombres de .A.camapichtli son una misma cosa resumida 
en substancia, por que la primera figura demuestra el principio subcesion del dicho señorío, 
y la segunda figura demuestra el año despues que sucedia en el dicho señorío, quando cm-
pesó á conquistár y sujetar los dichos quatro Pueblos. · 

El dicho señorío tubo discurso de veinte y un años, al cavo de los quales murioypasóde 
esta presente vida el dicho Acamapichtli, el cual dicho fallecimiento fue en el año de mil y 
trescientos y nobenta y seis años. 

PLATE Ill. 

l. Toltitlan Pueblo. 2. Quauhtitlan Pueblo. 3. Chalco Pueblo. 4. Huicilyhuitl. 5. 
Esta pintura de rodela y flechas significa las conquistas de los pueblos en el circuito figura­
dos y nombrados. 6. Tulancin~o Pueblo. 7. Xaltocan ~ueblo. 8. OtumpaPueblo. 9. Tez­
cuco Cabdad. 10. Acolma Pueblo. Numero de años xxi. 
· El año de mil trescientos y noventa y seiz, en el dicho señorío subcedio Huicilyhuitl, hi­

jode .Acamapich, y durante el discurso de su señorío, por fuerza de armas ganó y conquis-
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tó ocho pueblos que son los contenidos en las pinturas tle ntras yntitulados los nombres de 
los dichos pueblos los qnales fueron tributarios del sefíorio Mexicano, reconociendo vasa­
llaje. @dicho H~úcilyhuitl fue belicoso en guerras é inclinado de tenet muchas mujeres, 
de las qua.les o M muchos h\jos con que se fue aumentando lagrosedad de los Mexicanos. El 
discurso del señorio y bida. del dicho JI uicilyhuitl fue veinte y un años, al fin de los quales 
muria y pasó de esta presente bida, segun que en las figuras de las casitas de azul son nu­
merados. 

PLATE IV. 

l. 'I'equix.quiac Pueblo. Z .. Chima.lpupuca. 3. Esta pintumde rodela y flechas significa 
guerras. 4. Chalco Pueblo. 5. Chimalpupuca difunto. 6. JiJsta.s cabezas significan cinco 
personas Mexicanas que fueron muertas porlos de Chalco. 7. Canoa. 7. Canoa. 7. Canoa. 
7. Canoa. 8. Esta figura significa la parte de los naturales del pueblo do Chalco que se rebe­
laron contra los Mexicanos, haciendoles daño en quebrantarles quatro canoas con la pie­
dra que tiene en las manos, y mas cinco personas que mataron en la dicha rebelion. 9. x. 
años. 

g1 año de mil y quatro cientos y diez y siete en el dicho señorío de Mexico, por fin y 
muerte de Huicilyhuitl susccclio Chimalpupuca en el dicho señorio. El dicho ()himalpupuca 
fue hijo del dicho lluicilyhuitl, y durante el dicho señorío sujetó por fuerza de armas los 
pueblos de Tequixquiac y Chalco, que es un gran pueblo, y reconociendo vasallaje, paga­
ban tributo al señorío de Mexico, segun que en las pinturas de atrás hace demostracion, 
y teniendo los dichos pueblos ansi sujetos, el dicho pueblo de Chalco como poderoso á cabo 
de ciertos años se rebeló contra los Mexicanos, y de la.rebelion se les recrecio á los Mexi­
canos daño en que les mataron cinco personas y les quebraron quatro canoas, segun 
que atrás está significado por las pinturas con sus aclaraciones. 

El discurso de su bida y señorío del dicho Chimalpupuca fueron diez años, al cabo de 
los cuales murió, segun que en la pintura de las casillas de azul está numerado en el 
márgen. 

Ansí mismo el dicho Chimalpupuca en el discurso de subida tuvo muchas mujeres é hi ... 
jos, por que lo tenían por grandeza. 

PLATE V. 

l. Azcapuzala Pueblo. z. Coyuacan Pueblo. 3. Teocalhueyan Pueblo. 4. Izcoaoi. 
5. Esta rodela y flechas significan ynstrumentos de guerra con que ganaron los pueblos 
contenidos en estas planas por sus figuras nombrados. 6. QuaguacanPueblo. 7. Tlacopan 
Pueblo. 8. Atlacinhuayan Pue~.!o. 9. Mixcuac Pueblo. lO. QuauximalPueblo. 11. Quauh­
titlan Pueblo.l2. Tecpan Pue'blo. 13. Acolhuacan Pueblo. Numero de años X.Ill. 

PLATEVI. 

. l. Mizquic Pueblo. 2. Cuitlahuac Pueblo. 3. Xodjimilco Pueblo. 4. Chalco Pueblo~ 
5. Quauhtlatoa se múrio en Tlatilulco. 6. Tlatilulco Pueblo. 7. Huizizilapa Pueblo. 
8. Quauhnahuac Pueblo, 9. Cuezalan Pueblo. 10. Zaqualpa Pueblo. 11. Yztepec Pue­
blo. 1~. Xiuhtep.ec Pueblo. 13. Yoalan Pueblo. 14, Tepequacinla Pueblo. 
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En el año de milyquatro cientos veinte y siete años en el dicho señorío de Mexico, por 
fin y muerte dei dicho Ohimalpupuca, subsedio en el señorío Yzcoaci hijo de .A.camapilt, 
Señor que fue de Mexico, y durante el dicho señorío ganó y conquistó por fuerza de armas 
veinte y quatro pueblos que son los figurados antes de esta plana, los quales pueblos de una 
entrada que hizó, los sujetó ál señorio de Mexico, por ser como fué el dicho Yzcoaci ha­
lienta y belicoso en armas, y hombre de buen juicio é in trepido en muchas cosas, por don­
de con sus buenas yndustrias sojuzgó los dichos pueblos, los quales le tributavan recono­
ciendo vasállaje. El dicho Yzcoaci tuvo muchas mujeres, de las quales tuvó siete hijos é 
hijas, y en el dicho señorio estubo trece años, al fin de los cuales el dicho Y.zcoaci falleció 
y pasó de esta presente vida. 

PLATE VTI. 

l. Atonal, Coayxtlahuacan Pueblo. 2. Mamalhuaztepec Pueblo. 2. Tenanco Pueblo. 
Huehuemoteccuma. 5. Ynstrumentos do guerra. 6. Teteuhtepec Pueblo. 7. Chicon­
quiauhco Pueblo. 8. Xiuhtepec Pueblo. 9. Totolapa Pueblo. 10. Chalco Pueblo. 11. 
Quauhnahuao Pueblo. 12. Atlat~auhca Pueblo. 13. Huaxtepec pueblo. 

PLATE VIII. 

l. Yauhtepec Pueblo. 2. Tepuztlan Pueblo. 3. Tepatzinco Pueblo. 4. Yacapichtlan 
Pueblo. 5. Yoaltepec Pueblo. 6. Tlachco Pueblo. 7. Tlalcozauhtitla Pueblo. 8. Tepecua­
cinla Pueblo. 9. Quiyauhteopan Pueblo. 10. Chontalcoatlan Pueblo. 11. Hueypuchtla 
Pueblo. 12. Atotonilco Pueblo. 13. Axocopan Pueblo. 14. Tulan Pueblo. 15. Xilotepec 
Pueblo. 16. Y zcuincuitlapilco Pueblo. 17. Atotomilco Pueblo. 18. Tlapacoyom Pueblo. 
19. Chapolyexitla Pueblo. 20. Tlaltlauhquitepec Pueblo. 21. Cuetlaxtlan Pueblo. 22. 
QuauhtochCÓ Pueblo. 

" En el año de mil y quatro cientos y quarenta años, en el dicho señorío de Mexico, por 
:fin y muerte de Izcoaci, subcedió en el dicho sef10rio Huekuemoteccuma, hijo que fue de 
Huicilyhuitl, señor que fue de Mex.ico, y durante el dicho señorío conquistó y ganó por 
fuerza de armas treinta y tres pueblos, segun que está figurado en las planas de atras an­
tes de esta, en el circuito de la figura del dicho Huekuemoteccuma, y habiendolos sujeta­
dos al señorío de Mexico, le pagaron tributo reconociendo vasallaje. 

Este Huehuemoteccuma fué señor muy grave y jeneroso y aplicado á virtud, y fue hom­
bre de buen natural y juicio, y enemigo de vicios malos, y por su buena ynclinacion pusó 
orden y leyes en su republica, y en todos sus vasallos dependían de él. Y npusó grandes 
penas, las quales mandaba ejecutár sin remisíon alguna al que las quebrantaba, pero no 

' fue cruel, antes benigno, celoso del bien, y padre de sus vasallos. No fue viciado en mu­
jeres, tuvó dos hijos, fue muy templado en el bevér, que jamas en el discurso de su vida 
no le sintieron em beodarse, segun que los naturales Y ndios en general son ynclinados en 
estremo a la beodez, antes al que tal hacia le mandaba corregir y castigar, y por su gene­
rosidad y buen ejemplo de su vivir; fué temidó y respetado de sus vasallos todo el discur­
so de su vida, que fueron veinte y nueve años, al cabo de los cuales murio, y pasó de esta 
presente vida. 

PLATE IX. 

l. Tlatitula.Pueblo. 2. Moquihuix S. que fue de Tlátitula. 3. Atlapula Pueblo, 4, Xa-
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latlan Pueblo. 5. Axayacazi. O. Y nstrumcntos de guerra. 7. Tlacotepec Pueblo. 8. Mete­
pec Pueblo. 9. Cnpulnac Pueblo. 10. OcoyacacPuehlo. 11. Quauhpanoayan Pueblo. 12. 
Xochiacan Pucblo.l3. Teotenanco Pueblo. 14. Caliymaya Pueblo, ló. Qinacantepec 
Pueblo. Numero de aflos XII. 

PLATEX. 

l. Tulucan Pueblo. 2. Xiquipilco Pueblo. 3. Tena.nzinco. 4. TepeyacaPueblo. 5. Tla­
ximaloyan Pueblo. G. Oztoma Pueblo. 7. Xocotitlan Pueblo. 8. Ocuilan Pueblo. 9. Oz..; 
toticpac Pueblo. lO . .:\IatlatlanPueblo. 11. CuezcomatlyyacacPueblo.l2. TecalcoPueblo. 
13. Cuetlaxtlam Pueblo.14. Puxcauhtlam Pueblo. 15. Ahuilizapan Pueblo. 16. Tlaolan 
Pueblo. 17. :Mixtlan Pueblo. 18. CucgaloztocPueblo. 19. TetzopotitlanPueblo. 20. Mi­
quíyetlan Pueblo. 21. Tamuoc Pueblo. 22. Tanpatel Pueblo. 23. Tuchpan Pueblo. 24. 
Tenexticpac Pueblo. 25. Qun,uhtlan Pueblo. 

En el año de mil quatrocientos y sesenta y nueve años, en el dicho señorío de Mexico., 
por fin y muerte de Iluehuemoteccuma sucedió en el señorío Axayacazi, hijo que fué dé Te­
cocomoctli,y nieto que fué de Yzcoatzi, Señor que fue deMexieo,y durante el tiempo que el 
dicho Axayacazi fué seflor, conquistó y ganó por fuerza de armas treinta y siete pueblos, 
segun que subcesivamente están figurados y nombrados. Entre los quales pueblos, por 
fuerza de armas sujetó debajo de su señorío, el pueblo de Tlatílula, cosa de mucha calidad, 
y el Sefwr de Tlatilula en aquella sazon era 11-foquihuix, persona poderosa, y de gran cali­
dad, y por ser de su natural orgulloso, dió principio .y.Q,C.~~'?? al Señor de Mexico de disen­
siones y guerras, a viendo los tiempos antes tenido} os por amigos, por la qual ocasion tu­
vieron grandes rencuentros y batallas, en donde el dicho Moquilmix de Tlatilula murió des­
peñandose de una mezquita.ulta, por causa de que biendose apretado en la batalla y yen­
do de bencido, se entró en la mezquita á guarecerse porque no fuera preso, y reprendien­
dole un alfaquí que en la mezquita estaba, repitiendoselo á boz aliada, se despeñó. como 
dicho es; en la cual~Bazon los Mexicanos salieron victoriosos, y desde entonces este pueblo 
de Tlatilula, hasta que los Españoles conquistaron á Mexico, fueron vasallos del Señor de 
Mexico, pagan dolo tributo y reconociendo vasallaje. 

Fué -4xayacatzi muy valiente y velicoso en guerras y fuédado á mujeres con gran vicio, 
por donde tuvó muchas mujeres é hijos, fue sobervio y bullicioso, por donde todos sus va­
sallos le temían en extremo. Sustentó y aprobó por bueno las leyes y fueros que su anteCe­
sor Huehuemóteccuma pusó, segun en su ystoria se há hecho mencion, y en el dicho seño­
río tuvó curso de doce años, al fin de los quales fallecio y pasó de esta presente vida. 

PLATE XI. 

l. Tonaliymoquegayom Pueblo. 2. Toxico Pueblo. 3. Ecatepec Pueblo. 4. Qilom 
Pueblo. 5. Tecaxic Pueblo. 6. Tuluca Pu,eblo. 7. Ti\ogicatzi. 8. Esta rodela y flechas sig­
nifican ynstrumentos con que conquistaron los pueblos contenidos en el circuito de 

· esta plana. 9. Yamanitlam Pueblo. 10. Tlapan Pueblo. ll. Atezcahuacan Pueblo. 12. 
Magatlam Pueblo. 13. XochiyetlaPueblo. 14. TamapachaPueblo. 15. Ecatlyguapecha 
Pueblo. 16. Miquetlam Pueblo. · 

En el año de mil y quatrocientos y ochenta y dos años, en el dicho señorío de Mexico, 
26 
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por :fin y muerte de Axauacaci, subcedió en eldichoseñorio Tir;ot;icatzí, hijo del dicboAxa­
yacaci, y durante el tiempo de su señorío conquistó y ganó por fuerza de armas catorce 
pueblos; segun que suhcesívamente están figurados y nombrados. 
· Y ten el dicho Tir;or;icatzi fue por estremo valiente y velicoso en armas~ y antes que sub­
cediese en el dicho señorio, hizópor su persona en las guerras cosas hazañosas de valentía, 
por donde alcanzó tomar dictado de Tlacatecatl, que tenia por título de gran calidad y es­
tado, y era el punto de que en vacando dicho señorio, el tnl punto y grado subcedia luego 
en el dicho señorío, lo qual ansi mismo sus antecesores hermanos aü·as contenidos, y pa­
dre, y agüelo tuvieron el mismo curso de los títulos y dictado, por donde subieron á ser 
señores de Mexico. 

Y ten el dicho 1'i909ícatzi, por autoridad y estado de dicho señorío, tuvómuchasmujeres 
é hijos que en ellas obó, y fue hombre grave y seboro en mandar, y ser temido é acatado 
de sus vasallos: fue ansi mismo aplicado é inclinado á cosas buenas y virtuosas, y buen re­
publicano, é mandó guardáréaprobar por buenas las leyes y fueros que susantecesoresha­
b!an ampliado Y. guardado desde en tiempo de lfuehuernoteccuma: y fuó celoso en perseguír 
y castigar los malos vicios y delitos que sus vasallos comotian, y ansi la repubiica Mexi­
cana estubo el tiempo de subida gobernada y bien seguida. Fue el discurso de subida cinco 
años, al D.n de los quales murió y pasó de esta presente vida. 

PLATE XII. 

l. Tziccoa.c Pueblo. 2. Tlappan Pueblo. 3. Molanco Pueblo. 4. Amaxtlan Pueblo. 5. 
Qapotlan Pueblo. 6. Xaltepec Pueblo. 7. Chiapan Pueblo. S. Tototepec Pueblo. 9. Ahuí­
QOQin. 10. Ynstrumentosdeguerra. 11. XochUanPueblo. 12. XolochiuhyomPueblo. 13. 
Cozcaquauhtenanco Pueblo. 14. Co\ohuipHecan Pueblo. 15. Coyuca Pueblo. 16. Acate­
pea Pueblo. 17. Huexolotlan Pueblo. 18. Acapulco Pueblo. 1 D. Xiuhhuacan Pueblo. 20. 
,Apancalecan Pueblo. 21. Tecpatepec Pueblo. 22. Tepechiapa Pueblo.,. 23. Xicochimalco 
Pueblo. 24. Xiuhtecgacatlan Pueblo. 

PLATE XIII. 

l. Tecuantepec Pueblo. 2. Coyolapan Pueblo. 3. Tztactlealocan Pueblo. 4. Teocnitla­
tla Pueblo. 5. Huehuetlan Pueblo. 6. Quauhxayacatitla Pueblo. 7. IzhuatlanPueblo. 8. 
ComitlanPueblo. 9. Nantzintlan Puebló. lO. Huípilan Pueblo. 11. Cahualan Pueblo. 
12. Iztatlan Pueblo. 13. Huiztlan Pueblo. 14. Xolotlan Pueblo. 15. Quauhnacaztlan 
Pueblo. 16. Magatlan Pueblo. 17. Ayauhtochcintlatla Pueblo. 18. Quauhtlan Pueblo. 
19. Cue9alcintlapilaPueblo. 20. Mapachtepec Pueblo. 21. QuauhpilolaPueblo. 22. Tla-
cotepec Pueblo. 23. Mizquitlan Pueblo. . 

En el año de mil quatrocientos y ochenta y seis años, en el dicho señorío de Mexico, por 
fin y muerte de TiQoyicatzi, subcedió en el dicho señorio Ahuiyoyin ermano de su antecesor 
Tiyoyicat$i, y durante el tiempo de su señorío, por fuerza de armas conquistó y ganó qua­
renta y cinco pueblos, segun que subcesibamente están figurados y nombrados. El dicho 
Ah!ui9o~nfu,e semejante en valentia y armas á su antecesor y ermano Tiyor;icatzi,pordon:.. 
de alcanzó titulo de Tlacatecatl, ques significado por grancapitan, y del dicho titulo vinó á 
s:gb~yc·SU;bcederene1 dicho señorío. 
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Y ten el dicho Almi(ot;in fué de su nrltural bien yndinado, y áplicado á toda virtudry 
ansi en el discurso do sn ·vida y soiíorio, tuvó su ropublica bien rejida, y gobernada, ycurn­
plió é bi.zó gnarrl;ir loR fneros y prebílejios que sus antepasados habifm sustentado y ,guar­
dado desdo en tiempo de Huelmem.octeccuma: y como el estado del señorío de Mexico babia 
subido en gran manera, y tenia In nw.yor parte do esta Nueva-España sujetada, :r:econo­
ciéndole vasnJlnjo, y de los muchos y ricos tributos que le tributaban, vinó á mucha cum­
bre el dicho señorío. Y como poderoso y magnanimo hacia ó hizó grandes regalos'á los su­
yos, y fue de templada y begnina condicion, por donde sus vasallos y capitanes le ama van 
en es tremo, y le cata van gran reverencia. Ansí mismo tuvó muchas mujeres é hijos en 
ellas, por ser cosa anexa al dicho señorío, y punto de gran estado. Fue de alegre condi­
cion, por donde sus vasnllos continuamente en su vida le festejaban, con muchos é diber­
sos genoros do :fiestas, y musicns de cantos é ynstrumentos, ansí los dias como las noches, 
que en sus casas nunca cesaban cantores, músicos, y muchos ynstrumentos de música. 
Fue el discurso de su vida diez y seis años, al iin de los qualesmurió y pasó de esta presente 
vida. 

PLATE XIV. 

l. Achiotlan Pueblo. 2. Qogolan Pueblo. 3. Nochiztlan Pueblo. 4. T.ecutepec Pue­
blo. 5. Qulan -Pueblo. 6. Tlaniztlan Pueblo. 7. Huilotepec Pueblo. 8. MoteQ<;uma. 9. 
Ynstrumcntosdeguerra. 10. Y cpatepecPueblo. ll.IztactlalocanPueblo. 12. Chihihual­
tatacala Pueblo. 13. Tccaxic Pueblo. 14. Tlachinoltic Pueblo. 15. Xoconochco Pueblo. 
16. (;inacantlan Pueblo. 17. Huiztlan Pueblo. 18. PíaztlanPueblo. 19. Fin y muertede 
Motegquma. Pacificacion y conquista de la Nueva-España. N umero de años XVIII. 

PLATE XV. 

l. Molanco Pueblo. 2. Caquantepec Pueblo. 3. Pipiyoltepec Pueblo. 4. Hueyapan 
Pueblo. 5. TecpatlanPueblo. 6. Amatlan Pueblo. 7. CaltepecPuéblo. 8. PantepecPue­
blo. 9. Teoacinco Pueblo. 10. Teco~auhtla Pueblo. 11. Teochiapan Pueblo. 12. Q.acaf& 
pec Pueblo. 13. Tlachquiyauhco Pueblo. 14. :Malinaltepec Pueblo. 15. Quimicht~pec 
Pueblo. 16. Izcuintcpoo Pueblo. 17. Qengontcpec Pueblo. 18. Quetzaltepec. 19. Gue,z­
coma vxtlahuacan Pueblo. 20. H uexolotlan Pueblo. 

" 

PLATE XVI.' 

l. Xalapan Pueblo. 2. Xaltianquizgo Pueblo. 3. Yoloxpuecuila Pueblo. 4. At€lpec 
Pueblo. 5. M:ictlan Pueblo. 6. Iztitlan Pueblo. 7. Tliltepec Pueblo. 8. Comaltepec 
Pueblo. 

PLATE ·XVII. 

l. Qitlaltepec Pueblo. 2. Quauhtochco P~eblo. 3. Mixcoatl·Tlecatetli, Governado~. 
4. Tzonpanco Pueblo. 5. Xaltocan Pueblo. 6. TlacatectU, Governador. 7. Tlacockte()ft¡, .· 



128 ANALES DEL MUSEO NACIONAL 

Governador. 8. Huaca Pueblo. 9. Iztevocan Pueblo. 10. Acalhuacan Pueblo. ll. Coa-
" titlan Pueblo. 12. Huixachtitlan Pueblo. 13. Tlacatectli, Governador.· 14. Tlacochtec-

tli, Gover.J?.ador. 15. Qogolan Pueblo. 16. Poctepec Pueblo. 17. Coatlayauhcan Pueblo. 
18. Acolnahuac Pueblo. 19. Puputlan Pueblo. 20. Iztacalco Pueblo. 21. Chalcoatenco 
Pueblo. · 

PLATEXVID. 

l. Tlecochtectli, Governador. 2. Tlacatecatl, Governador, 3. Oztoma Pueblo. 4. Tla­
catectli, Governador. 5. TlacocJttectli, Govornador. 6. Atzacan Pueblo. 7. Tlacochtectli, 
Governador. 8. Atlan Pueblo. 9. Omequh-Tezcacoacatl, Governador. lO. Tlilancalq~~i, 

Governador. 11. Xoconochco Pueblo. 12. Tecapotitlan. 
En el año de mil y quinientos y dos afws, en el dicho señorío de Yiexico, por fin y muer­

te de Ahui~o9in, su~cedió en el dicho seiíorio l\Iotecc;uma, el qual, al tiempo que subcedió 
en el dicho señorío, estaba ya Mexico encumbt·ado en gran magestad y autoridad, y por 
haber él' sucedido en el dicho sefwrio, por su mucha grabednd y severidad, engrandeció en 
estremo el estadoyseñorio de M~xico mucho mas que sus antecesores. Pué J1:fotec9umahijo 
de Axayaca9in quefué señor de Mexico, y primero que subcctlió en el dicho seííorio, tuvó 
meritos de hombre valiente en las guerras y capitanías, por lo qual tuvó titulo de Tlaca­
'tectli. Y ansí subcedió en el dicho scfwrio, segun dicho es. Y estando en el dicho señorio, 
amplió mas en todo estremo el Imperio Mexicano, dominando sobre todos los pueblos de 
esta Nueva-España, en que le daban y pagaban grandes tributos, y de balor de mucha ri­
queza. Y fue de todos sus vasallos por es tremo temido, y por él consiguien sus capitanes 
y principales, en que ninguno quando negociaban con él, por el gran acatamiento que le 
tenían, y temor, no osavan mirarle á la cara, si no quc.tenian los ojos baxosen el suelo, y 
la cabeza humillada é inclinada al suelo, y otros muchos estremos y respetos y cerimonias 
quelehacian é acata van por la mucha magestacl que les representan, de que no se hace 
aquí mencion por evitar prolixidad. 

Despues de habér Motecc;uma subcedido en el dicho señorío, hízó conquistar quarenta y 
quatro pueblos, segun que adelante están :figurados y nombrados, y los sujetó debajo de 
su señorío é imperio y en reconocimiento de vasallaje, todo el tiempo é discurso de su vida, 
le pagaban y pagaron muchos y grandes tributos, segun que adelante por las figuras con 
sus aclaraciones se manifiestan. 

Fue Motect;uma de su natural sabio y astrólogo é filosofo, y astuto y general en todas 
artes, ansi militares como en las demas temporales, y por su mucha gravedad y estado tu­
vó origen en su señorío de imperio, segun .que los suyos le acataron, con gran beneracion 
y potestad, que en comparacion de sus antecesores ninguno llegó con cuarta parte á tanto 
estado y magestad. 

Los fueros y leyes de sus antecesores, desde en tiempo de Huelmemotecr;uma hasta su 
tiempo, mando guardar y cumplir enteramente con mucho celo. Y como fue hombre tan 
sabio, por su buena naturaleza, ordenó y compusó otros fueros y leyes los que le pareció 
que faltaban á cumplimiento de los de a tras, sin ninguna derogar, y todo para el probecho 
y buen gobierno de su república y vasallos. ' 

Fue inclinado de tener muchas casas de mujeres é hijas de señores, sus vasallos y confede~ 
rados, yen ellas tuvómuchos hijos, y el ten,er tantas mujeres fue mas por mostrar gran rna­
gestadyseñorio,por que lo tenían por gran estado, entre las quales, lashijasdelos mas se-
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ñoresy autoricbdcs bs tnvó por mujet'os lojitim1-s, segun sus ritos y ceremonias, que tenia 
dentro de sus pn.hcio.,, y c1sas de sus mot>;td:ts, y los hijos que de ellasteniaó procedian, eran 
tenidos en mas repnüwion como lcgitimos, m:1s que los otros habidos en las demas mujeres. 
La orden que entro ellas tu vó es y.storia larga ele contar, y por sér la presente ystoria su­
maria se dejará de relatar. La cantidad y valJr y numero de los tributos que sus vasallos 
le pagalmn, se verá y entenderá adelante, segun que por las figuras estan significadas y 
aclaradas, do las cosas y genero que le tributa van: y tuvó por estremo en los tributos 
que lo pagaban, segun que por él eran tasados, fllesen siempre cumplidos, y para ello tuvó 
.susCalpixques y hazedores, puestos en todos los pueblos de sus vasallos, á manera de go­
bernadores que los rcgian, mandaban y gobemaban, y como hera tan temido, ninguno se 
osaba dosmanclár ni cxc2der de su voluntad y mando, y si que por entero se guardaba y 
cumplia, por que fué irremisible en la ojecuci9n y castigo ele los rebeldes. 

A los diez y seis aüos del seüorio de JII!Jctec9uma los mexicanos tubieron abiso de ciertos 
Españoles descubridores de esta Nueva-España, sobre que la benida y armada de los Es­
pañoles hera gnnar y conquistar esta tierra, avía ele ser al cabo de doce meses, y ansí los 
mexicanos tubieron cuenta en ello~ y hallaron sér bordad, por qur al cabo de los doce me­
ses fue la benida y llegada al puerto de esta Nueva-Espafla, á los dichos doce meses en la 
qual binó Don Fernando Cortes J.llarques del Balle, que fue á los diez y siete años del seño­
río do dicho JI;Joctec¡;'tmta, y á los diez .ocho años del dicho señorío, acabó Moctecguma su 
discurso, en el qual murió y pasó de esta presente biela. Al tiempo que JlfoCtecgurna subce­
dió en el dicho señorío, hora hombre de edad de treinta y cinco años, poco masó menos, de 
manera que al fin y muerte tenia de edad cinquenta y tres años. 

Luégo en el año siguiente despues del fallecimiento ele MQctecguma, se ganó y pacificó 
por ellliarques del Balle y sus consortes esta Cabdad de Mexico, y otros pueblos comarca­
nos á él, y ansí se fue g:manclo y pacificando esta Nueva-España. 

Los pueblos ele esta plana, y en la de a tras contenidos y figurados é nombrados, fueron 
governados por los caciques y principales de Mexico, puestos por los Señores de Mexico, y 
al amparo y buen gobierno de los naturales, y á que enteramente tubiesen á cargo de reco­
ger y mandar recojer las rentas y tributos al señorío de Mexico, y á seguridad de lo~ pue­
blos por que no se rebelasen . 

• 
FIN DE LA PARTIDA PRIMERA DE ESTA YSTORIA. 



ESPLICACION DE LA COLECCION DE MENDOZA. 

PARTE SEGUNDA. 

En la plana siguiente' están nguradas é intituladas las cosas y generos que tributa van 
los de Tlatilulco que al presente Haman Santiago, al señorío de Mcxico, y resumido aqui 
el dicho tributo es lo siguiente: 

Tenían por tributo reparar siempre la mezquita nombrada Huiznahuac. 
Y ten quarenta cestos grandes del tamaño de media fanega de cacao molido con arina de 

maiz que llamaban cacahuapinol, en cada un cesto tenían mil y seiscientas almendras de 
oacao. 

Mas otros quarenta cestos de chianpinoli. 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes. 
Mas ochenta piezas do armas de plumas valadís, y otras ochenta rodelas ansi mismo de 

plumas valadís de las dibisas y colores que estan figuradas. 
'Todo lo qual, escepto las dichas armas, y rodcbs, daban de tributo de ochenta en ochen­

ta días, y las dichas armas y rodelas, daban de tributo una hez en todo el año. 
Tuvó principio el dicho tributo desde en tiempo do Quauhtlatoa y Jl{oq'lúhuix, Señores 

que fueron de Tlatilula. 
Los Señores de Mexico que dieron principio á los de Tlatilula y á que les tributasen re­

conociendo basallaje fueron IzQoagi y Axayacaci. 

PLATE XIX. 

1. Huiznahuac, Mezquita. 2~ XX Cestos de cacao molido. 3. XX Cestos de cacao 
molido. 4. XX Cestos de pinol. 5. XX Cestos de pinol. 6. Quatrocientas cargas de man­
tas grandes. 7. Quatrocientas cargas de mantas grandes. 8. Xl Piezas de armas de esta 
dibísa. 9. Xl Piezas de armas de esta dibisa. 10, ll, 12 y 13. Eltas quatro como flores 
significan ochenta días, cada u~a flor veinte días, en los quales por tasacíon de los Señores 
de Mexico tributaban los de Tlatilulco de las cosas en esta plana :figuradas é intituladas. 
14. Xl rodelas de esta dibisa. 15. XI rodelas de esta dibisa. 16. Tenuctitlan. 17. Izcoa<¿i 
18. Ax~yaca~i 19. Quaulttlatoa. 20. JYJoquihuix. 21. Tlatilulco. 

Los pueblos figurados en las dos planas siguientes, resumidos aquí, son diez y ocho pue­
blos, segun que están intitulados. Por los Señores de Mexico tenian puesto un gobernador 
llamado Petlacalcatl, aunque en cada un pueblo tenían puesto un Calpixque, que es como 
mayordomo, que tenian á cargo de hacer recojer las rentas y tributos que los dichos Seño­
res tributaban al Señorío de Mexico y todos los dichos mayordomos acudían ~l dicho Petla­
calcatl, como su governador. Las cosas y generos que los dichos pueblos tributaban son 
las siguientes: 
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Dos mil y quatrocientas cargas de mant~r;; gm,ndes de tela torcida. 
Ochocientas cargas de mantillas, ropa rica, de las colores que estan :figuradas. 
Quatrocientas cargas de maxtlac que serhian de panetes. 
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Quatrociontas cargas de huipiles, y n:1guas, todo lo qual daban de seis á seis meses de 
tributo. 

Y ten mas daban cinco piezas de armas de plumas ricas, y otras tantas rodelas, de lasco-
lores é dibisas que estan figuradas. ' 

Y ten mas tributaban sesenta piezas de hrmas de plumas valadis y otras tantas rodelas 
de las colores é dibisas que estan figuradas. 

Yten mas tributaban un troxe de friso les, y otro troxe de chian, y otro troxe de maíz, y 
otro troxe de guautli que es senúlladc bledo. Lo qual delasdichasarmasy rodelas ytroxes 
de frísol es, y las demás semilbs paga van y tributaban los dichos pueblos una vez en el año. 

PLATE XX. 

l. Governador, Petlacalc~tl. 2. Xaxahpan Pueblo. 3. Yopico Pueblo. 4·. Te/etlacalco 
Pueblo. 5. Tecoloapan Pueblo. 6. Tcpechpan Pueblo. 7. Tequemecuan Pueblo. 8. Hui­
<¿ilopuchco Pueblo. 9. Colhuacinco Pueblo. lO. Cocotlan Pueblo. U. Tepepulan Pueblo. 
12, Olac Pueblo. 13. Acapan Pueblo. 14. Quatrocientas cargas de maxtla de esta la­
bor, que son panetes. 15. Quatrocientas cargas de huipiles y naguas, de esta labor. 16. 
cccc Cargas de mantas grandes. 17. ?occ_;Q~fg~s.d~W~~trs grandes 18. cccc Cargas de' 
mantas grandes. 19. Cargas quatroc1entas mantillas desta labor. 20. Quatrocientas car­
gas mantillas clcsta labor. 21. Quatrocientas cargas mantas grandes. 22. Quatrocientas 
cargas mantas grandes. 23. Quatrocientas cargas mantas grandes. 24. Una pieza de 
armas de esta dibisa en un año, plumas ricas. 25. Una rodela de esta dibisa, plumas 
ricas. 26. Una pieza de armas de esta dibisa en un año, plumas ricas. 27. Una rodela 
de esta dibisa, plumas ricas. 28. Una pieza de armas de esta dibisa en un año,. plumas 
ricas. 29. Una rodela de esta diblsa, plumas ricas. 30. Una pieza de armas de esta dibisa 
en un año, plumas ricas. 31. Una rodela de esta dibisa, plumas ricas. 

PLATE XXI. 

l. CuitlahuacPueblo. 2. Tezcacoac Pueblo. 3. J\1ixquicPueblo. 4. Auchpanco Pueblo. 
5. Tzapotitlan Pueblo. 6. Xico Pueblo. 7. Toyac Pueblo. 8. Tecalqo Pueblo. 9. Tlago­
xiuhco Pueblo. lO. Nextitlan. ll. Una pieza de armas de esta dibisa, dos en un año de 
plumas ricas. 12. Una rodela de est¡.t dibisa de plumas ricas. 13. XX Piezas de armas de 
esta divisa en un año, eran de plumas ricas. 14. XX Rodelas de esta dibisadeplumas. 15. 
XX Piezas de armas de esta diblsa en un año. 16. XX Rodelas de plumas. 17. XX Piezas 
de armas de esta dibisa azul de plumas valadis en un año. 18. XX RQdelas. de plun:ms de 
esta dibisa. 19. Troxe de frísol es y de chia, uno de uno y otro de otro .. 20.Un tr.oxede 
maíz, y otro de quauhtli senúlla de. bledo. · -

Los pueblos figurados y nombrados en las· dos planas siguientes,, res.lUlÚdos aquí son 
veinte y seis pueblos, en los quales los Señores de Mexico, desque fueron conquistados poi' 
ellos, teman puestos Calpixques, en cada uno de ~llos, y en lomas principal dominaba so--. 
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bretodos ellos un governador, para que los mantubicse en paz y en justicia, y les hiciese 
cumplir sus tributos y porque no se rebelasen. 

Los tributos que daban todos los pueblos juntos, adelante contenidos son los siguientes. 
Dos mil cargas de mantas grandes. 
Mas mil y doscientas cargas da canahuac ricas, que son mantillas de que los Señores y 

Caciques vestían de las colores que están significadas. 
Mas quatrocientas cargas maxtlatl que son panetes. 
Mas quatrocientas cargas de guipiles y naguas. Todo lo cual daban é pagaban de tri­

buto dos beceljl en el año. 
Y ten daban mas de tributo tres piezas de armas, guarnecidas con plumas valadisyotras 

tanta.s rodelas de las colores y dibisas que estan figuradas, todo lo qual daban en un año 
corrido. 

Y ten mas veinte píezas de armas guarnecidas con plumas valadis y otras tantas rode­
las de las dibisas y colores que subcesibamente estan figuradas, lo qual tributaban una vez 
en el año. 

YtenJllaS quatro grandes troxes dé madera, llenos el uno de frisoles, el otro de·chian, 
el otro de maíz, y el otro de quautli, que es semilla de bledos. En cada un troxe cabian 
quatro y cinco mil fanegas, lo qual tributaban una bez en cada un año. 

PLATE XXII. 

l. Acolhuacan Pueblo. Acolmecatl Calpixqui. 2. Huicilan Pueblo. 3. Totolginco Pue­
blo. 4. Tlachyahualco Pueblo. 5. Tcpechupa Pueblo. 6. Aztaquemeca Pueblo. 7. Tea­
calco Pueblo. 8. Tónanyt.la Pueblo. 9. Qempoalan Pueblo. 10. Tepetlaoztoc Pueblo. ll. 
Ahuatepec Pueblo. 12. Ticatepec Pueblo. 13. Contlam Pueblo. 14. Ixquemecan Pue­
blo. ~5. MatixcoPueblo. 16. Temaxcalapa Pueblo. l7. Cargas de mantillas de estaco­
lory labor. 18~ Cargas de mantillas de esta color. 19. Cargas.de mantillas de esta·labor. 
20. Cargas de mantas blancas. 21. Cargas de mantas blancas. 22. Cargas guipiles y na­
guas de esta labor; 23. Cargas maxtlac que son panetes. 24. Cargas mantas grandes. 
25. Cargas mantas grandes. 26. Cargas mantas grandes. 27. Una pieza de armas de 
plumas ricas de esta dibisa. 28. Una rodela plumas ricas. 29. Una pieza de armas de plu­
mas ricas de esta dibisa. 30. Una rodela de plumas ricas. 31. Una piezadearmasdeplu­
mas ricas de estadibisa. 32. Una rodela de plumas ricas. 33. XXPiezasdearmas de plu­
mas valadís de esta dibisa. 34. Una rodéla de plumas. 

PLA.TE XXIII. 

l. Veinte piezas de armas de plumas valadís desta dibisa. 2. XX Rodelas de plumas 
valadís. 3. XX Piezas de armas de plumas valadísde estadibisa. 4. XX Rodelas de plumas 
valadís desta dibisa. 5. LX Piezas de armas de plumas valadís desta dibisa. 6. XX Ro­
delas de plumas valadís. 7. XX Piezas. de armas de plumas azules valadís desta dibisa. 8. 
XX.Redelas de pluma8 valadís desta dibisa. 9. Dos troxes frisoles y chian. 10. Dos tro­
x~.~lunpdemaiz, elotro deQuauhtli.U. TiQayucaPueblo. 12. TepetlapaPueblo. 13. 
Cliliahualco Pueblo. 14. Teco9uca Pueblo. 15. Tlaquilpa Pueblo. 16. Quauhgmecan 
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Pueblo. 17. Epaguyuca Pueblo. 18 . .AmeyalcoPueblo. 19. EcatepecPueblo. 20. Quauh­
yocan Pueblo. 

Los pueblos figurados y nombrados en las dos planas siguientes, numerados aqui, son 
diez y seis pueblos, los quales trib~taban á los Señores de Me1dco de las cosas figuradas é 
intituladas en las dichas dos planas. Y á que fuesen bien reg-idos y governados, los Seño­
res de Mexico en cada uno de ellostenian puestos Calpixques, y sobre todos los Calpixques 
un governador, persona principal de Mexico, y ansi mismo los Calpixques erall'Mexica­
nos, lo qual se haciaéprobeya porlos dichos Señores y á seguridad, para quenoselesrebe­
lasen, y á que les administrasen justicia y oyesen en policía. Los dichos tributos que daban 
los dichos Señores, segun que por las dichas :figuras estan señaladas, resumidos aquí, son 
los siguientes. 

Primeramente tributaban mil doscientas cargas de mantas grandes, de tela torcida. 
Mas doscientas cargas mantillas blancfLs de la ropa que bestian. 
Mas mil y doscientas cargas de mantillas de ricas labores, ropa que bestian los Señores 

y Caciques. · 
Mas quatrocientas cargas de maxtlatl, que son panetes que sesponjan. 
Mas quatrocientas cargas de guipiles y naguas, ropa de mujeres, tqdo lo qual tributa­

bandos heces en cada un año, de manera que cada un tributo hera de seis en seis meses. 
Y ten tribataban mas ocho piezas de armas, y quatro rodelas guarnecidas con plumas ri­

cos de dib'ersas colores segun que estan figuradas, lo qual pagan de tributo una vez en el 
año. 

Mas quatro troxes grandes de. madera, llen:.).S,de.U1~iz y frisoles, y chian, y quautli.t se-­
milla de bledos, cabía en cada un troxe cinco mil fanegas, lo qual tributaban una vez en 
cada un año: 

Mas ocho mil resmas de.papel de la tierra, que tributaban dos heces al año, que porto­
dos era en cada un año diez y seis mil pliegos de papel. 

Mas dos mil xicaras en cada un tr.ibuto, lo qual daban dos heces en el año. 

, 
PLATE XXIV. 

l. Quauhnahuac Pueblo. 2. Teocalcinco Pueblo. 3. Chimalco Pueblo. 4. Huicilapa 
Pueblo. 5. Actlyzpac Pueblo. 6. Xochitepec Pueblo. 7. Miacatl Pueblo. 8. Molotla.Pue:- · 
blo. 9. Coatlan Pueblo. 10: Xiuhtepec Pueblo. ll. Xoxontla Pueblo. 12. Amacoztitla 
Pueblo. 13. YztlaPueblo.14. OcpayucanPueblo.15. YztepecPueblo. 16 • .!tlicholoayan 
Pueblo. 17. Cargas de mantillas desta color. 18. Cargas de mantillas desta color. 19. 
Cargas de mantillas desta color. 20. Cargas de mantillas blancas. 21. Cargas de manti­
llas blancas. 22. Cargas de maxtla pañetes. 23. Cargas de guipiles y naguas. 24. Car­
gas de mantas grandes. 25. Cargas de mantas grandes. 26. Cargas de mantas grandes. 
27. U na pieza de armas desta dibisa de plumas ricas. 28. U na rodela de plumas ricas~ 29. 
Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 30, Una Todela de plumas ricas. 31. 
Una pieza de armas de plumas ricasdssta dibisa. 32. Una rodela de plumas ricas~ S:S~Una 
pieza de armas de plumas ricas desta dibisa, 34. Una rodela de pluma$ r¡oas. 

!11 
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PLATE XXV. 

l. Una pieza de arm~ de plumas ricas desta dibisa. ~. U na rodela de plumas ricas. 3. 
Una pieza de armas de plumas ricas desta dibis~. 4. Una rodela de plumas ricas. 5. Una 
pieza de armas de plumas ricas. 6. Una' rodela de plumas ricas. 7. Una pieza de armas de 
plumas ricas desta dibisa. 8. Una rodela de plumt:~ ricas. 9. Dos troxes, el uno de maíz, 
y el otro de quauhtli, que es semilla de bledos. 10. Dos troxes, uno de frisoles y otro de 
chian. ll. Ocho mil pliegos de p!1pel de la tierra. 12. cccc Xicaras desta labor. 13. 
coocXicaras. 14. ccccXicaras. 15. ccccXicaras. 16. ccccXicaras. 

Los pueblos. figurados y nombrados en las dos planas siguientes,. numerados aquí, son 
veinte y seis pueblos, los quales tributaban á los Señores. de Mexico de las cosas figuradas 
e intituladas en las dichas dos planas, y ansi mismo como en los de atrás, residían en ellos 
governador y calpixques Mexicanos, puestos por mano de los Señores de Mexico, dichos. 
· Los tributos que pagaban son los que se siguen, sacados de las dichas figuras, y resumi-

dos aquí. 
Primeramente tributaban quatrocientas cargas de maxtlatl, que son panetes. 
Mas quatrocientas cargas de naguas y huipiles, ropa para mujeres. 
Mas dos mil y quatrocientas cargas de mantas grandes de tela torcida. 
Mas ochocientas cargas mantillas ricas, que bestian los Señores y principales de Mexi­

co, de las colores que son :figuradas. 
Mas dos mil xicaras barnizadas de las colores que es tan figuradas. Mas ocho mil resmas 

de papel de la tierra: todo lo qual daban en cada un tributo, que era de seis en seis meses. 
Y ten ma8 tributaban quarenta piezas de armas y otras tantas rodelas guarnecidas con 

plumas ricas, teñidas, y valadis, de dibersas cplores, segun que estan :figuradas. 
Mas quatro troxes de madera grandes, como los de atrás, llenos de maiz, y frisoles1 y 

ohia.n y quauhtli, todo-lo qual tributaban una vez en el año. 

PLATE XXVI. 

l. ·Huaxtepec Pueblo. 2. Xochimilcacinco Pueblo. 3. Quauhtlan Pueblo. 4. Ahue­
huepan Pueblo. 5. Anenequilco Pueblo. 6. Olintepec Pueblo. 7. Quahuitleyxco Pueblo. 
8. Qom.panco Pueblo. 9. Huicilan Pueblo. 10. Tlaltiqapan Pueblo. ll. Coacalco Pueblo. 
12. Yzamatitlan Pueblo. 13. Tepoztla Pueblo. 14. Yauhtepec Pueblo. 15. Yacapichtla 
Pueblo. 16. Tlayacapa Pueblo. 17. Xaloztoc Pueblo. 18. Tecpaginco Pueblo. 19. Ayo­
xochapa Pueblo. 20. Tlajacac Pueblo. 21. Tehuizco Pueblo. 22. Cargasdemaxtlatl. 23. 
Cargas de huipiles y naguas. 24. Cargas de mantas grandes. 25. Cargas de mantas gran­
des. 26. Cargas de mantas grandes. 27. Cargas de mantillas desta labor. 28. Cargas de 
mantillas desta labor. 29. Cargas de mantas grandes. 30. Cargas de mantasgrandes. 31. 
:Cargas de mantas grandes. 32. XX Piezas de armas de plumas valadis de esta dipisa. 33. 
XX Rodelas de plumas valadis. 34. XX Piezas de armas de plumas valadis. 35. XX Ro­
delas de plumas valadis. 36. Una pieza de armas de plumas ricas de esta dibisa. 37. Una 
rodela de plumas ricas. 38. Una pieza de armas de plumas ricas. 39. Una rodela de 
plumas ricas. 
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PLATE XXVII. 

l. Una pieza de armas de plumas ricas. 2. Una rodela de plumas ricas. 3. Una pieza de 
armas de plumas ricas desta dibisa. 4. Una rodela de plumas ricas. 5. Una pieza de ar­
mas de plun1as desta dibisa. 6. Una. rodela de plumas ricas. 7. Una pieza de armas de 
plumas ricas deestadibisa. 8. Una rodeln de pluma.<> ricas. 9. Dos trox.es demaiz, y semi­
llas de bledos. 10. Dos troxes de fdsoles y chian. 11. Xicaras. 12. Xicaras. 13. Xicaras. 
14. Xicaras. 15. Xicaras. 16. Ocho mil reSJ.Uas de papel de la tierra. 17. Nepopoalco Pue­
blo. 18. Atlatlauca Pueblo. 19. Totolapa Pueblo. 20. Amil<;inco Pueblo. 21. Atlhuelic 
Pueblo. 

Los pueblos figurados y nombrados en la una plana siguiente, numerados aquí, son sie­
te pueblos, los quales tributaban á los Señores de Mex.ico, segun que en las partidas de 
atrás se a hecho mencion, y son las que se siguen. 

Primeramente qu~trocientas cargas de mantillas de ricas labores, y ochocientas car­
gas de mantillas llamadas de las colores que astan :figuradas. 

Mas quatro mil petates, que son esteras, y otros quatro mil espaldares con sus asient()S, 
hechos con enea y otras yerbas, lo qual tributaban de seis á seis meses. , . 

Y ten mas dos piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas ricas dé 
la dibisa y colores que estan figuradas. · 

Mas sesenta piezas de armas y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas valadis. 
Mas quatro trojes grandes de madera del tamaño y grandor de los de atrás, llenos. da 

maiz y frisoles, y chian y quauhtli; lo qual da van de tributo una vez en el año. 

PLATE XXVIII. 

l. Quauhtitlan Pueblo. 2. Tehuiloyoca Pueblo. 3. AlhuexoyocanPueblo. 4. Xalapan 
Pueblo. 5. Tepoxaco Pueblo. 6. CuezcomahuacanPueblo. 7. Xilo9incoPueblo. 8. Cargas 
de ¡nantillas destalabor. 9. Cargas de mantillas destalabor. 10. Cargas de mantillas blan­
cas. 11. Una pieza de armas de plumas ricas. 12. Una rodela de plumas ricas, 13~ Una 
pieza de armas de plumas ricas. 14. Una rodela de plumas ricas. 15. XX Piezas de armas 
de plumas valadis. 16. XX Piezas de armas de plumas valadis. 17. XX Piezas de armas 
de plumas valadis. 18. XX Rodelas de plumas valadis. 19; XX Rodelas de plum~ va,la­
dis. 20.XXRodelas de plumas valadis. 21. Dos troxesde maiz yquautli. 22. DosJro~~s 
de frisoles y chian . .23. Quatro mil espaldares de enea. 24. Quatro mil esteras. 25~ Olida· 
una destas espigas significa quatrocientas. · . 

Los pueblos 1igurados y nombrados en la plana siguiente, numerados aquí, son diez 
pueblos, los quales tributaban á los Señores de Mexico, segun que en las partidas de atrás 
se a hecho mencion, y de las cosas que tributaban son las que se siguen. 

Primerrunente ochocientas cargas de mantillas ricas y labradas, segun que esum:ngu-
radas é intituladas. 

Mas quatrocientas cargas mantillas blancas con sus ~efas de negro yblan~·. 
Mas ochocientas cargas mantillas blancas. 
Mas quatrocientas cargas de naguas y guipiles. • . . . ... 
Mas quatrocientos cantaros grandes de miel espesa de maguez. '!'odo:lo ql].~ tributaban 

de seis en seis meses. · · 
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Yten mas tributaban dos piezas de armas guarnecidas con plumas ricas, y otras dos ro­
delas de plumas ricas de las dibisas que estan figuradas é intituladas. 

Y ten masquarenta piezas de armas gu~rnecidas con plumas valadis, y otras tantas ro­
delas de las dibisas que estan figuradas. 
, Y ten mas qnatro troKes de madera grandes, el tall!año de los de atrá.s, en las partidas 

significadas, el uno de maíz, el otro de frisoles, otro de chian y otro de guautli, s'emilla 
de bledos, todo lo qual tributaban una vez en el año. 

PLATEXXIX. 

l. Axopan Pueblo. 2. Ateneo Pueblo. 3. Tetepanco Pueblo. 4. Xochichivca Pueblo. 
5. Temohuázan Pu8blo. 6. Tezcatepec Pueblo. 7. MizquiyahualaPueblo. 8. Yzmiguilpa 
Pueblo. 9. Tlaahuililpa Pueblo. 11. Cargas de mantillas destalabor.,.12. Cargas de man­
tillas desta labor. 13. Cargas de mantillas blancas. 14. Cargas de man.tillas blancas. 15. 
Cargas de mantillas desta labor. 16. Huipilesy naguas, carg8.s. 17. Una pieza de armas 
de plumas desta dibisa. 18. Una rodela de plumas ricas. 19. XX Piezas de armas de plu­
mas valadi8, coloradas. 20. XX Rodelas de plumas valadis. 21. Una pieza de armas de 
plumas ricas. 22. Una rodela de plumas ricas. 23. XX Piezas de armas de plumas vala­
dis azules. 24. XX Rodelas de plumas valadis. 25. Dos troxes de maíz y guautli. 26. 
Dos troxes de frisoles y cbian. 27. cccc Cantaros de miel de ma.guez espesa. 

Numero de lo3 pueblos de h plana siguiente, contenidos y figurados, y nombrados, que 
tributaban á los Señores de Mexico por la órden que los de atrás, en las partidas declara­
do, resumidos aquí los dichos pueblos son siete pueblos, y las cosas que tributaban son las 
siguientes. · 

Prim~ramente quatrocientas cargas de mantillas de ricas labores, que era ropa que bes-
tian los Señores y Caciques. 

Mas quatrocientas cargas de mantillas blancas, con sus ganefas de blango y negro. 
Mas ochocientas cargas de manta~ grandes de tela torcida. 
Mas quatrocientas cargas da cal, todo lo qual tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas guarnecidas con plumas ricas, y dos rodelas; 

segun que sus dibisas estan figuradas é intituladas. 
· Y ten mas sesenta piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas vala­

dis, segun que susdibisas estan figuradas é intituladas. 
Más quatro troxes·gra.ndes de madera del tamaño de las de atrás, el uno lleno demaiz, 

otro de frisoles, y otro de chian, y otro de guautli, todo lo cual tributaban una vez en el año. 

PLATE XXX. 

l. AtotonilcoPueblo. 2. Guapalcalco Pueblo. 3. Quegalmaca Pueblo.4. Acoco1coPue...: 
blo. 5. Tehuehuec Pueblo. 6. Otlazpa Pueblo. 7 Xalac Pueblo. 8 Cargas de mantillas ri­
cas desta labor. 9 Cargas mantillas desta labor. 1 O Cargas mantas grandes. ll. Car­
gas mantas grandes. 12, Una pieza de armas de plumas ricas de esta dibisa .. 13. Una ro­
délá de plUm.as ricas de esta dibisa. 14. Una pieza de armas, plumas de esta dibisa. 15. 
Una rodela de plumas ricas de esta dibisá. 16. Veinte piezas de armas de plumas valadi& 
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de esta dibisa. 17. XX Piezas de armas de plumas valadis de esta dibisa. 18. XX Piezás 
de armas do pluniRS dcstn dibisa. l~LXX Rodelas de plumas valadis desta divisa. 20. 
XX Rodelas de plumas Ynhdis desta dibisa. 21. XX Hodelas de plumas valadis desta 
dibisa. 22. Dos troxes de maiz y de chian. 23. Dos troxes de fdsoles y guautli. 24. obco 
Cargas ele cal. · · 

Numero de los pueblos de la plana siguiente, que sonnuebe pueblos, segun que estan:fi,.¡. 
gurados y nombrados. · 

Primeramente quatrocientas cargas de mantillas de labores ricas que bestian los Seño~ 
res de Mexico y Caciques. 

Mas quatrocientas cargas de mantillas blancas, con sus ~anéfas de blanco y negro. 
Mas ochocientas cargas de mantillas de eneguen blancas. 
Mas quatrocientos cahtaros de miel espesa de maguey. Todo lo qual tributaban de séiS 

en seis meses. 
Y ten mas dos piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas ricas; .de 

las colores é dibisas que estan fíguradas é intituladas. . 
Mas sesenta piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumasvaladi-s;.co~ 

las colores é dibisas que son (iguradas é intituladas. · 
Mas quatro troxes grandes de madera del tamaño de los de atrás, llenos el uno de maiz, 

el otro de frisoles, otro de chian "J" otro de guautli, todo lo qual tributaban una bez .en 
elaño. · 

PLATE XXXI. 

l. Huepuchtla Pncblo. 2. Xalac Pueblo. 3. Tequixguiac Pueblo. 4. Tetlapanaloy~ 
Pueblo. 5. Xicalhuacan Pueblo. 6. Xomezocan Pueblo. 7 .J\.cayocan Pueblo. 8. Tezca­
tepetonco Pueblo. 9. Atocpan Pueblo. 10. Cargas de mantillas ricasdestalabor. 11. Car­
gas de mantillas de eneguen. 12. Cargas de mantillas ele eneguen. 13. Cargas de manti­
llas de eneguQD.. 14. Una, pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 15. Una pieza de 
armas de plumas ricas de esta dibisa.l6. XX Piezas de armas de plumas valadis amari­
llas desta dibisa. 17. Una rodela de plumas ricas desta divisa. 18. Una rodela de plumas 
ricas desta dibisa. 19. XX. Rodelas de plumas valadis de esta elibisa. 20~ XX. Pié.Za,$ de 
armas de plumas valadis de esta dibisa. 21. XX. Rodelas de plumas vahtdis de estad.ibi;,;. 
sa. 22. XX Piezas de armas de plumas valadis de esta dibisa. 23. XX Rodelas.deplumas 
valadis desta dibisa. 24. Dos troxes, el uno de maíz, y el otro de guauhtli, que es .semilla 
de bledo. 25. Dos troxes, el uno de frisoles, y el otro de chian. 26. ccccCantarosdemielde 
maguez espesa. 

Numero de los pueblos figurados é intitulados en la plana siguiente •. 
Ochocientas cargas de mantillas ricas, ropas que bestian los Señores de Mexico, segun 

que en la dicha plana estan figuradas é intituladas. 
Mas mil y seiscientas cargas de mantillas de eneguen, blan,cas, todo lo qual trib].ltaban 

á los Señores de Mexico, de seis en seis meses. · · 
Y ten mas quatro piezas de armas, y otras tantas de rodelas guarnecidas con plumas ri­

cas, segun que las colores é dibisas estan figuradas é intituladas. 
Mas quatro troxes grandes de madera como las de atrás, llenas de maíZ, y frisoles, y 

chian, y guauhtli~ todo lo qua! tributaban una vez enel año. 
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PLATE XXXII. 

l. Atotonilco Pueblo. 2. Caxochitla PuelJlo. 3. Quachquegaloya Pueblo 4. Hueyapa.n 
Pueblo. 5. Itzihuiuquiliücan Pueblo. 6. Tulan~ingo Pueblo. 7. Quatrocientas cargas man­
tillas ricas destalabor. 8. Cargas demantillasricasdestalabor. 9.Cargasdemantillasene­
guen. 10. Cargas de mántillas eneguen. 11. Cargas de mantillas eneguen. 12. Cargas de 
mantillaseneguen. 13. Una pieza de armas ricasdesta dibisa.1~. Una rodela de plumas ri­
cas des'l:a dibisa. 15. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 16. Una rodela de 
plumas ricas desta dibisa. 17. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 18. Una 
rodela de pl urnas ricas desta dibisa. 19. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 
20. Una rodelá plumas ricas desta dibisa. 21. Dos troxes el uno de maizy el otro dechian. 
22. Dos troxes el uno de frisoles, y el otro de guautli, que es semilla de bledos. 

Numero del os pueulos figurados éintitulados en la plana siguiente, que son siete pueblos. 
Primeramente quatrooientas cargas de naguas y guipiles muí ricos, que es ropa para . . 

mujeres. 
Mas quatrocientas cargas de mantas ricas, ropas para Señores. 
Mas quatrocientascargas de naguas labradas. 
Mas ochocientas cargas de mantas ricas. 
Mas quatrocientas cargas de mantillas ricas. 
Mas quatrocientas cargas de mantas betadas por medio de colorado, todo lo qual tribu­

taban de seis en seis meses. 
Y ten mas una aguila viva, ó dos, ó tres, ó mas segun las hallaban. 
Y ten dos piezas de arm'as, y otras dos rodelas guarnecidas con plumas ricas, de la dibi­

sa y color que estan figuradas. 
Mas quatro troxes grandes de madera, llenos de maíz, friso1es y chian, y guautli, todo 

lo qual tributaban una vez el año. 

PLATE XXXIII. 

l. Xilotepec Pueblo. 2. Tlachco Pueblo. 3. Tzanayalquilpa Pueblo. 4. Michmaloyan 
Pueblo. 5. Tepetitlan. 6. AcaxochitlaPueblo. 7. Teco~auhtlaPueblo. 8. Cargas de naguas 
guipiles mui ricos. 9. Cargas de mantas ricasdesta labor. lO. Cargas de naguas desta la­
bor. 11. Cargas de mantas ricas desta labor. 12. Cargas de mantas ricas desta labor. 13. 
Una aguila viva que cada un tributo tra.yan, unas vezes tres,otras quatro, y otras masó 
menos. 14. Cargas de mantas desta labor. 15. Cargas de mantillas ricas destalabor. 16. 
Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 17. Una rodela de plumas ricas desta 

· dibisa. 18. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 19. Una rodela de plumas 
ricas desta dibisa. 20. Dos troxes de maiz y chian. 21. Dos troxes de frisoles y quautli. 

Numero de los pueblos figurados é intitulados en la plana siguiente, son trece pueblos. 
Primeramente ochocientas cargas mantillas ricas de la labor que estan figuradas. 
Mas ochocientas cargas de mantillas de en eguen, lo qual tributaban de seis enseismeses. 
Y ten mas una pieza de armas, y una rodela guarnecidas con ricas plumas. 
Mas.quarenta piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas valadis, 

·· las quales armas tributaban una vez en el año. 
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Mas quatro troxes grandes de madera, del tamaño de los de atrás, llenos de ma.iz y de · 
frisoles, y de chian, y quautli, que·ansi mismo tributeban una vez en el año. 

Y ten mas mil y doscientas cargas de leña, que tributaban de ochenta en ochenta dias. 
Mas mil y doscientas vigas grandes de madera, que tributaban de ochenta en ochenta 

dias. 
Mas dos mil y quatrocientostablones, que tributaban de ochenta en ochenta dias. 

PLATE XXXIV. 

l. Quahuacan Pueblo. 2. Tecpan Pueblo. 3. Chapolmoloya Pueblo. 4. Tlfllatlaoco Pue­
blo. 5. Acaxochíc Pueblo. 6. Ameyalco Pueblo. 7. Ocotepec Pueblo. 8. Yuohuizquilooan 
Pueblo. 9. Coatepec Pueblo. 10. Cargas de mantillas. 11. Cargas de mantillas. 12. Car­
gas de mantillas; 13. Cargas de mantillas. 14. Una pieza de armas de plumas ricas desta 
dibisa. 15. Veinte piezas de armas de plumas va.ladis dest.adibisa. 16. XX Piezas de ar- · 
mas valadis. desta dibisa. 17. Una rodela de plumas ricas de~ta dibisa. 18. XX Rodelas de 

. plumas valadis desta dibisa. 19. XX Rodelas de plumas valadis desta dibisa. 20. Dos tro­
xes, el uno de maiz, y el otro de chian. 21. Dos troxes, uno de frisoles, y otro quautli. 
22. cccc Vigas grandes. 23. cccc Vigas grandes. 24. cccc Vigas grandes. 25. cccc Tablo­
nes de madera grandes. 26. Tablones de madera grandes. 27. ccccTablones de madera 
grandes. 28. cccc Morrillos de madera. 29. ccccMorrillos dema,dern.. 30! Morrillos de ma­
dera. 31. cccc Cargas de leña. 32. cccc Cargas de leña. 33. cccc Cargas de leña. 34. Quauh­
panoaya Pueblo. 35. Tallacha Pueblo. 36. Chichicquautla Pueblo. 37. HuitzQilapa 
Pueblo. 

Numero de los pueblos figurados é intitulados en la plana siguiente, que son los pueblos 
doce. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantillas de algodon blanGas, con su c;anefa da 
amarillo, y colorado, y aceitunado. 

Mas quatrocientas cargas de mantillas de eneguen, labradas y vetadas de colorado, 
·blanco, y negro. 

Mas mil y doscientas cargas de mantillas de en eguen blancas, lo cual tributaban de seis 
en seis meses. 

Y ten mas dos piezas de armas con otras tantas rodelas, guarnecidas con plumas riQaS, 
de las dibisas y colores que estan figuradas. 

Mas veinte piezas de armas, y otras tantas rodelas, guarnecidas con plumas valadis, da 
las dibisas y colores que estan figuradas. 

Mas seis troxes grandes-de madera como los de atrás, llenos de frisoles, y maíz, yohian, 
y quautli, todo lo qual tributaban una vez en el año. 

PLATEXXXV. 

l. Tuluca Pueblo. 2. Calixtlahuacan Pueblo. 3. Xicaltepec Pueblo. 4. Tepetlhuaca.n 
Pueblo. 5. Mitepec Pueblo. 6. Capulteopan Pueblo. 7. Metepec Pueblo. 8. Cacalomaca 
Pueblo. 9. CaliymayanPueblo. lOTeotenancoPueblo.ll.TepemaxalcoPueblo. l2.Qo­
quitzinoo Pueblo. 13. cccc Cargas mantillas de algodon destalabor.l4. Cargas demariti-. , 
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llasde eneguen desta labor. 15. Cargas mantillas de eneguen blancas. 16. Cargas manti­
llasde aneguen blancas. 17. Cargas mantillas de eneguen blancas. 18. l!na pieza de armas 
de plumas ricas desta dibisa. 19. Una pieza de armas de plumas ricasdestadibisa. 20. Vein­
te piezas de armas de plumá..~ valadis desta dibisa. 21. Una rodela d~ pl~mas ricasdesta di­
bisa. 22. Una rodela de plumas ricas desta dibisa. 23. Veinte rodelas de. plumas valadis 
desta dibisa. 24. Dos troxes, el uno de maíz, y otro de chian. 25. Dos troxes de maíz, de 
frisoles, y de quautli., 26. Dos troxes, el uno de maiz, y otro de chian. 27. Dos troxes, el 
uno de friso les, y el otro de chian. 

N umero de los.puehlos figurados é intitulados en la plana siguiente, que son seis pueblos. 
Primeramentetributaban ochocientas cargas de mantillas ricas de en eguen, de labor 

que estan figuradas. 
Mas quatrocientas cargas de mantillas ricas de algodon, de labor que estan figuradas. 
Mas dos mil panes de sal mui blanca, refinada á manera de formas, la qual se gastaba 

solamente para los Señores de Mexico, todo lo qual tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas una pieza de arm1s con su 1•odela, guarnecidas con plumas ricas, de las colo­

res y dibisa.s que es tan figuraqas. 
Mas veinte piezas de armas, y otras tantas rodelas, guarnecidas con plumas baladis, de . 

de la. color y dibisa que estan figuradas. 
Mas quatro trojes grandes de madera, del tamaño de los de atrás, llenos el uno demaiz 

y el otro de frisoles, y chian, y quautli, todo lo qual tributaban una vez en el año. 

PLATE XXXVI. 

L Ocuilan Pueblo. 2. Cargas de mantillas de eneguen ricas desta labor. 3. Cargas 
de mantillas. 4. Cargas de mantillas ricas de encgucn. 5. Cargas mantillas blancas de 
eneguen. 6. Tenantzinco Pueblo. 7. Tequaloyan Pueblo. 8. Tonathiuco Pueblo. 9. Coa­
tepec Pueblo. lO. Qincozca Pueblo. ll. Una pieza de armas de plumas desta dibisa. 12. 
Una rodela de plumas ricas.l3. XX Piezas de armas plumas valadis desta. dibisa. 14.XX 
Rodelasdeplumasvaladis. l5.Dostroxes,el uno demaiz, y el otrodequautli. l6.Dostro­
:X:es, el uno de friso les, y el otro de chian. 17. cccc Panes de sal desta forma. 18. cccc Panes 
de sal desta forma. 19. cccc Panes de sal desta forma. 20. cccc Panes de sal desta forma. 
21. ooeo Panes de sal desta forma. Estos panes de sal era muí blanca, y sutil, la qual se 
gasta va para solamente los Señores de Mexíco. 
. N umero de los pueblos de la plana siguiente, figurados éintitulados, que son tres pueblos. 

Primeramente mil y doscientas cargas de mantas grandes de eneguen blando . 
. . Ma.s.quatrocientas cargas de mantillas de en eguen labrado: todo lo qual tributaban de 
seis en seis meses. 

Y ten mas tributaban una vez en el año, ocho troxes grandes de madera, del tamaño de 
los de atrás, llenos los dos de maiz, y dos de frisoles, y dos de chian, y dos dequautli. 

PLATE XXXVII. 

~·l. Malinalco Pueblo. 2. Cargas de mantas grandes de eneguen blando. 3. Cargas de 
· manta&;deeneguen blando. 4. Cargas de mantas de enaguen blando, que llaman yzcgotil-
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matli. 5. <;onpahnuacan Pueblo. 6. Dostroxes, el uno de maiz, y el otro de quautli. 7. Dos 
troxes el uno de frisoles, y el otro dechian. 8. Xocotytlan Pueblo. 9. Cargas de mantillas 
de eneguen desta labor. 10. Dostroxes, el uno de maiz, y el otro. de quautli. ll. Dos tro­
xes, el uno de frisoles, y el otro de chian. 

Numero· de los pueblos contenidos é intitulados en la plana siguiente, que son diez pue­
blos de tierra caliente. 

Primeramente quatrocientas cargas mantillas de algodon ricas, de la labor que está fi­
gurada. 

Mas quatrocientas cargas de n::~guas y guipiles. 
Mas mil y doscientas cargas de mantillas de eneguen blando, lo qual tributaban de seis 

en seis meses. 
Y ten mas doscientos cantarillos de miel de a'·ejas. 
Mas mil y d: scientas xicaras varnizadas de anwrillo. 
Mas quatrocientas canastillas de copale blanco para sahumerios. 
Mas ocho mil pellas de copale por refinar, enbueltas las pellas en hojas de palma. Todo 

lo qual tributaban de ochenta en ochenta días. 
Y ten mas dos piezas de armas y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas ricas de la 

dibisa y color que estan figuradas. 
Mas dos troxes grandes de madera, del tamaño de los de atrás significados, llenos el uno 

de maiz, y el otro de chian, todo lo qual tributaban una bez en el año. 

PLATE XXXVIll. 

l. Tlachco Pueblo. 2. Acamilyxtlahuaca Pueblo. 3. Chontalcoatlan Pueblo. 4. Tecti­
pa Pueblo. 5. Nochtepec Pueblo. 6. Teotliztacan Pueblo. 7. Tlamacazapa Pueblo. 8. Te­
pexahnualco Pueblo. 9. Tzicapuzalco Pueblo. 10. Tetenanco Pueblo. 11. Cargas manti­
llas de algodon, rica desta labor. 12. Cargas de naguas y guipiles. 13. Cargas mantillas 
de enéguen blando, ropa grande. 14. Cargas mantillas de eneguen blando, ropa grande. 
15. Cargas mantillas de eneguen blando, ropa grande. 16. Una pieza de armas deplumas 
desta dibisa. 17. U na rodela de pi urnas ricas desta dibisa. 18. U na pieza de armas de plu­
mas desta dibisa. 19. Una rodela plumas ricas desta dibisa. 20. Dos troxes, el uno de maiz, 
y el otro de chian. 21. XX. 22. XX. 23. XX. 24. XX. 25. XX. 26. XX. 27. XX. 2S. 
XX. 29. XX. 30. XX. Cada un cantarillo significa veinte cantarillos de miel de abejas, 
segun que en cada un cantarillo está numerado. 31. cccc Canastillos de copale blanco re­
finado. 32. ccccXicaras. 33. cccc Xicaras. 34. cccc Xicaras. 35. Ocho mil pellas de copa­
le por refinar, enbueltas las pellas en hojas de palma. 

Numero de los pueblos de tierra caliente :figurados é nombrados en la plana siguiente, 
que son catorce pueblos. • 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas colchadas. 
Mas quatrocientas cargas de mantas vetadas de negro y blanco. 
Mas quatrocientascargasde mantas ricas. 
Mas quatrodentas cargas de naguas y guipiles. 
Mas quatrocientas cargas de mantillas blancas. 
Mas mil y seiscientas cargas de mantas grandes, todo lo·qual tributaban de seis en seis 

meses. 
28 
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Y ten mas tributaban cien hachuelas de cobre. 
Mas mil y doscientas xicaras de barniz amarillo. 
Mas doscientos cantarillos de miel de abejas. 
Mas quatrocientas costillas de copale blanco para saumerios: todo lo qual tributaban de 

Odbenta en ochenta días. 
Mas ocho mil pellas de copale por refinar, que ansi mismo se gastaba para sahumerios, 

., se tributaba de ochenta en ochenta dias. 
Y ten mas dos piezas de armas con sus rodelas, guarnecidas con plumas ricas de la dibi-

sa que estan figuradas. 
Más veinte piezas de armas con sus rodelas guarnecidas con plumas valadis. 
Mas cinco sartas de piedras ricas que llaman chalchih uitl. 
Mas quatro troxes grandes de madera, del tamaflo de los de atrás, llenos de maíz, friso­

les, chian, y quautli: todo lo cual tributaban una vez en el año. 

PLATE XXXIX. 

l. Tepecuacuilco Pueblo. 2. Chilapan Pueblo. 3. Ohuapa Pueblo. 4. Huitzoco Pueblo. 
5. Tlaéhinalacác Pueblo. 6. Yoalan Pueblo. 7. Cocolan Pueblo. 8. Atenanco Pueblo. 9. 
Chilacachapa Pueblo. 1 O. 'I'eloloapan Pueblo .. 11. Cargas de mantas colchadas desta la­
bor. 12. Cargas de mantas desta labor. 13. Cargas de mantas ricas desta labor, 14. Car­
gas de naguas y guipiles. 15. Cargas mantillas blancas. 16. Cargas mantas grandes. 17. 
Cargas mantas grandes. 18. Cargas mantas grandes. 19. Cargas mantas grandes. 20. e 
'Hachuelas de cobre. 21. Una piezn. de armas de plumas ricas desta dibisa. 22. Una pieza 
de armas de plumas ricas dcsta dibisa. 23. XX Piezas de armas de plumas valadis desta 
dibisa. 24. Una rodela de plumas ricas desta dibisa. 25. Una rodela de plumas ricas desta 
dibisa. 26. XX Rodelas de plumas valadis. 27, 28, 29. Xicaras. 30. Dos troxes, el uno de 
lhái.Z, y el otró de chían. 31. Dos troxes, el uno íris8le3, y el otro de quautli. 32, 33, 34, 
35, 36. Cincó sartas de quentas de piedras ricas que llaman chalchiuitl. 37. Oestillas de 
copale blanco. 38. Pellas de copale por refinar, ocho mil. 39, 40, 41, 42, 43, 44, 45, 46, 
47, 48. Doscientos cantarillos de miel de abejas. 49. Oztoma Pueblo. 50. Y chcateopa 
Pueblo. 51. Alahuiztla Pueblo. 52. Cuec;alan Pueblo. 

Numero de los pueblos de tíerras calientes, figurados é intitulados en la plana siguiente. 
Primeramente mil y seiscientas cargas de mantas grandes listadas de color naranjado. 
Mas dos mil y quatrocientas cargas de mantas grandes de tela torcida. 
Mas ochenta cargas cácao bermejo. 
Mas quatrocientos fardos de algodon. 
Mas ochocientas conchas de las mas coloradas, á manera de veneras: todo lo qual tri­

butaban <te seis en seis meses. 

PLATE XL. 

l. Qihnatlan Pueblo. 2. Colima Pueblo. 3. Panotlan Pueblo. 4. N ochcoc Pueblo. 5. Y z­
tap~trPu~blo. 6. PetlatlánPu~blo. 7. Xihuacan Pueblo. 8. Apancalecan Pueblo. 9. Co­
QOhuipileca Pueblo. 10. Coyucac Pueblo. ll. QacatulanPueblo. 12. XolochiuhyanPue-
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blo. 13. Cargas mn.ntas grandes dosta labor. 14. CargB.'3 mantas grandes desta labor. 15. 
Cargas mantas grandes desta labor. 16. Cargas mantas grandes desta labor. 17. Mantas 
grandes blancas. 18. Cargas mantas grandes blancas. 19. Cargas mantas grandes blanQas. 
20. Cargas mantas grandes blancas. 21. Cargas mantas grandes blancas. 22. Cargas 
mantas grandes blancas. 23.1XXX Czwgas de cacao be¡•mejo. 24. cccc Fardos de algo­
don. 25. cccc Conchas de la mar como veneeas ~oloradas. 26. cccc Conchas.de lá J:l\~r 
como veneras coloradas. 

Numero de los pueblos de tierras calientes, figurados éintitulados.en la plana_siguiel1tfl· 
Primeramente quatrocientas cargfl.s de naguas y guipiles. · 
Mas quatrocientas cargas de mantillas vetadas de colorado. 
Mas ochocientas cargas de mn.ntas grandes. 
Mas ochocientas xicaras que lbman tocomates, de las buenas con que beven ca.cao1to­

do lo qual tributaban cada sois meses. 
Y ten mas dos piezas de armas con sus rodelas, guarnecidas con plumas ricª-s,.dej(l..di­

bisa é colores conque es tan figuradas. 
Mas veinte xicaras de oro en polvo, cada una xicara tenia de grueso como dos aln1o­

zadas. 
Mas diez tabletas de oro de quatro dedos en ancho, y de largo tres cuartas de vara, y~l 

grosor como de pergamino, todo lo qual tributaban una vez en ~1 año. ' 

PLA'rE XLI. 

l. Tlapn.Pueblo. 2. Xocotla Pueblo. 3. Y chcateopa Pueb]o. 4. Ama.xac Pueblo. 5. 
Ahuacatla Pueblo. 6. Acocozpa Pueblo. 7. Yoalan Pueblo. 8. Ocoapan Pueblo. 9. Huit­
zannola Pueblo. 10. Acuitlapa Pueblo. 11. Ma1inaltepec Pueblo. 12. Totomixtlah:uac.a.n 
Pueblo. 13. Tetenanco Pueblo. 14. Chipetlan Pueblo. 15. Cargas de naguasguipiles. 16. 
Cargas mantillas de.sta labor. 17 . Cargas de mantas grandes 17. Cargas de mantas grandes. 
18. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibísa. 18. Una· rodela de plumas ricasdesta · 
dibisa. 19. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 19. Una rodela depl1p11~ 
ricas desta dibisa. 20. Diez tabletas de oro de quatro dedos de ancho, como un perg.~no 
de grueso, y de tres cuartas de vara de medir de largo. 21. Veinte xicaras de o~o ep. pol­
vo, cada una xicara cabia en ella dos almozadas. 22. Ochocientas.xicaras que llaman 
tecomates, de las buenas· con que beven cacao. · 

En el pueólo nombrado é intitulado en la plana siguiente, que se dice TlacoQauhtitl¡¡.n, 
pueblo caliente, daba de tributo lo siguiente. El pueblo de Tlaco~auhtiUan ·con.otrps.~ie.te 
pueblos en la partida primera. . 

Quatrocientas cargas de mantas grandes. 
Cien cantarillos de miel de abeja. 
Veinte cazuelas de tecoQahuitl, que es un varniz amarillo, con qué seevixaban, toq~Jo 

qual daban de tributo de seis en seis meses. 
Y ten una pieza de armas con su rodela guarnecida de ricas plumas, quedaban de tribu­

to una vez en el afio. 
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PLATE XLII. 

l. Una piezadeplumo:.tsdestadibisa. 2 .. Una rodela de plumas ricas desta dibisa. 3. Car­
gas de mantas grandes. 4. Veinte cazuelas de tecogahuitl, que es un barniz amarillo con 
que se envixaban. 5. Cien cantarillos de miel de abejas. 6. Tlacoqautitla Pueblo. 7. Toli­
maniPueblo. 8. Quauhtecom~cincoPueblo. 9. Ychcatlan Pueblo. 10. Tepoztit1aPue­
blo. 11. Ahuacicinco Pueblo. 12. Mitzinco Pueblo. 13. QacatlaPueblo. 

Los pueblos figurados é intitulados en la pÍana siguiente, en la partida segunda tributa-
ban lo siguiente: 

Quo.trocientas cargas de mantas grandes. 
Mas quarenta cascabeles grandes de cobre. 
Mas ochenta achuelas de cobre. 
Mas cient cantarillos de miel de abejas que tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas una pieza de armas con su rodela de plumas ricas. 
Mas una cazuelica de piedras turquesas menudas, todo lo quul tributaban una vez en el 

año. 
Son seis pueblos de tierras calientes los que en la segunda parfidaestanfigurados y nom­

brados. 
14. Una pieza de armas, plum'ls desta dibisa. 15. Una rodela desta dibisa. 16. Cargas 

de mantas grandes. 17. Una cazuela de piedras turquesas menudas. 18. e Cantarillos de 
miel de ab~jas. 19. Xl cascabeles grandes de laton ó cobre. 20.1XXX hachuelas de cobre. 
21. Quin1:1uhteopan Pueblo. 22. OlinalanPueblo. 23. Quauhtecolmatl Pueblo. 24. Qualac 
Pueblo. 25. Y chcatl Pueblo. 26. Xala Pueblo. · 

' ' 

Los pueblos titulados y figurados en la plana siguiente, en la partida tercera que son 
seis pueblos, tierras calientes, tributnban lo siguiente. 

Quatrocientas cargas de mantas grandes. 
Mas cien cantaricos de miel de' abejas, que tributaban cada seis meses. 
Y ten mas una pieza de armas con su rodela, guarnecidas con plumas ricas, de las dibi-

sas y colqres que estan figuradas. 
Mas quarenta texuelos de oro del tamaño de una ostia y del grosor de un dedo. 
Mas diez rostros medianos de piedras ricas de azul turquesadas. 
Mas un envoltorio grande de las dichas piedras turquesas, todo lo qual tributaban una 

vez en el año. 
27. Una pieza de armas plumas desta dibisa. 28. Una rodela desta dibisa. 29. Cien can­

tarícos de miel de abeja. 30. Cargas de mantas grandes. 31, 32. Tejuelos de orodeltama­
ño·de una ostia, y grosor de un dedo. 33. Diez rostros de piedras ricas de azul. 34. Un en­
voltorio grande de las dichas piedras azul. 35. Yoaltepec Pueblo. 36. Ehnacalco Pueblo. 
37. Tzilacaapan Pueblo. 38. Platanala Pueblo. 39. Yxicaya Pueblo. 40. Y chcaatoyac 
Pueblo. 

Numero de los pueblos :figurados é intitulados en la plana siguiente. 
Primeramente tributaban ochocientas cargas de mantas grandes, lo cual tributaban ca-

da seis. meses. · 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plumas 

ricas de las colores que estau figuradas. 
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Mas quatro troxes grandes de madera del tamaño de los de atrás, llenos de maiz, de fri­
soles, de chian, y de quautli. 

Mas otras quatro troxes grandes de madera, del dicho bmaño, de las mismas cosas. 
Mas quatro troxes de madera grandes, llenos de m1iz, todo lo qual tributaban una vez 

en el año. 

PLATE XLIII. 

l. Chalco Pueblo. :~. Tepuztlan Pueblo. 2. Tecmilco. 4. Xocoyoltepec Pueblo. 5. Ma­
linaltepec Pueblo. 6. Quauxumulco Pueblo. 7 .Cargas de mantas grandes. 8. Cargas de 
mantas grandes. 9. Una pieza de armas de plumas ricas desta clibisa. 10. Una rodela de 
plumas ricas desta dibisa. 11. Una piez[l.dearmasde plumas ricas destadibisa. 12. Una ro­
dela deplumasricasdesta dibisa.13. Quatro troxes de maiz, feisoles, chian, y quautli. 14. 
Quatro troxes de maiz, fl'isoles, chian, y quauhtli. 15. Dos troxesde maíz. 16. Dos troxes 
demaiz. 

Numero de los pueblos de tierras calidas figurados y intitulados en la plana siguiente .. 
Las cosas que tributaban á los Señores de Mexico son las que se siguen. 

En cada un Pueblo ha;bia Calpixques Mexicanos, y la misma orden, rejimen, y gobier­
no que en los .demás pueblos y probincias de atrás contenidos, y asi en lo de adelante, por 
abreviar, solamentciran numerados, asilos pueblos como los tributos que tributaban. En 
lo tocante al gobierno dellos por sus Calpixques, se entenderá de los de adelante conteni­
dos que tenianla misma orden y gobierno. Son veinte y dos pueblos los contenidos en la 
plana siguiente. 

Primeramente tributaban quatro mil cargas ele cal. 
Mas quatro mil cargas de varas de cañas macizas que nombran otlatle. 
Mas ocho mil cargas de cañas con que hacían los Mexicanos flechas para las guerras. 
Mas ochocientos cueros de venados. 
Mas ocho mil cargas de acayetl, que son perfumes que usan los Yndios para la boca. 
Mas doscientos cacaxtles, que son aparejos con que los Yndios llevan cargas á cuestas á 

manera de albardas. Todo lo qual tributaban de ochenta en ochenta dias. 
Y ten mas quatro troxes grandes ele madera, de las medidas, y tamaños de los de atrás 

contenidos, llenos los dos de maiz, y los otros dos de frisoles, los quales tributaban una vez 
en el año. · 

PLATE XLIV. 

l. Tepeacac Pueblo. 2. QuechulacPueblo. 3. Tecamachalco Pueblo. 4. Acatz;inco Pue­
blo. 5. Tecalco Pueblo. 6. Y cgochinanco Pueblo. 7. Quauhtinchan Pueblo. 8. Chictlan 
Pueblo. 9. Quatlatlauh Pueblo. lO. Tepexic Pueblo. ll. Ytzucan Pueblo. 12. Quauh­
quecholan Pueblo. 13. Teonochtitla Pueblo. 14. Teopantlan Pueblo. 15. HuehuetlaPue:­
blo. 16. Atezcahuacan Pueblo. 17. Ozt9tlapechco Pueblo. 18. Chiltepintla Pueblo. 19. 
Nacochtlan Pueblo. 20. Epatlan Pueblo. 21. Coatzinco Pueblo. '22. Tetenanco Pueblo. 
23. Tlaxcaltecatl. 24. Chululteca. 25. Huetxotzincatl. 26. Roda, y bastonquetenian pQr 
espada, con su engaste de nava fas. 27. Quatro mil cargas de cal. 28. Ochocientos cuer~s 
de benado. 29. Quatro mil cargas de cañas macizas, que llaman otlatle. 30. Ocho milcaU.. 
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gas de cañas con las que hacian flechas. 31. Dos troxesde maiz. 32. Dostroxes de frisoles. 
33. Ocho mil cargas de acayctl, que son perfumes que usan por la boca. 34. Doscientos 
cacaxtles. 

Num3ro de los pueblos de las tierras calidas y templadas, figurados é intitulados en la 
plana siguiente, que son once pueblos, lo que tributaban es lo que sigue. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas colchadas de rica labor. 
Mas quatrocientas cargas de mantas vetadas de colorado y blanco. 
Mas quatrocientas cargas de mantas betadas de blanco y negro. 
Mas quatrocientas cargas de maxtlatl, que serbian de pañetes á los Yndios. 
Mas quatrocientascargasde guipiles y naguas. Todo lo qual tributaban á los Señores 

de Mexico de seis en seis meses. · 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas, y otras tantas rodelas guarnecidas con plu-

mas ricas, de las colores y dibisas que estan figuradas. 
Mas dos sartas de quentas de chalchihuitl, piedras ricas. 
Mas ochocientos manojos plumas verdes, largas y ricas que llaman quecali. 
Mas una pieza de tlalpiloni de plumas ricas, que serbian de ynsinia real, de la hechura 

que esta figurado. 
Mas quarenta talegas de grana, que llaman grana de cochinilla. 
Mas veinte xicaras de oro en polvo, de lo fino, todo lo qual tributaban una vez.enelañ.o. 

l?LATEXLV. 

l. Coayxtlahuacan Pueblo. 2. Texopan Pueblo. 3. Tamacolapan Pueblo. 4. Yanan­
titlan Pueblo. 5. Tepuzculula Pueblo. 6. Nochiztlan Pueblo. 7. Xaltepec Pueblo. 8. Ta­
ma<tolan Pueblo. 9 . .Mictlan Pueblo. 1 O. Coaxomulco Pueblo. 11. Cuicatlan Pueblo. 12. 
Cargas de mantas colchadas desb labor ricas. 13. Cargas de mantas desta labor. 14. Car­
gas de mantas desta labor. 15. Cargas de maxUae. 16. Cargas de naguas y guipiles. 17. 
Una pieza de armas·de plumas desta dibisa. 18. Una rodela de· plumas desta dibisa.19. 
Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 20. Una rodela de plumas ricas ~esta di­
bisa. 21, 22. Dos sartas de quentas de chalchiuitl, piedras ricas. 23, 24. Ochocientos ma­
nojos de plumas largas, verdes, ricas que llaman q uetzale. 25, 26. Quarenta talegas de gra­
na que llaman cochinilla. 27. Veinte xicaras de oro en polvo fino. 28. Una piezatlalpi:... 
loni de plumas ricas de esta eclmra, que serbia de ynsignia real. 

N umero de los pueblos de tierras calidas y templadas, figurados é intitulados en la pla­
n.a siguiente, que son once pueblos, lo que tributaban es lo que sigue¡ 

Primeramente tributaban quatrocientas cargas de mantas colchadas de rica labor. 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes, lo qual tributaban á los Señores de Mexico 

de seis en seis meses . 
. Y ten mas tributaban quatro troxes grandes de madera, del tamaño de los de .atrás, 
llenos los dos de maíz,. uno de friso les, y otro de chian. 

Mas veinte tex uelos de oro fino, . del tamaño de un plato mediano, y de grosor cruno el 
·dedo pulgar. 
VMaav.einte talegas de g1~ana cochinilla, todo lo qual tributaban una vez en el año. 
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PLATE XLVI. 

l. Copl~pnn Pueblo. 2. Etlan Pueblo. 3. Quauxilotithm PuEblo. 4. Guaxaca Pueblo. 
5. Camotlan. 6. Teocuitlatan Pueblo. 7. Quatzontepec Pueblo. 8. Octlan Pueblo. 9. Te­
ticpa Pueblo. lO. Tlalcueclwhu8J'fl PuEblo. 11. Macuilxccl.ic PuEblo. 12. Cargr-s de 
mantas ricas colchadas desta labor. 13. Cargas de mantas gr~mdes. 14. C8rgasde mantas 
grandes. 15. Dos troxes de maíz. 16. Dos troxes de friso les y chian. 17. Veinte texuelos 
de oro fino del tamaño de un plato mediano, y de grosor del dedo pulgar. 18. Veintetale­
gas de grana de cochinilla. 

Numero de los pueblos de tierras calidas, flgurados en la plana siguiente, que son tres 
pueblos. Las cosas que tributaban á los eeñores de Mexico son lasque se siguen-. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas grandes, que tributaban de seis en seis 
meses. 

Y ten mas tributaban una pieza de armas con su rodela, guarnecidas con plumas ricas 
de las colores que estan :figuradas. 

Mas veinte xicaras llenas de oro en polvo fino. 
Mas cinco talegas de grana de cochinilla. 
Mas quatrocientos manojos de plumas verdes, ricas, que llaman quetzali, todo lo qual 

tributaban una vez en el año. 

PLATE XLVII. 

l. Cargas de mantas grandes. 2. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 3. 
Tlachquiauco Pueblo. 4. Veinte xicaras de oro ilno en polvo. 5. Una rodela de plumas 
ricas desta dibisa. 6. Achioatlan Pueblo. 7. Qapotlan Pueblo. 8. Cinco talegas de grana 
cochinilla. 9. Quatrocientos manojos de quetzali, plumas ricas. 

Numero de los pueblos de tierras calidas, y templadas, figurados é intitulados en la pla­
na siguiente, que son veinte y dos pueblos. Las cosas que tributaban 3.los Señores de Me .. 
xico son las qúe se siguen. 

Primeramente tributaban mil seiscientas cargas de mantas ricas, ropa que bestian los 
Señores y. Caciques. 

Mas ochocientas cargas de mantas listadas de colorado y blanco. 
Mas quatrocientas cargas de naguas y guipiles: todo lo qual tributaba!! de seis en seis 

meses. 
Y ten mas tributaban una pieza de armas con su rodela, guarnecidas con plumas ricas, 

con su dibisa de paxaro y colores, segun que estan figuradas. 
Mas una rodela de oro. 
Mas una dibisa para armas, á manera dé ala de plumas amarillas ricas. 
Mas un apretador de oro para la cabeza, de ancho de una mano, y de grosor como un 

pergammo. 
Mas dos sartas de quentas, y collar de oro. 
Mas una diadema de oro, de la echura que esta figurada. 
Mas tres piezas grandes de chalchiuitl, piedras ricas. . 
Mas tres sartas de quentas, todas redonditas, chalohihuitl, piedras ricas. 
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Mas qua.tro sartas de quentas de chalchihuitl, piedras ricas. 
Mas veinte begotesde ambar claro, guarneci1los con oro. 
Mas otros veinte bec;otc3 d.c bitriles, {:OD su esm11lte 11zul~ y guarnecidos con oro. 
Mas ochenta manojos, plumas verdes, ricas, que llnman quecali. 
Mas quatro piezas de plumas verdes, como manojos, guarnecidas con plumas amarillas 

ricas. · 
·Mas ocho mil manojuelos de plumas turquesas ricas. 
Mas ocho mil manojÚelos de plumas coloradas rieas. 
Mas ocho mil manojuelos de plumas verdes ricas. 
Mas cien ollas ó cantaros de liquid-ambar fino. 
Mas doscientas cargas de cacao. 
Mas diez y seis mil pellas redondas, como pelotas, de oli, que es goma de arboles, y 

dando con las pelotas en el suelo, saltan mucho en alto: todo lo qual tributaban una bez 
en el año. 

PLATE XL VIII. 

l. Tochtepec Pueblo. 2. Xayaco Pueblo. 3. Otbtitlan Pueblo. 4. Cogamaloapa Pue­
blo. 5. Mixtlan Pueblo. 6. Michapan Pueblo. 7. Ayotzintepec Pueblo. 8. MiehatlanPue­
blo. 9. Teotlitlan Pueblo. 10. Xicaltepcc Pueblo. ll. Oxitlan Pueblo. 12. Tzinacanoz­
toc. Pueblo. 13. Tototepec Pueblo. 14. Chinantlan Pueblo. 15. Ayo~intepecPueblo.l6. 
Cuezcomatitla Pueblo. 17. Pucthm Pueblo. 18. Teteutlan Pueblo. 19. Cargas de mantas 
ricas desta labor. 20. Cargas de mantas ricas desta labor. 21. Ca.rgas de mantas ricas des­
ta labor. 22. C~rgas de mantas ricas desta labor. 23. Cargas desta labor. 24. Una pieza 
de armas de plumas ricas desta dibisa del paxnro. 25. Una rodela de plumas ricas. 26. 
Una rodela de oro desta echura. 27. Cargas de mantasdestalabor. 28. Cargas de naguas 
y guipiles. 29. Dibisa de granas de plumas ricas. 30. Una diadema de oro desta echura. 
31. Un apretador de oro para la cabeza, de ancho de una mano y grueso de un pergamino. 
32. Una sarta de quentas de oro. 33. Una sarta de quentas de oro. 34, 35, 36, 37. Qua­
tro sartas de chalchihuitl. 38, 39, 40. Tres piezas de chalcbihuitl piedras ricas. 41, 42, 
43. Tres sartas de chalchihuitl piedras ricas. 44. Veinte piedras de bet;;otes deambar claro 
con su engaste de oro al cabo. 45. Veinte piedras de be~otes de cristalconsumatizdeazul, 
y engaste de oro. 46. Ochenta manojos de ricas plumas. 47, 48. Diez y seis mil pellas de 
ole. 49. Tlacotlal Pueblo. 50, 51, 52, 53. Quatro piezas de plumasricashechascomoma­
nojos desta echura. 54. Cien ollas ó cantaros de liquid-ambar. 55. Doscientas cargas de 
cacao. 56. Toztlan Pueblo. 57. Ocho mil manojuelos plumas turquesas. 58. Ocho mil ma­
nojuelos de plumas coloradas ricas. 59. Ocho mil manojuelos plumas verdes ricas. 60. 
Yautlan l?ueblo. 61. Yxmatlatlan Pueblo. 

Numero de los pueblos de tierras calidas, figurados é intitulados en la plana siguiente, 
que son los pueblos siete. Las cosas que tributaban á los Señores son las siguientes. 

Primeramente dos sartas gt·andes de chalchihuítl, piedras ricas. 
Mas mil y quatrocientosmanojos de plumas ricas, azules, coloradas, verdes, y turque­

sas, que estan .figuradas en seis manojos. 
· Mas ochenta pieles enteras de paxaros de plumas ricas, turquesados, y en los pechos 

morados, deJas colores que estan figurados. 



ANALES DEL MUSEO NACIONAL 

Mas otras ochenta pieles enteras de paxaros. 
Mas ochocientos manojos de plumas ricas amarillas. 
Mas ochocientos manojos da plumas vordos y largas, que llaman que~ale. 
Mas dos begotes de ambar claro guarnecidos con oro. 
Mas doscientas cargas de cacao. 
Mas quaronta pieles de tigres. 
Mas ochocientos tocomates ricos con que beben cacao. 

149 

Mas dos piezas grandes de ambar claro de tamaño de un ladrillo: todo lo qual tributa­
ban de seis en seis meses. 

PLATE XLIX. 

l. Xoconoehco Pueblo. 2. Ayotlan Pueblo. 3. CoyoacanPueblo. 4. MapachtepecPue­
blo. 5. Magatlan Pueblo. 6. Iluiztlan Pueblo. 7. Acapetlatlan Pueblo. 8. Huehuetlan 
Pueblo. H. üehpaniztli. 10, ll. Dos sartas de chalchihuitl. 12. Tlacaxipehualiztl. 13. 
Manojos de plumas ricas azules. 14. Manojos de plumas ricas verdes. 15. Manojos de plu­
mas ricAs coloradas. lG. Manojos de plumas ricas turqucsadas. 17. Manojos de plumas 
ricas coloradas. 18. Ivian~jos dt'l plumas ricas verdes. 19. Ochenta paxaros desollados 
desta color. 20. Manojos ele plumas ricfts amarillas. 21. Manojos de plumas ricas berdes. 
22. Un bec;o de ambar claro, con su engaste de oro. 23. Ochenta pieles de paxaros desta 
color. 24. Manojos de plumas ricas amarillas. 25. Manojos de plumas ricas berdes. 26. 
Un bcgoto de ambar claro con su engaste ele oro. 27. Cien cargas de cacao. 28. Veinte 
pieles de tigre. 29. Cien cargasele cacao. 30. Veinte pieles. 31. Quatrocientos tocomates 
desta echura con que veven cacao. 32. Quatrocientos tocomates desta echura. 33 y 34. 
Dos piezas de ambar claro del tamaño de un ladrillo cada una. 

Numero de los pueblos de tierres calidasy templadas, que son de siete pueblos, los figura­
dos é intitulados en la plana siguiente. Las cosas que tributaban á los Señores de Mexico 
son las siguientes. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas grandes, que tributaban de seis en seis 
meses. 

Mas veinte cargas de cacao. 
Mas mil y seiscientos fardos de algodon, todo lo qual tributaban una vez en el año. 

PLATEL. 

l. Quauhtochco Pueblo. _2. TeucoltzapotlaPueblo. 3. Tototlan Pueblo. 4. Tuchconco 
Pueblo. 5. Ahuilizapan Pueblo. 6. Quauthetelco Pueblo. 7. Ytzteyocan Pueblo. 8. Car­
gasdemantasgrandes. 9. Veintecargas de cacao. lO, ll, 12, 13. Fardos dealgodori 
mil seiscientos. 

Numero de los pueblos de tierras calidas, que son se]s pueblos, contenidos, figurados, é 
intitulados en la plana siguiente. Las cosas que tributaban á los Señores de Mexico son las 
que se siguen. . 

Primeramente quatrocientas cargas de guipiles y naguas que es ropa de mujeres~ 
Mas quatrocientas cargas de mantas medio colchadas. 

29 
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Ma.s quatrocientas cargas de mantillas, con sus r.anefas de blanco y negro. 
Ma.s quatrocientas cargas de mantas de quatro brazas cada una manta, la mitad lista-

das de negro y blanco. 
Mas quatrocientas cargas de mantas grandes blancas, dequatro brazas cada una manta. 
Mas ciento y sesenta de mantas ricas muy labradas, ropas de Señores y Caciques. 
Mas mil y doscientas cargas de mantas listadas, mas de blanco que de prieto: todo lo 

qual tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas dos piezas ricas <le armas con susrotlelas, guarnecidas de plumas ricas, segun 

que estan figuradas. 
Mas una sarta de chalchihuitl, piedras ricas. 
Mas quatrocientos manojos de pluma::; vertles ricas, largas, que llaman que~ ali. 
Mas veinte begotos de hirilcs exmaltados do azul y engastados en oro. 
Mas veinte beQotes do ambar claro, guarnecidos con oro. 
Mas doscientas cargas de cacao. 
Mas un quecaltlalpiloni de plumas ricas ques~rbia de ynsignia real: todo lo qual tribu­

taban una vez al año. 

PLATE LI. 

l. Cuetlaxtlan Pueblo. 2. Mictlanquauhtla Pueblo. 3. TlapanicytEin Pueblo. 4. Oxi­
chan Pueblo. 5. Acozpa Puehlo. ü. Teociocan Pueblo. 7. Cargas naguas y guipiles desta 
labor. 8. O~rgas mantas desta labor medio coloradas. D. Cargas mantillas desta labor. 
10. Cargas de mantas tiesta labor. 11. Cargas domantas grandes de á quatro brazas. 12. 
Ochenta cargas de mantas ricas desta bbor. 13. Ochenta cargas de mantas ricas dcstala­
bor. 14. Cargas de manto.s desta labor. 15. Cargas de mantas destalabor. 16. Cargas de 
mantas desta labor. 17. Una pieza de armas do plumas ricas desta dibisa. 18. Una rodela 
de plumas ricas de es~a dibisa. 19. U na pieza <le armas de plumas ricas. 20. U na rodela de 
plumas ricas. 21. Una sarta de chalchíhuitli, piedras. 22. Doscientas cargas de cacao. 23. 
Quatrocientos manojos de plumas verdes. 24. Veinte begotes de biriles, con su matiz de 
azul; y engastados en oro. 25. Veinte begotes de ambar claro con su engaste de oro. 26. 
Un queqaltlalpíloni de plumas ricas que ser1)ia de ynsinia real. 

Numero de los pueblos contenidos y figurados é intitulados en la plana siguiente, son 
siete pueblos, y las cosas que tributaban á los Señores de Mexico son las que se siguen. · 

Primeramente quatrociontas cargas de mantas alistadas, de prieto y blanco. 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes blancas, lo qual tributaban de seis en seis 

meses. 
Y ten mas tributaban una bez en el año dos piezas de armas con sus rodelas, guarneci-

das con plumas ricas, de la suerte que estan figuradas. · 

PLATE LTI. 

l. Tlapacoyan Pueblo. 2. Xiloxochitlan Pueblo. 3. Xochiquauhtitlan Pueblo. 4. Tu­
. chtlan Pueblo. 5. Coa pan I ->ueblo. G. Aztaopan Pueblo. 7. Acagacatla Pueblo. 8. Cargas 
de mantas desta labor. 9. Cargas de mantas blancas grandes. lO. Cargas de mantas blan-
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cas grandes. 11. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 12. Una pieza de ar­
mas de ricas plumas desta dibisa. 13. Una rodela de plumas desta dibisa. 14. Una rodela 
de plumas desta dibisa. 

Numero de los pueblos figur<tdos é intitulados en la plana siguiente. Las cosas que tri­
butaban á los Señores de 1fexico son las que se siguen. 

Primerr.mente mil seiscientas cargas de mantas listadas de prieto y blanco. 
Mas ocho mil panes ó pellns de liqnid-ambn.r para sahumerios, que llaman xochioco~l, 

todo lo qual tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas con sus rodelas, guarnecidas con plumas ri­

cas, de la suerte que estan figuradas, las quales tributaban una vez en el año. 

PLATE LIII. 

l. Tlatlauhquitcpec Pueblo. 2. Ateneo Pueblo. 3. Teciutlan Pueblo. 4. Ayutuchco 
Pueblo. 5. Yayauquitlalpa Pueblo. ü. Xonoctla Pueblo. 7. 'l'eotlalpanPueblo. 8. Ytzte­
pec Pueblo. 9. Yxcoyamec Pueblo. 10. Yaunahmte Pueblo. 11. Caltepec Pueblo. 12. 
Quatrocientas cargas de mantas listadas. 13. Quatrocientas cargas de mantas listadas de 
negro y blanco. 14. Quatrocientas cargas de mantas listadas. 15. Quatrocientas cargas 
de mantas listadas. 16. Una pieza de armas de plumas ricas desta dibisa. 17. Una pieza de 
armas de plumas ricas desta dibisa. 18. Una rodela de plumas desta díbisa. 19. Una ro­
dela de plumas dcsta dibisa. 20. Ocho mil panes de xochioco<gotle que es liquid-arnbar. 

Numero de los pueblos de tierras calidas, figurados é intitulados en la plana siguiente, 
que son siete pueblos. I1as cosas que tributaban á los Señores de Mexicosonlas siguientes. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas á manera de rejas de negro y blanco. 
Mas quatrocientas cargas de mantas ricas, labradas de colorado y blanco, ropa de Se­

ñores. 
Mas quatrocientas cargas de maxtlatl, que serbian do pañetes, que por otro nombre 

llaman paños men'ores. 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes, blancas, de á quatro brazas cada una manta. 
Mas ochocientas cargas de mantas de á ocho brazas, listadas, y de color naranjado y 

blanco. 
Mas quatrocientas cargas de ma:ptas blancas, grandes, de á ocho brazas cada una manta. 
Mas quatrocientas cargas de mantas listadas de verde, amarillo, y colorado. 
Mas quatrocientas cargas de naguas y guipiles. 
Mas doscientasquarenta cargas de mantas ricas, labradas, 4e colorado, blancóy negro, 

que bestianlos Señores: todo la qual ropa tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas con sus rodelas guarnecidas con plurnasri{laS, 

de la suerte que estan figuradas. 
Mas ochocientas cargas de axi seco. 
Mas veinte talegas de plumas blancas menudas, con que guarnecian mantas. 
Mas dos sartas de chalchihuitl, piedras ricas. 
Mas dos sartas de qüentas de piedras ricas turquesadas. 
Mas dos piezas; á manera de platos, guarnecidas ó engastadas con pi~ras turquesas ri-

cas; todo lo qu.al tributaban una vez en el año. , 
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PLATE LIV. 

l. Tuchpa Pueblo. 2. Tlati~a.pa Pueblo. :3. ()hihnanteopa Pueblo. 4. Papantla Pue­
blO. 5. O~elotepec Pueblo. 6 Miahumtpa PuelJlo. 7. 1\Iictlan. S. Quatrocientas cargas de 
mantas destalabor. D. Quatrocientas cargas do mantas ricas dcstalabor.10. Quatrocien­
tas cargas de maxtlatl, que son pañetes. 11. Quatroeicntas cargas do mantas grandes 
blancas. 12. Quatrocientas cargas do mantas grandes blancas. 13. Quatrocientas cargas 
de mantas de á ocho brazas dcsta labor. 111. Quatrocicntas do mantas destalabor. 15. Car­
gas de mantas do ocho brazas. 1 (), Cargas de mantas dcsta labor. 17. Cargas guipiles y 
naguas. 18, 19, 20. Dosciontm; quarcnta cargas de mantas ricns. 21, 22. Ochocientas 
cargas de axi seco. 23. Una pieza do armas de plumas ricas desta clibisa. 24. Una pieza 
de armas de plumas ricas desta dibisa. 2r>. Veinte talegas do plum~:k<:J menudas. 26, 27. 
Dos sartas de chalchihuitl, cuentas de piedras ricas. 28. Una sarta ele piedras turquesas. 
29, 30. Dos platos de piedras turquesas menudas. 31. Una rodela do ricas plumas. 32. 
Una rodelá de plumas ricas destn dibisa. 

Numero de los pueblos figurados en la planasiguicnto, que son dos pueblos, las cosas que 
tributaban á los Señores de Mexico son las siguientes. 

Primeramente ochocienti)S cargas de mantas ricas, labradas de colorado y blanco con 
sus t;anefas de verde y amarillo, colorado y azul. 

Mas quatrocientas cargas de maxtlatl. 
Mas otras quatrocicntas cargas de maxtlatl. 
Mas quatrocientas cargas do mantas graneles, blancas, de á quatro brazas cada una. 
Todo lo qual tributaban de seis en sois meses. 
Y ten mas tributaban al año mil y doscientos fardos de algodon. 

PLATE LV. 

l. Atlan Pueblo. 2. occo Cargas de mantas ricas desta labor. 3. cccc Cargas maxtlatl 
que son pañetes. 4. cccc Cargas de mantas ricas desta labor. 5. coco Cargas de maxtlatl 
que son pañetes. 6. cccc Cargas de mantas grandes blancas. 7. Te\apatitlan Pueblo. 8, 9, 
10. Mil doscientos fardos de algodon. El pueblo de Oxitipan, figurado é intitulado en la 
plana siguiente, las cosas que tributaba á los Señores de Mexico son las que se siguen. 

Primeramente dos mil cargas de mantas grandes de á dos brazas cada una manta. 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes, alistadas de amarillo, azul, y colorado, y 

verde, de á quatro brazas C;¡;tda una manta: toda la qual ropa tributaban de seis en seis 
meses. 

Y ten mas tributaba quatrocientas cargas de axi seco. 
M.as una aguila biva, otras veces dos, otras tres, segun que lashallabanypodiantomar: 

todo lo qual tributaban y pagaban una vez en el año. 

PLATE LVI. 

~' 

l. ccco Cargas de mantas grandes. 2. cccc. Cargas de mantas grandes. 3. cccc. Cargas 
de mantas crandes. 4. cccc Cargas de mantas grandes. 5·. Oxitipan Pueblo. 6. cccc Car-



ANALES DEL MUSEO NACIONAL 11S8 

gas de mantas listadas de esb color. 7. cccc Cargas de mantas listadas desta color. 8. Car­
gas de mantas grandes. 9. cccc Cargas de axi seco. 10. Una aguila viva cada ttibuto, 
otras veces daban dos, otras tres, segun que las hallaban. 

Numero de los puebles figurados é intitulados en la plana siguiente, que son cinco pue­
blos. Las cosas que tributaban á los Señores de Mexico son las que se siguen. 

Primeramente quatrocientas cargas de mantas blancas,con sucenefasdecolorado, azul, 
verde y amarillo. · 

Mas quatrocientas cargas de maxtlatl, que son paños menores. · 
Mas ochocientas cargas de mantas grandes, blancas, de quatro brazas cada una manta. 
Mas quatrocientas cargas Je nnguas y guipiles que es ropa de mujeres: toda la qual ro-

pa tributaban de seis en seis meses. 
Y ten mas tributaban dos piezas de armas con sus rodelas, guarnecidas con plumas ricas, 

de la suerte que estan iiguradas. 
Mas ochocientos fardos ele algodon, todo lo qual tributaban una bez en el ~ño. 
Mas quatrocientas cargas de axi seco. 

PLATE LVII. 

l. Ctzicoac Pueblo. 2. Molanco Pueblo. 3. Cozcatecutlan Pueblo. 4. Y chcatlan Pue­
blo. 5. Xocoyocan Pueblo. 6. Quatrocientas cargas de mantas destalabor. 7. cccc Cargas 
de maxtlatl, que son pañetes. 8. cccc Cargas de mantas grandes blancas. 9. cccc Cargas 
de mantas grandes blancas. 10. cccc Cargas de naguas yguipiles. ll. Una pieza dearmas 
de plumas desta dibisa. 12. Una rodela de plumas ricas. 13. Una pieza de armas de plu­
mas ricas desta dibisa. 14. Una rodela de plumas ricas desta dibisa. 15. Quatrocientas 
cargas de axi seco. 16, 17. Ochocientos fardos de algodon. 

FIN DE LA PARTIDA SEGUNDA DE ESTA YSTORIA. 



ESPLICACION DE LA COLECCION DE MENDOZA. 

PARTE TERCERA. 

Relacion del modo y costumbre que los naturales Mexicanos tenian en naciendoles algun 
muchacho 6 muchacha; el uso y ceremonias de poner los nc)mbres ú las criaturas, y despues 
dedicallas 6 ofrecerlas :í. sus templos, ó al arto militar, segun que por las figuras adelante, 
en la otra hoja contenidas, significa y ban sumariamente aclaradas, demas <le quo en esta 
plana de todas las dichas iiguras se hace mcucion, segun que se sigue. 

l~n pariendo la mujer ccbabn.11 la eriatura en sn cuna, segun que está figurada, y al ca­
bo de cuatro uias que hora nacida la criatura, la partera tomaba la criatura en brazos des­
nuda, y saca~ala en el patio de h casa de In parida, y en el patio tcnian puesto juncia, ó 
enea que llrunan tule, y encima un librillo pequeño con agua, en donde la dicha partera 
bañaba la dicha criatura, y dcspuos de bañada, tres muchachos que estún sentados junto a 
la dicha juncia, comiendo mniz tostado, en hucHo con fbsoles cocidos, que llamaban el man­
jar yxcue, el cual ~anjar ó pasta, ponian á los dichos muchachos en un librillo, para que 
lo comiesen, y despues del dicho baño ó labatorio, la dicha partera abisava a los dichos mu­
chachos 6. boces nombrasen, poniendole nombre nuevo á la criatura que ansi abian baña­
do, y el nombre que lo ponían hern qualla partera le queria poner. Y al principio, quan­
do á la criatura la sacaban á bañar, si hora baron, le sacaban con su ynsinia puesta en la 
mano de la criatura, y la ynsinia era el ynstrumento con que su padre de la criatura se 
ejercitaba, ansi como del arte militar ú oficios, asi de platero como de entallador, ú otro 
qualquier oficio, y despues de haber hecho lo dicho, la partera metía la criatura á su ma­
dre. Y si la criatura hera. femenina, la ynsinia con que li sacaban á bañar, era la rueca 
con su uso y su cestilla, y un manojo de escobas, que heran las cosas que se había de ejercitar 
teniendo ooad para ello. y elombligodelacriatura haron, con una rodela y flechas, ynsi­
nia con que le habían sacado á bañar, lo ofrecían á la parte y lugar donde se ofrecía guer­
ra, con sus enemigos, en donde lo enterraban debajo de tierra, y lomismodelamuchacha~ 
su ombligo lo enterraban debaxo del metate, piedra de moler tortillas. 

Y despues de lo dicho, al cabo de veinte dias, los padres de la criatura y han con la cria­
tura al templo ómezquita, que llama van calmecac, y en presencia de sus alfaquis, presen­
tavan la criatura, con su ofrenda de mantas y mastetes, y alguna comida, y despues de 
criada la criatura por sus padres, teniendo edad, entrega van la criatura al alfaqui mayor 
de la dicha mezquita, para que allí fuese enseñada, para que despues fuese alfaquí. 

Y si la criatura sus padres determinaban de que en teniendo edad, fuese y sirbiese en el 
arte militar, desde luego ofrecian la criatura· al maeso, haciendo promesa en ello, el qual 
maeso de muchachos y mozos, llama van Teachcauh 6 Telpuchtlato, el qual ofrecimiento 
hacían con su presente de comida, y otras cosas, por celebracion, y en siendo la criatura 
de edad, la entregaban al dicho maeso. 
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PLATE LVIII. 

l. Muger parida. 2. Estas quatro rosetas significa quatro dias en que. la criatura 
recien nacida la partera la sacaba á bañar. 3. Cuna con criatura. 4. La partera. 5. Las 
ynsinias. G, 7, 8. Los tres muchachos que ponian nombre á la criatura recien nacida. 
9. La juncia con su librillo de agua. 10. La escoba, uso, é rueca y cestilla. 1 L El padre 
de la criatura. 12. El alfaqui mayor. 13. La criatura en su cuna que ofrecian sus pa­
dres en la mezquita. 14. La madre de la criatura. 15. El maesodemuchachosymozos. 

Doclaracion de la plana siguiente despues desta, de las figuras en ella contenidas, en 
que se platíca el tiempo y modo en que los natm'ales daban consejo á sus hijos de como ha­
bian de bivír, segun que sucesíbamente estan ñgurados, que son quatro partidas que son 
las que siguen. 

Primera partida, en C(UC se figura que los padres correjian en dar buen consejo á sus 
hijos, quando heran de edad de tres años, y la racion que les daban en cada una comida 
hera media tortilla. 

PLATE LIX. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Tres años de edad. 2. Padre del muchacho. 3. Muchacho. 4. Media tortilla. 
5. Madre de la muchacha. 6. Media tortilla. 7. Muchacha de edad de tres años~ 

Segunda partida en que estan figurados los padres que ansi mismo doctrinaban á sus 
hijos, quando heran de edad de quatro años, y los empezaban á ejercitar enmandalles ser­
bir en cosas pocas é libianas; la racíon que en cada una comida les daban era una tortilla. 

SEGUNDA PARTIDA. 

8. Padre del muchacho. 9. Muchacho de edad de quatro años. lO. Una tortilla. 
11. Madre de la muchacha. 12. Una tortilla. 13. Muchacha de quatro años de edad. 

Tercera partida, en la qual están figurados los padres que á sus hijos de edad de cinco 
años los ocupaban y ejercitaban á fuerzas personales, como cargallasdeleñacargas de po­
co peso, llevar envoltorios de poco peso al tiangues, lugar de mercados, y á las muchachas 
desta edad, las ponían en enseñallas como habian de tomar el uso y rueca para hilar. Ra­
cion una tortilla. 

TERCERA PARTIDA. 

14. Padre de los muchachos. 15. Dos muchachos de edad de cinco años. 16. Una tor­
tilla. 17. Una tortilla. 18. Madre de la muchacha. 19. Uná tortilla. 20. Muchacha de 
cinco años. 
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Quarta partida en la qual estan figurados los padres que á sus hijos de edad de seis años 
los ejercitaban y ocupaban en servicios personales, de que en algo aprobechasen á sus pa­
dres, ansi como en los tianquez, 1 ugares de mercado, para que cojiesen del suelo los gra­
nos de maíz que por él estubiesen derramados, y trisoles y otras miserias, y cosas que los 
tratantes dejaban derramadas, esto es á los muchachos, y á las muchachas lasimponian en 
el y lar, y otras cosas de serbicios de probecho para que en lo de adelante, mediante los di­
chos serbicios y ocupaciones, ocupasen el tiempo en no estar ociosos, por les evitar bicios 
ID;alos, que la ociosidad suele acarrear. Rae ion que á los muchachos daban en cada una co­
mida era una tortilla y media. 

QUARTA PARTIDA. 

21. Padre de los dos muchachos. 22. Dos muchachos de seis años. 23. Tortilla y me­
dia. 24. Madre de la muchacha. 25. Una tortilla y media. 26. Muchacha de seis años. 

Declaracion de la plana siguiente de las flgura.<g en ella contenida.c;, en que se platica el 
tiempo y modo en que los naturales de Mexico dotrinaban y corregían á sus hijos, para 
ebitalles toda ociosidad, y que siempre andubieson aplicados, y se ~jercitasen en cosas de 
probecho, segun que suce,sibamente estan flgurados, que son quatro partidas, y ansi en 
esta plana por su orden ban declara<las las quatro partidas, que son las que se siguen. 

Primera partida. En que se declara que los padres á sus hijos de edad de siete años, á 
los barones, les aplicaban en dalles sus redes con que pescaban. Y las madres ejercita­
ban á sus hijas en hilar, y en darlas buenos consejos, para que siempre se aplicasen, y ocu­
pasen el tiempo en algo, para escusar toda ociosidad. La racion que les daban á sus hijos 
en cada. una comida era una tortilla y media. 

PLATE LX. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Estas siete pintas de azul significan siete años. 2. Padre de los muchachos en esta 
ha.zera contenidos. 3. Una tortilla y media. 4. Muchacho de siete años que su padre le es­
tá enseñando como ha de pescar con la red que tiene en sus manos. 5. Madre de las mucha­
chas en esta hazera contenidas. 6. Una tortilla y media. 7. Muchacha de siete años; su 
madre le está enseñando á y lar. 

Segunda partida en que se declara que los padres á sus hijos de edad de ocho años los 
castigaban, poniendoles por delante temores y a terrores de puas demagueis, para que sien­
do negligentes y desobedientes á sus padres, serian castigados con las dichas puas y ansi 
los muchachos de temor llora van, segun que en las figuras desta partida estan figura­
das é significadas. La racion de comida que les daban por tasa hera una tortilla y media. 

. SEGUNDA PARTIDA. 

S. Estas ocho pintas significan ocho años. 9. Padre de los muchachos en esta hazera 
contenidos. 10. Una tortilla y media. 11. Muchacho de ocho añosquesupadrele amenaza 
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no sea bellaco, por que le castigad en públicoclcuerpocon puas. 12. Puas de maguez. IS~ 
Madre delasmuchachasqueestan enestahazera contenidas. 14. Muchacha de ocho año~, 
que su madre le amenaz[l. con ¡mas de maguez que no sea vellaca. 15. Puas de m~q.ez. 

Tercera partida en que se declara que los padres á sus hijos de edad de nuebe años, sien­
·do incorrejibles y rebeldes á sus padres, castigaban á sus hijos con las dichas puas de ma­
gucz, atando al muchacho de pies y manos, desnudo en carnes, y le incaban las dicha$ 
puas por la.s espaldas, y cuerpo, y á las muchachas, les punzaban las manos con las puas, 
segun que en la tercera partida estan figuradas. La racion de comida que les daban her~ 
una tortilla y media. 

TERCERA PARTIDA. 

17. Estas nuebe pintas significan nucbe años. 18. Una tortilla y media. 19. Padre 
<le los muchachos en esta hazera contenidos. 20. Muchacho de nuebe años por incorr(:)ji­
ble, su padre le hinca puas de maguez por el cuerpo. 21. Madre de lasmuchachasep. e,sb} 
hazcra contenidas. 22. Una tortilla y media. za. Muchacha de nuebe años, qu~ ppr 
su neglijencia lu castiga su madre, punzandola las manos con puas. 

Quarta partida, en que se declara que los padres á sus hijos de edad de diez años @Si 

mismo los castigaban, siendoles rebeldes, dandolesde palos, y haciendoles otras amena.z~s, 
segun que en la quarta partida estan figurados. La tasa y racion que les daban her¡;¡. J1I1~ 
tortilla y media. 

QlJARTA PARTIDA. 

24. Estas diez pintas significan diez años. 25. Una tortilla y media. 26. El padre 
-de los muchachos en estahazera contenidos. 27. Muchacho diez años qQ.e su padre le está. 
castigando con un palo. 28. Madre de la muchacha en esta hazera contenida. 29. Un¡:t. 
tortilla y media. 30. Muchacha de diez años que su madrelaestácastigandoconunp?Jo. 

Declaracion de la partida primera de la plana siguiente de lo figurado. . 
El muchacho 6 muchacha de onze años, que no recibia correccion de palabra, sus pa.dres 

los castigaban dando les humo en las narizes con a.,xi, quehera un tormento grave y crq~l, 
para que se ostigasen~ y no handuviesen biciados é vagamundos, si no que se aplic~en;E;ln 
·Ocupar el tiempo en cosas provechosas. A los muchachos de tal edad dabanles el pan, qu~ 
son tortillas, por tasa solamente una tortilla y media, á cada comida, por que no se ense­
ñasen á ser tragones ó glotones. 

PLATE LXI. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Estas onze pintas de azul sig!lifican onze años. 2. Unatortillaymedia. 3 •. Padre 
·de los muchachos de esta hazera. 4. Muchacho de o.nce a,ños que su padrele está casti­

so 
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gando, dandole humo por las narizes, con axi seco. 5. Saumerio ó humazo de axi. 6. 
Madre de las muchachas de esta hazera. 7. Muchacha de once años que su madre la está 
castigando, queriendola dar humo conaxi. 8. Unatortillaymedia. 9. Saumeriodeaxi. 

Declaracion de lo figurado en la partida segunda. El muchacho ómuchacha de edad de 
doce años que no recibia de sus padres correccion ni consejo, al muchacho tomaba su pa­
dre, y le ataba de pies y manos, y desnudo en carnes, lo tendía en el suelo en parte hume­
da é mojada, donde todo un ·dia lo tenia ansi para que con tal pena castigase y temiese, y 
á la muchacha de la dicha edad, su madre la hacia serbir de noche, antes que fuese de día, 
la ocupaba en barrer la casa y la calle, y que siempre se ocupase en servicios personales. 
Ansi mismo sus padres les daban de comer por tasa. 

SEGUNDA PARTIDA. 

10. Doce años. 11. Una tortilla y media. 12. Padre de losmuchachosdestahazera. 
13. Muchacho de doce años tendido sobre tierra mojada, atado de pies y manos por todo 
un día. 14. l~sta pintura significa la noche. 15. Madre de las muchachas desta hacera. 
16. Una torta y media. 17. Muchacha de doce años que de noche anda barriendo. 

Declaracion de lo figurado en la partida tercera de la plana siguiente. El muchacho ó 
muchacha de edad de treze años, sus padres los aplicaban en traer leña del monte, y con 
canoa traer carrizos, y otras yerbas para serbicio <~e casa, y á las muchachas, quemolelie­
sen é iciesen tortillas y otros guisados, partt sus padres; dabanles de comer por tasa á los 
muchachos dos tortillas á cada uno en cada una comida. 

TERCERA PARTIDA. 

18. Padre delosmuchachosdestahacera. 19. Treceaños. 20. Dos tortillas. 21. Mu­
chacho de trece años que ba cargado con enea. 21. Canoa con sus haces de cañas. 22. Ma­
dre del as muchachas desta hacera. 23. Muchacha de trece años que hace tortillas, y guisa 

·, de comer. 24. Dos tortillas. 25. Escudilla. 26. Comali. 27, 28. Ollaguisadaydostortillas. 

Declaracion de lo ngurado en la quarta partida de la plana siguiente. El muchacho ó 
muchacha de edad de edad catorce años, sus padres los ocupaban y aplicaban, de que 
el muchacho fuese con canoa á pescar en las lagunas á pescar, y á las muchachas las impo­
nian á que texiesen qualquíera tela de ropa. Dabanles á comer por tasa dos tortillas. 

QUARTA PARTIDA. 

29. Catorce años. 30. Dos tortillas. 31. Padre de los muchachos desta hacera. 32 . 
.Muchacho de catorce años que anda á pescar con su canoa. 3~1. Madre de las muchachas 
desta bacera. 34. Dos tortillas. 35. Muchacha de catorce años que está tejiendo. 36. 
Tela y telar. 

J)eclaracion de lo figurado en la plana siguiente. , 
En la primera partida lo figurado significa que el padre teniendo hijos de edadquefuesen 



ANALES DEL :MUSEO NAOIONAL 159 

mozos, los llevaba á las dos casas figuradas, ó á casa del maeso que enseñaba y dotrinaba. 
los mozos, ó á la mezquita, segun que el mozo se inclinaba, y entregabalo al Alfaqui ma­
yor, ó al maeso de muchachos, para que fuese enseñado, los quales mancebos habian de 
ser de edad de quince años. 

PLATE LXII. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Mozo de quince años que su padre lo entrega al Alfaqui mayor para que lo reciba. 
por Alfaquí. 2. Tlamazqui que es Alfaquí mayor. 3 Mezquita que llamaban calmeoac. 
4. Padre de estos dos mozos. 5. Mozo de diez y seis años, que su padre lo entrega al 
maeso, para que lo doctríne y enséñe. 6. Teachcauh maeso. 7. Casa donde criaban y 
enseñaban los mozos llamada cuincacali. 8. Quince años. 

Dcclaracion de lo :figurado en la plana siguiente en la partida segunda. Lo figurad() 
significa el modo y ley que tenían y guardaban en sus casamientos, que lexitimamente 
hacian; la celebrado n era que la desposada la llevaba á cuestas á priman oche una amante­
ca, que es medica, é iban con ellas quatro mujeres con sus achas de pino resinado encen­
didas, con que la hiban alumbrando, y llegada á casa del desposado, los padres del despo­
sa do la salían á recibir al patio de la casa, y la metían en una sala donde el desposado la 
esta va aguardando, y en una estera con sus asientos, junto á un fogon de fuego sentavaa 
á los desposados, y les prendaban y ataban el uno al otro con sus ropas, y hacian saum~ 
ríos de copal á sus dioses; luego dos biejos, y dos biejas hacian un parlamento, cada uno 
por sí á los desposados, y les daban de comer, y luego comían ellos y acabada la comida, 
los biejos y biejas daban buenos consejos á los desposados diciendoles cpmo habían de tra­
tar, y bivir, y la carga y estado que tomaban, como la habían de conserbar para que bi­
viesen con descanso. 

SEGUNDA PARTIDA. 

9. Sala. 10. Viejo. ll. Fogon. 12. Mujer. 13. Copali. 14. Varon. 15. Vieja. 
16. Viejo. 17. Comida. 18. Estera. 19. Comida. 20. Vieja. 21. Cantara depulq. 
22. La tasa. 23, 24. Esta.<s ban alumbrando á la desposada con achasde viento, y á pri­
ma noche que la ban á dejar á casa del desposado. 25. Amanteca, desposada. 26, 27. 
Estas ban alumbrando á los desposados á prima noche. 

Declaracion de lo .:figurado en la plana siguiente de la primera partida, y por que en las 
:figuras en cada una de ellas, estan aclaradas de los Alfaquis nobicios, en qué losocupaban 
sus padres y mayores, no sera necesario repetirlo aquí, mas que de como entraban á ser 
Alfaquis, les ocupaban luego en serbicios personales para sus mezquitas, por que en lo de 
adelante estubiesen amaestrados quando fuesen Alfaquis mayores, para que á los nuebos, 
por la misma orden que ellos avían ser bid o, los ocupasen. 
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PLATE LXili. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Tlamacazq alfaquí nobicio, que tiene cargo de barrer. 2. Alfaquí nobicio que bic­
ne del monte con ramas para enramar la mezquita. 3. Alfaquí nobicio que ba cargado 
con puas de maguez para la mezquita, para con ellas ofrecer sacrificio de se sacar sangre 
al demonio. 4. Alfaqui nobicio que ba cargado de cañas verdes para la mezquita, para 
hacer setos y enramarla. 

· Declaracion de lo figurado en la partida segunda de la plana siguiente, en la qual par­
tida ansi mismo, en cada una de las figuras, está declarado en lo que serbian y ocupaban 
á. los mancebos para que en lo de adelante estubiesen amaestrados, teniendo edad y cargo 
de mandar otros jobenes como ellos, por que no andubiesen echos vagamundos en ociosi­
dades, si no que siempre se aplicasen en cosas de virtud. 

SEGUNDA PARTIDA. 

5. Mancebo que ba cargado con un tronco grande de leña para tener lumbre encendi­
da en la mezquita. 6. Mozo que ba cargado con leña para tener mucha lumbreenlamcz­
quita. 7. Mozo que bacon dicha leña. 8. Mancebo que ba cargado con ramas para en­
ramar la mczq uita. 

Declaracion de lo :flgurado en la partida tercera de la plana siguiente, en la qual parti­
da, ansi mismo en,cada una de las figuras, está declarado la correceion y castigo que los 
Alfaquis mayores á sus subditos hacían, por que en el oficio eran descuidados, y neglijen­
tes, y por algunos excesos que hacian, hacianles el castigo segun que en las figuras hacen 
demostracion. 

TERCERA PARTIDA. 

9. Alfaquí mayor. Este está castigando alAlfaquinobicio, por que es negligente en su 
oficio. 10. Alfaquinobicio. ll. Alfaquimayor. 12. Alfaquinobicio. 13. Alfaquima­
yor, que estan castigando al alfaqui nobicio, punzandole con puas de magucz, por yncor­
rejible. 14. Esta casita significa de que si el Alfaqui nobicio yba á su casa á dormir, tres 
días, le hacian el castigo dicho figurado y declarado. 

Declaracion de lo figurado en la partida quarta de la plana siguiente, en la qual partida en 
cada una: de las figuras está declarado de como los valientes hombres de guerra ejercitaban 
·en el arte militar á los mancebos que tenían edad para ello, st1gun que sus padres leshabian 
encomendado, y segun las inclinaciones de los mancebos. AI;tsi sus padres los ponian con 
las personas que esta-van amaestradas en las cosas y artes que susincliriaciones demandaban· 
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QUARTA PARTTIDA. 

15. Teguigua, que es valiente en guerras. 16. Mancebo. 17. Padre del mance­
bo que ofrece su hijo al valiente, para que lo ejercite en el arte militar., y lo lleve á la 
guerra. 18. Mancebo popilo del valiente que bacon él á la guerra, llevandoleá cuestas 
su fardaje, y sus armas del mancebo. 19. Teguigua, baliente que ba.álag'Uerracon.sus 
armas. 

Doclaracion de lo figurado en la partida primera de la plana siguiente, en la qual parti­
da, en cada una de las figuras, está declarado el ejercicio y ocupacion que losAlfaquis ma­
yores tenían: por las noches unos se ocupaban en hir á la sierra á hacer sacrificio á.:sus 
dioses, otros se ocupaban en musicas, otros heran reloxcrospor las estrellas del cielo, otros 
en otras cosas de sus mezquitas. 

PLATE LXIV. 

PRil\irJRA PARTIDA. 

l. Alfaquí nobicio. ·z. Alfaquí mayor que ba de noche con su lumbre encendida á una 
sierra á hacer penitencia, y lleva en la mano una volsa de copali de sahumerio, para ofre­
cer sacrificio al demonio, y lleva á cuestas veleño en vaso para el mismo sacrificio, y lleva 
ramas para ramar el lugar del sacrificio, y tras sí un Alfaquí nobicio con otras cosas. 3. 
Esta pintura con ojos significa la t1oche. 4. Alfaquí mayor que está tocando el teponaztli, 
ques un ynstrumento de musica, y en ella se ejercita de noche. 5. Esta pintura con ojos 
significa. la noche. 6. Alfaquí mayor questá de noche mirando las estrellas con el cielo y 
á ber qué hora es, que tiene por oficio y cargo. 

Declaracion de lo figurado en la partida segunda de la plana siguiente, en la qual parti­
da, en cada una de las figuras, está declarado lo que significa, acerca del castigo que ha­
dan á los mancebos, segun que lo presentan las figuras, loqual executabansegunlas.leyes 
y fueros de los Señores de Mexico. 

SEGUNDA PARTIDA. 

7. Mancebo que ba á la guerra cargado con bastimento é instrumentos de armas •. 8. 
Telpuchtlato. 9. Mujer. 10. Mancebo. 11. Telpuchtlato. Significaquesonmandones 
de rejir á los mancebos, que quando algun mancebo se amancebaba con alguna mujer eas­
tigaban al mancebo dandole de leñazos, con tizones ardiendo, y los apartaban del' aman­
cebamiento, segun que por las figuras en esta hazera contenidas. 

Declaracion de lo figurado en la partida tercera de la plana siguiente, en la qual parti­
da, en cada una de las figuras, está declarado lo que sig:rúfican, y asiiJ:oser.anecesarJo re­
petillas aquí. 
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TERCERA PARTIDA. 

12. Alfaqui mayor, que tiene el cargo de barrer las mezquitas, ó hacerlas barrer. 13. 
Alfaquí mayor. 14. Mujer. 15. Alfaquí nobicio. 16. Alfaquí mayor. La declaracion 
destas figuras de los Alfaquís, es que si elAlfaqui nobicio schacianeglijente,yteniaecceso 
con alguna mujer, ó se amancebaba, los Alfaquis mayores lo castigaban, metiendole puas 
de pino echas estacas por todo el cuerpo. 

Declaracion de lo figurado en la partida quarta, en la qual, en cada una de las figuras, 
está declarado lo qué significan el castigo que hacianlosmandonesTelpuchtlato á los man­
cebos que handahan bagamundos y biciosos, segun sus leyes, y lo domas en la partida fi­
gurados y nombrados. 

QUARTA PARTIDA. 

17. Telpuchtlato. 1R. Mancebo. 19. Teachcauh, mandon. Declarase por estas fi­
guras de que si el mancebo andaba hecho vagamundo, los dos mandones lo castigaban en 
trasquilalle, y chamuzcarlc la cabeza con fuego. 20. Mancoboqueconsuc::tnoaandaocu­
pado en traer ccspcdcs para el reparo do la mezquita. 21. Mezquita. 

Deolaracion de la partida primera de la plana siguiente, en la qual partida, en cada una 
de las figuras, está declarado en lo que se ocupaLnn los Alfaquis, y asi aquino se hace más 
replica de lo en ella declarado. 

PLATE LXV. 

PIUMI<mA PARTIDA. 

l. Alfaqui nobicio, mancebo que con su canoa anda ocupado en acarrear piedra para 
el reparo de la mezquita. 2. Mezquita. 3. Alfaquí no bici o que ba con el Alfaquí mayor 
á la guerra, llevandole su fardage. 4. Alfaqui mayor que ba á la guerra para esforzar y 
animar á los guerreros, y hacer otras ceremonias en la guerra. 

Declaracion de la partida segunda, en la qual partida, en cada una de las figuras está 
declarado, segun sus dibisas é insignias, las que son segun se señalaban los hombres en la 
guerra, de grado en grado yban subiendo en mas autoridad, y por el número de cautibos 
que en las guerras cautibaban, segun subcesivamente está :figurado en sus armas, ynsinias 
y traje, demuestra las ventajas y grados en que subían á los valientes en la guerra. Pri­
mer grado. 

SEGUNDA PARTIDA . 

. 5. Mandon que sigue al Tecutle como alguacil .. 6. Tecutli, como condestable y justi­
cia de los Señores de Mexico. Este se ocupaba eh reparar la puerta de la mezquita. 7. 
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Mezquita nombrada <;ilmateocali. 8. Camino ó calle con su puerta de madera. 9. Man­
cebo que si en la guerra cautiba algunos, le hacian una manta con la dibisa quadrada con 
flores en señal de lm1entia. 10. Cautibo. 

Dcclaracion de la partida tercera, del segundo grado que subian los valientes Mexica­
nos, segun que por las dibisas de armas é insignias está figurado, de que por los Señores 
de Mexico les hacian de armas, y la color de la ropa de bestir, que les daban por haber cau­
tib~do el numero do cautibos, segun que en lo figurado se significa con sus títulos y acla­
raciOnes. 

TERCERA PAHTIDA. 

11. Este valiente por haber cautivado á dos enemigos se le hizo la dibisa de armas que 
tiene puesta, con mas lamantacaudrada de color naranjado, con su fenefa colorada, por 
señal de su valen tia. 12. Cautibo. 13. Este valiente con la insinia que tiene de es­
ta manta rica labrada, es por señal de que en la guerra a cautibado á tres enemigos. 14. 
Cautivo. 15. Este valiente con la dibisa de armas que tiene puestas, y esta manta qua­
drada de dos listas de negro y naranjado, con <_;anefa, en señal de haber captivado quatro 
enemigos en la guerra. 16. Cautivo. 

Declaracion de la partida quarta del tercer grado en que subian los valientes Mexica­
nos, segun que por las dibisas de armas está :figurado, de que los Señores de Mexico les 
hacian do armas, por los moritos, y numeros Je cautivos que en las guerras habian cauti­
bado, y asido grado en grado iban subiendo siempre, con ventaja de losdeatrás en mayor 
titulo y estado de guerra. 

QUAR'l'A PARTIDA. 

17. Este valiente conladibisadearmas que tiene, y por renombreütonti, de su valen­
tia, y de haber cautivado en las guerras cinco ó seis enemigos el qual baliente es el desuso 
contenido, que tuvo principio de cautivará un enemigo, en la guerra, y ansi sucesibamente 
degradoengradoa benidoásubiralpresente. 18. Cautivo. 19. Estevalientenombra­
do Quachic, con la dibisa de armas que tiene puestas, demuestra haber cautibado en la 
guerra cinco, demas de que en otras guerras a cautibado otros muchos de sus enemigos 
20. Cautivo. 21. Este valiente nombrado 'l'lacatecatl, con la dibisa de ropa que tiene. 
puestas, y su trenzado y dibisas de plumas ricas, demuestra haber en las guerrashechoto­
das las valentías de atrás figuradas, y declaradas, y tener titulo de valiente, y persona 
señalada, más que los de atrás figurados. 

Declaracion de la partida primera de la plana siguiente, en laqualpartida, en cada U:Jf.U 

de las figuras, está declarado en qué significan, por que tambien los Alfaquis mayores~e 
exercitaban en el arte militar, y segun que aprobechaban en las guerras, y hazañas que 1 

hacían, y cautivos que cautiva van, ansi los Señores de Mexieo les daban ditados, onores, 
y blasones, y dibisas de sus valentías, como en las armas que tienen puestas en lo figurado 
hacen demostracion. 
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PLATE LXVI. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Alfaqui que en la guerra cautiv6 á un enemigo. 2. El mismo Alfaquí de atrás, 
por haber cautibado á dos enemigos en la guerra, se le hizo dueño de la dihisa y armas 
que tiene puestas. Cautivo. 3. El mismo Alfaquí de atrás, por haber cautivado en la 
guerra á tres enemigos, por su valentía, se le hiw de la dibisa y armas que tiene puestas. 
Cautivo. 

Declaracion de la partida segunda, en la qual partida, en cada una de las figuras en sus 
espacios, está declarado lo que significa, que son losmismosAlü"l.quiscontenidos en la par­
tida primera antes desta, los quRles, por los hechos nzañosos que en las guerra¡;; de sus ene­
migos ejercitaron, y los prisioneros que cautibaron, por donde merecieron titulo mas subi­
do, y que les dieron los Sefwres de Mexico, y de las armas y blasones que bostian, para 
señal del titulo y grado en que habían subido por sus moritos. 

SEGUNDA PARTIDA. 

4. El mismo Alfaquí de los de arriba contenidos, por ha1Jer en la guerra cautivado á 
quatro enemigos, por señal de su halen tia, se le hizo de la dibisa de armas que tiene pues­
ta. Cautivo. 5. El mismo Alfaquí de rltrás contenido, por haber cautivado en la guerra 
á cinco de sus enemigos, por señal de su bnlcntia, se le entregaba ladibisa de armas, y de­
más que tiene puestas. Cautivo. 6. El mismo Alfaquí de atrás contenido, por hahercau­
tibado en la guerra seis de sus enemigos, y por señal de su esfuerzo y valen tia, se le hizo 
donacion por el Señor de Mexico de las dibisas y armas que ti!;lne puesta~. Cautivo. 

Declaracion de la partida tercera de lo en ella figuradi)., en la qual partida, en cada una 
de las :figuras, estan intitulados los renombres que hablan conseguido y alcanzado en el 
ejercicio del arte militar en las guerras, por lo qual habían subido en mas alto grado, ha­
ciendoles los Señores de Mexico capitanes y generales de la jente guerrera, y los de la una 
banda serbían de ejecutores, en lo que los Señores de Mexico mandaban, ansi en las cosas 
tocantes á su republica, como en los domas pueblos de sus basallos, losquales luego sin re­
mision alguna executaban lo que se les hora mandado. 

TERCERA PAR 1'IDA. 

"7. Quauhnochtli, executor. 8. Tlilancalqui, executor. 9. AtenpanecaH, executor. 
lO. Ezguagrracatl, executor. Estos quatro desta hazera sorbían de mandones y executo,.. 
res-deJ.os que los Señores de Mexico mandaban y determinaban. 11. Tlacochcalcatl. 12. 
T~acacoacátl. 13. Ticocyahuacatl. 14. Tocinltecatl. Estosquatrodestahazerason.hom- .. 
bresbalientes en las guerras, y capitanes de los exercitos Mexicanos, y personas que ej_er ... 
dan cargos de generales de los exercitos Mexicanos. 
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Declaracion en lo figurado de la partida primera de la plana siguiente, significa el caci­
que governador de un pueblo, que por haberse rebelado contra el Señorío de Merieo, WS' 
executores de a tras con tenidos le tienen echado al cacique una soga en la garganta, eoo }a¡ 

qual, por su rebelion, fue condenado por el Señor de Mexico, que muera por ello, y su mu­
jer é hijos sean cautivados, y traídos presos á la corte de Mexico, y en cumplimiento á la 
condenacion, los executores estan ejecutando las penas en que fueron condenados, segun 
que por las figuras se significan. · 

PLATE LXVII. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Huiznatl, mandonyexecutor, como alguacil. 2. Executor. 3. Cacique. 4. Ex.e­
cutor. 5. Mujer del cacique ca u ti bada, con prisiones en la garganta. 6. Hijo del cacique 
cautibado con prisiones. 

Declaracion de lo figurado en la partida segunda. El cacique que está sentado é intitu­
lado significa que por se haber rebelado contra el Señorio de Mexico fue condenado á que 
sea destruido y asolado, juntamente con los basallos de su pueblo, y ansi los executG>res, 
por mandato del Señorío de Mexico lestán notificando la dicha condenacion,. en señal dec lo 
qual, le señalan con las insinias que los executores le ponen solDre su cabeza, y la rodela· 
que le presentan, para que no pretenda inorancia de sudestrucciony asolamiento. Las fi­
guras que estan alanceando, y con heridas mortales, significan queheranmercaderes tra,.. 
tan tes Mexicanos, que aportaron á la tierra y pueblo del dicho cacique, y sus vasallos del 
cacique, sin licencia de su señor, los han asalteado en el campo, matandolos y robandolos 
lo que llevaban de mercancía, por donde se a mobido ocasion del dicho asolamiento y des,... 
truccion de todo el pueblo. 

SEGUNDA PARTIDA. 

7. Vasallo del cacique. 8. Cargasdemercaderia. 9. Mercader. lO. Mércader. ll. 
Vasallo del cacique. 12·. Executor. 13. Executor. 14. Caciq11e. 

Declaracion de lo figurado en la partida tercera. Los quatro executores yembajado:r.es­
del Señorío de Mexico significan que habiendo emplazado al cacique contenido en ktpa.rti,... 
da segunda antes desta, segun es dicho, al tiempo que los dichos executores se bolvian á 
Mexico, les salieron al campo ciertos vasallos del dicho cacique, á maltratar, tirandoles 
fiechas en señal de guerra y rompimiento, de lo que adelante había de suceder y para más 
ocasion: de enemistad. 

TERCERA PARTIDA. 

15. Executor y ernbaxador del Señorío, de· Me::rico. '1€). Exeeutor' y. emñMtador del 
Señorio de Mexico. 17. Vasallo del cacique. UL VasaU~del caciqUe• 1:~. Embajador 

31 
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y executor del Señorio de Mexico. 20. Embaxador y executor del Señorío de Mexico. 
21. Basallodel cacique. Estos flechan á los embajadores para más ocasion del rompimien­
to de gueiTa. 

Relacion y declaracion de lo flgurado en la partida primera de la plana siguiente. Los 
Tequihua significan adalides embaxadores por el Señorío deMexico, al pueblo del cacique, 
para que de noche lo handen y paseen ocultamente, sin que por sus enemigos sean senti­
dos, y á tener abiso y adbertencia los guerreros por donde an de entrar en la vatalla, y ha­
cer su echo bueno, y sin mucha resistencia de sus enemigos, y ansi los Tequihua andan y 
rodean todo el pueblo, casas, y mezquita, y tianguez, á tiempo que los del pueblo estan 
dormidos y sosegados, para bcr la parte por donde con menos trabaxo y resistencia se les 
podra dar combate. 

PLATE LXVIIT. 

PRIMgRA PARTIDA. 

l. Tequihua. 2. Tequihua.. 3. Tequihua. 4. Casa. 5. Mezquita. 6. Tequihua. 
7. Casa. 8. Tianguez, lugar de mercado. 9. Tcquihua. 10. Tequihua. ll. Casa. 
12. Casa. 13. Tequihua. 14. Tequihua. 15. Casa. 

Esta partida significa el pueblo del caciquedeatrascontcnido, quefueemplazodeguerra 
por ser rebelde al señorío de Mexico. Las figuras de los Tcquihua significan los embíados 
por ei dicho señorío al pueblo, para que lo paseen de noche ocultamente, y sin mucho trabajo 
los destruyan al tiempo do la batalla, yestan los guerreros platícosdel pueblo y su espacio. 

Declaracíondelofigurado enla partida segunda. El Mexicano que está sentado, y á sus 
espaldas una rodela y flechas, significa que estando los Mexicanos mobidos á destruir por 
bia de guerra á cierto pueblo que se babia rebelado contra el Señorio de Mexieo, los tres 
figurados vasallos del cacique, que ansi mismo estan asentados en frente del Mexicano, 
significan que estando todo el pueblo del cacique atemorizados de la guerra y destruccion 
que los Mexicanos les querian hacer, vienen á Mexico á tratar paces, sometiendose por 
vasallos de Mexico, y protestando de les tributar y reconocer el señorio, mediante lo qual 
los reciben en amistad y por vasallos, reponiendo lo determinado en su perjuicio. Los 
cuatro valientes figurados é intitulados con sus lanzas en las manos, y puestos, y adorna­
dos á punto de guerra, y las dibisas y armas que tienen puestas, significan capitanes de 
los exeréitos Mexicanos. 

SEGUNDA PARTIDA. 

15, 16, 17. Estos son vasallos del cacique. 18. Mexicano. 19. Rodela y flechas. 
20. V aliente, Tlacatecatl. 21. Valiente, Tlacochoalcaltl. 22. Valiente, Huitznahuatl. 
23. V aliente, Tioocyahuacatli. 

Declaracion de lo figurado en la partida primera de la plana siguiente. Signifi-ca que el 
que está sentado, y á sus espaldas una mujer hilando es su mujer nuebamente casado, y 
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por haber tomado estado de casado, habiendo sido mandon con los demás que estan :llgu­
rados ante él, que son cinco, nombrados Telpuchtli, que son ansi mismo mandones, haze­
les el casado un razonamient.o sobre que se desiste del cargo y oficio de ser mandon, por 
razon de su cansancio, y que quiere descansar del serbicio, y para mas los complacer, y 
que le admitan su rogativa, haceles banquete en dalles bien de comer y bever, de mas del 
presente que les hace de un manojo de perfumes y unas achuelas de cobre, y dos mantas, 
sr_gun que por lo figurado de estas cosas estan intituladas, y ansi con esta solemnidad el 
casado queda libre y baco del dicho oficio. 

PLATE LXIX. 

PRIMERA PARTIDA. 

l. Telpuchtli, que quire decir mancebo mandan. Estos son cinco. 2. Mantas. 3. 
Un manojo de perfumes. 4. Una hachuela de cobre. 5. Telpuchtli casado. 6. Tama­
les. 7. Una gallina guisada. 8. Xicara con cacao para bever. 9. Muger del Telpuchtli 
casado. 

Declaracion de lo figurado en la partida segunda. El que está sentado é intitulado sig­
nifica el Señor de Mexico, en que habiendo dado buena cuenta algunos de los mandones 
Telpuchtli, en la partida antes de esta figurados, y habiendo tomado estado de casados, de 
mandonE'.S que habian sido, el dicho Señor los mejoraba en mas titulo y grado, en que los 
hacia Tequihua, que significan las tres figuras intituladas de Tequihua con sus lanzones 
y ven tallos, dandoles facultad de ser sus embajadores, y adalides en las guerras, que tenian 
por oficio onrroso. 

SEGUNDA PARTIDA. 

10. Señor de Mexico. 11. Tequihua. 12. Tequihua. 13. Tequihua. 

Declaracion de lo figurado en la partida tercera. Significan los alcaldes y justicias pues­
tas por mano del Señor de Mexico, para que oigan de negocios asi cibilescomo criminales, 
y ansi las figuras de hombres y mujeres que los tienen de cara, piden justicia, que son los 
pleitean tes. Y las quatro figura.."l intituladas Tcctli, que estanálasespaldas de los alcaldes, 
son principales mancebos que asisten con los alcaldes en sus audiencias, y á industriarse 
en las cosas de la judicatura, y para despues subceder en los oficios de alcaldes. 

Destos alcaldes había apelacion para ante la sala del consejo de MoTECCUMA, segun que 
adelante está figurado. 

TERCERA PARTIDA. 

14. Tectli. 15. Tectli Myxcoatlaylotlac, justicia mayor. 16. Estas seis figuras, las 
tres de varones, y tres de mugeres son pleyteantes que piden justicia á los alcaldes. 17. 
Tectli. 18. Ezguaguacatl, alcalde. 19. Tectli. 20. AcatliyacapanecatJ, alcalde. 21. 
Tectli. 22. Tequixquinahuacatl, alcalde. 
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Declaracion de lo figurado en la plana siguiente, la traza de las salas del con <_tejo del Se­
ñor de Mexico, y sus casas reales, patios y gradas por donde entraban, y el trono é asiento 
de MoTECCUMA. l~n los espacios de cada cosa estan intitulados y aclarados lo que signiii­
can, y ansi en esta dcclaracion no se refiere lo aclarado, mas de que en la una sala del 
con<¿ejo, los que·en grado de apelacion de sus alcaldes ante ellos parecian, porviade agra­
bio, los desagraviaban, habiendo causas justas, y no las habiendo, confirmaban lo deter­
minado, y sentenciado por los alcaldes. Y sí era negocio de calidad del consejo, havia 
apelacion por vía de agravio ante MoTgcoUMA, en donde había conclusion de la causa. La 
sala que está yntitulada del consejo do guerra, en elb se trata. van y proveyan los capita­
nes y exercitos de guerra, segun que por élMoTECCU.MA cstavan proveydas, y en todas 
cosas había orden, y cuenta, y razon, para que el seflorio fuese bien governado. Y antes 
del MoTI<.:CCUMA, por sus antecesores no había tanta orden en las cosas de rcpublica, como 
el MoTECCUMA despues que subceclio en el Señorío, por ser de buen natural y sabio, de su 
albedrio compuso orden y manera de buen rcjimicnto, y los mrmdó guardar y cumplir só 
grabes penas. Y ansi el que excedía, sin remision a1g·una se exeoutava la pena que por él 
esta va puesta en el caso que delinq uian, las cuales penas fueron rigurosas, y como en la 
ejecucion no había remision alguna, andaban sus vasallos siempre alerta, la barba sobre 
el hombro, por donde con temor se aplica van sns vasallos en cosas provechosas, y de nin­
gun perjuicio para la púl.Jlica lil.Jcrtad que tenían. 

PLATE LXX. 

l. Trono y estado de MoTECCUMAdondo sesentavaácortesy ájuzgar. 2. MoTECCUMA. 
3. Casa donde aposenta van á los Señores de Tena yuca, yChicenauhtla, y Colhuacan que 
heran sus amigos y confederados de MoTJ~CCU.MA. 4. Casa donde aposenta van á los gran­
des Señores de Tezinco y Tacuba, que hcran sus amigos de MoTECCUMA. 5. Patio de las 
casas de MoTIWCUMA. 6. Patio de las casas reales de MoTECCUMA. 7. Sala del consejo de 
guerra. 8. Bstas rayas que han subiendo ban á dar al patio de las casas de MoTgccUMA, 
que son estas figuradas. 9. Estos quatro son corno oydores del consejo de MoTECCUI\fA, é 
hombres sabios. 10. Pleyteantes que en grado de apelacion de los alcaldes se presentan, 
y parecen ante los oydores del consejo de MoTECCUMA. 

Declaracion de lo figurado en la plana siguiente. El padre é hijo que estan sentados de 
cara, el uno al otro, significa dar el padre al hijo buenos consejos para que no hande hecho 
bícioso, poniendole por egemplo que los que se llegan á toda virtud, bien en despues á bales 
con los señoresycaciques, enqueles dancargoshonrrosos, y los ocupan porsusmensajeros, 
y que los musicos y cantores los admiten en sus fiestas y bodas por la pribanza que tienen. 

Lo figurado donde se junta á tratar y proveer para las obras públicas. El mayordomo . 
que en ella está sentado, significa que ante él estan dos mancebos llorando, por se les 
a dicho y ofrecido ocuparles en serbicios personales, y el mayordomo les está dando bue­
nos consejos, diciendoles que se aparten de la ociosidad, y handar hechos vagamundos, 
que ocasionan y es causa de benir á ser ladrones, ó jugado.resde pelota, ójugadordepatol, 
á manera de dados, de ios quales juegos se recrecen en hurtar para satisfacer y .cumplir 
con. los tales bi-cios, que no acarrean otra cosa sino malos fines, y ansi en lo figurado con 
sus titulos significa lo declarado. 
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Los oficios de carpintero, y lapidario, y pintor, y platero, y guarnecer plumas, segun 
que estan :figurados ó intitulados, significan que los tales maesos enseñaban los oficios á. 
sus hijos luego desde muchachos, para que siendo hombres se aplicasen por sus oíicios, y 
ocupasen el tiempo en cosas de virtud, dandolesconsejosde que de la ociosidadnacian y se 
engendt'ltban malos vicios, hansi de las malas lenguas y chismosos, yseguianlasborraohe­
ras y lndronicios, y otros malos bici os, y poniendolcs otros muchosaterrores, que median­
te ellos se somctian en todo aplicarse. 

PLATE LXXI. 

l. Mensagero. 2. Padre que aconseja al hijo que se aplique ú todabirtud, y no hande 
hecho un vagamundo. 3. Hijo. 4. Cantor y musico que tienen combidados, y les dan 
musica .. 5. Coaguacal. 6. Mancebo. 7. Vagamundo. 8. Jugador de pelota. 9. Casa 
donde seJuntaálasobraspúblicas. 10. Tcxancalco. ll. Petlacalcatlimayordomo. 12 .. 
Coaguacal. 13. Mancevo. 14. Ladron. 15. Jugador.de pato!. 16. A manera de da­
dos. 17. Carpintero. 18. Hijo de carpintero. 19. Lapidario. 20. Hijo de lapidario. 
21. Viciosodemalalenguaychismoso. 22. Pintor. 23. Hijodepintor. 24. Platero. 
25. Hijo de platero. 26. Maestro de guarnecer con plumas. 27. Hijodelmaestro. 28. 
Borracho. 29. Borracha. 30. Del bicio de la borrachera redunda venir á serladrones. 

Declaracion de lo íigurado en la partida primera de la plana siguiente, en la qu~lo.en 
ella :figurado é intitulado con sus aclaraciones significan los castigos que á los tales delin-. 
quentes cometían, segun las leyes y fueros de los Señores de Mexico, lo qual se executava 
sin ningun remedio, segun que por lo :figurado parece. 

PLATE LXXII. 

PRIMERA. PARTIDA. 

l. 2. Estas dos figuras significan que los mancevos que se enveodaban con bino, ·mo­
rian por ello segun sus leyes y fueros. 3. Muger moga, si se embeoda con bino la mata­
van segun las leyes de los Señores de Mexico. 4. Ladron matavanle á pedradas segun 
las leyes de los Señores de Mexico. 5. Estas dos íiguras acostadas y cubiertas con ropa 
demuestra que el que tenia acceso carnal con muger casada, los matavan á pedradas, se­
gun las leyes de los Señores de Mexico. 

Declaracion de lo figurado en la partida segunda, en la qual se muestra de como 
se bedaba, segun las leyes y fueros de los Señores de Mexico, que no se emborracha­
sen, si no fuesen de edad de setenta años, ansi el baron como la muger, los cuales te­
nían licencia y libertad de lo usar, y que los tales viejos tubiesen hijos y nietos, segun 
que las figuras lo demuestran, y el que se cedia de lo tal moria por ello, segun que en 
la partida primera antes desta está figurado. 



17(} ANALES DEL MUSEO NACIONAL 

SEGUNDA PARTIDA. 

Viejo de setenta años tenia licencia, asi en público como en secreto, de poder vever 
vino, y enveodarse, por ser de tanta edad, y tener hijos y nietos, por la qual edad no 
se les bedaba el bever, y)eodez. 

Vieja mujer del biejo do suso figurado, que por el consiguiente tenia prevílegio é li­
bertad de se embeodar como su marido, por que tenia hijos y nietos. A todos los de 
semejante edad no se les bedaba la 1Jorrachera. 

El estilo grosero é interpretacion de lo figurado en esta ystoria supla el lector, por­
que no se dio lugar al yntorpretador, y como cosa no acordada ni pensada, se interpre­
tó á uso de proceso. Ansi mismo en donde ban nombrados Alfaquí mayor, y Alfaquí 
novicio, fue inadvertencia del interpretador poner tales nombres que son :Moriscos. 
Ase de entender por el Alfhqui mayor sacerdote mayor, y por el nohicio, sacerdote no­
bicio. Y donde ban nombradas mozc1uitas ase de entender por templos. Diez dias an­
tes de la partida de la flota se dio al yntcrprctador esta ystoria para que la yntcrpre­
tase, el cual descuido fue do los Yndios que acordaron tarde, y como cosa de corrida 
110 se tuvo punto en el estilo que convonia interpretarse, ni so dio lugar para que se 
sacase en limpio limando los vocablos y orden que combcnia, y aunque las interpreta­
eiones ban toscas, no se a de tener nota si no ü la substancia de las aclaraciones, lo 
que significan las figuras, las qualcs 1Jm1 bien dccbrada8 11or ser como es el ynterpre-

. tador de ollas buena lengua. Mexicana. 

A. TIIEUET_, 

FIN DE LA PARTIDA TERCERA DESTA YSTORIA. 
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• Amaxtlan .......... XII. XLI. ..... 4, 4 Chalco ............ IV ........... 4 
· Apancalecan ....... XII .......... 20 Chalco ............ VI ........... 4 
Atepec ............ XVI. ......... 4 Chalco ............ VII .......... :lO 

• Atezcahuacan ...... XL .......... H Chalcoatenco ....... XVII ......... 21 
A.tlacinhnayan ...... V ............ 8 Chapolycxitla t .. .... Vlll. ......... !_9 

• Atlatlaucha t ....... VII .......... i2 Chapan ........... XII .......... 7 
• Atlan ............. XVIII ........ 8 Chiconquiauhco ..... VII .......... 7 
Atlapula ........... IX ........... 3 Chihihualtatacala .... XIV ... ' ...... :l2 

• Atotomilco ......... VIII .......... i2 Cilom ............. XI ........... 4 
• A.totomilco ......... VIII .......... i7 Cinacantepec ....... IX ........... 15 
Atzacan ........... XVIII ........ 6 Cinacantlan ........ XIV .......... 16 

• Axocopan .......... VJII. XXIX .... i3, 1 Citlaltepec§ ........ XVII. ........ 1 
A.yauhtochintlatla ... XIII .......... i7 • Coatitlan . . . . ...... XVII. XXIV .. ; H, 9 
A.zcapuzala . . . . . . . . V ............ 1 Coatlayauchan ...... XVII ......... 17 

t The country ofpaper. (El país del papel.) t Thehilloffourhundred. (Lacolinadoloscuatrocientos.) 
t The leg of a grassopper. (La pierna de Chapulin.) 

t Th? country of tho red rivor. (El país del rio colorado.) § The hill of the st~. (La colina de la estrella. ) 

Note".-.A. star placed by the side of a na me, signifies that the corresponding name is found in the second Index; a numeral 
added, refers to places whieh are apparently the same, with some change in the name and symbol by which they are distin­
guished. 

(Nota.-La estrella colocada aliado de un nombre, significa que el nombre correspondiente se halla en el segundo Índice; 
el número añadido, se refiere á los lugares· que aparentemente son los mismos, con algun cambio en el nombre y en el sim­
bo lo por el cual ellos se distinguen.) · 
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* Coayxtlahuacan .... . 
.. Covohuipilecant ... . 

Cocolan .......... . 
* Cocolan .......... . 
• Colhuacan ........ . 
Comaltepec ....... . 

" Comitlan ......... . 
Coyolapan t ....... . 

* Coyuacan ......... . 
Coyuca§ ......... . 
Cozcaquauhtenanco .. 

• Cuecalcintlapila ..... 
Cucvaloztoe 11· •..... 

• Cuetlaxtlan ... •;· .. . 
Cuetlaxtlam ....... . 
Cuezalan ......... . 
Cuezeomatlyyacac .. . 
Cuezoomayxtlahuacan 

• Cuitlhuac ......... . 
Cuitlalmac ........ . 
Gula.n ........•..... 

* Ecatcpec ......... . 
Ecatlyguapecha .... . 

·HontalcoaUan ..... . 
·Huaca ..........•. 
• Huaxtepec,,, ..... . 
"Huehuetlan ... , •... 
Huexol0tlaa. , .•.•.. 

.. Hueyapan ........ . 
* ftueypuchtlan , .... . 
truilotepee •........ 
Uuipilan .......... . 
lluixaehtitlan •• , ... . 

• Huiztlan ......... .. 
• Huiztlan ......... .. 
• Huizizilapan.,, •.... 

lttixtlan ..... ,. .... 

• M:a~atlam ..•..•....• 
Macatlan ........ .. 

·Plato. 

Lámina. 

Figuro. 

Figura. 

VII.......... t 
XII.......... i!a. 
XIV.......... 2 
XVII......... ·15 
1............ 11 
XVI.......... 8 
XIII. XXII .... S, 13 
XIII.......... 2 
v............ 2 
XH.......... 15 
XII.......... t3 
XIII. XXXIX .. 19, 52 
X............ tS 
VIII.......... 24 
x.. .. . . . . . . . . i3 
VI........... 9 
X............ 11 
XV.......... i9 
11..'.'....... 6 
VI........... 2 
XIV,,........ ü 
XL·.......... 3 
XL.......... Hi 

VIII. XXXIII .. to, 3 
XVII. XLVI ... 8, tj, 

VIL......... !3 
XIII.......... fi 
XII.......... l7 
XV.......... 4 
VIII.......... H 
XIV.,......... 7 
xm .• ,....... w 
XVII . .,...... 12 
XIII.......... l3 
XIV.......... i7 
VI. XXIV..... 7~ 4 

X.............. .f7 

XI .... , ~ l' ~ , • • • t2 
XUI.......... 46 

f ~he Muntty ófyellow garbleñfu. (El país de los ves­
tidos aíiiarlllos. J * Pface ohhe beU iíi the 'Wt'lter. (El tngll.r d~ la campa­
nillo. en el agua.) 

i !Jlhe slhldal of the wolt'. (Lá sem:dalie. del Lobo.)' 
· · il 'Jihe: p~ ~ the s<~lllllet-fea.thered serpent. Mexictm 

1ta.mea termina.ting in oztoc are generalli rcpresented by 
iñelh.~!ait qJl & sel!poot aS' their sy:mbol .. CMoomo:ttoo, f:rom 
~the»~~otitíns ofNew Spain derive·tbeil' origin, may 
allude to the ancient fable of men sprung from ~rpents' 

• Malina.ltepec ....... . 
M:lnalhuaztepec ... . 

• Mapachtepcc ...... . 
Malfallan t .... , ... . 

• 1\-tctepcc .......... . 
• Mictlan ........... . 
*1\'liqueUam ........ . 
Miquiyetlan ....... . 
Mixcoac .......... . 

• Mixllan .......... . 
• Mizquic .......... . 

Mizquic .......... . 
Mizquítlan ........ . 

·M oJanco .......... . 
Molanco .......... . 

Nantzintlan ....... . 
• Nochiztlant. ...... . 

Ocoyacac ......... . 
• Ocuíl:m .......... . 

Otumpa. .......... . 
• Oztoma. ........... . 

Oztoma .......... . 
Oz!otiGpac ........ . 

Pan~pec ......... . 
Phlzllan .......... . 
Pipiyoltepec~ ...... . 

• Poctcpcc ......... . 
Puputlan ......... . 
Puxcauhtlam ....•.. 

• Quaguacan ........ . 
Quauhnacaztlan .... . 

• Quauhnahuac ..... . 
Quauhnahuae ...... . 
Quauhnahuac ...... . 

• Quauhpa.noayan .•... 
Quauhpilola ...•.... 

• Quauhtitlan ....•... 
Quauhtitlan ....... . 

Piare. Figure. 

U1mina. Figura. 

XV.......... U 
VII.......... 2 
XIII......... 20 
X........... :lO 
lX........... S 
XVI.......... 5 
XI. LIV ....... t6, 7 
X............ 20 
V............ 9 
X............ i7 
II . . . . . . . . . . . 5 
VI...... . . . . . i 
Xlii... . . . . . . . 23 
Xll. .. . . . . . . . 3 
XV.......... i 

XIII . . . . . . . . . 9 
XIV.......... 3 

IX........... W 
X... . . . . • . . . . S 
III........... S 
X........... 6 
XVIII........ 3 
X... . . . . . . . . . 9 

XV.......... 8 
XIV.......... iS 
XV.......... 3 
XVII. XLVIII .. t6, 17 
XVII......... i9 
X... . . . . . . . . . ·l!t-

V. XXXIV .... 6, f 
XIII.......... 15 
II... . . . . . . . . . 3 
VI........... S 
VIL......... U 
IX.... . . . . . . . l t 
XIII.......... 2t 
111 •.........• 2 
v... .. . . . . . . . . :lf 

theeth. (El lugar de la serpiénte de plnmas escarlatas. Les 
nombres mexicanos que terminan en ozwc generalmente 
son reptesentados por ia cabeza de una serpienté como su 
símbolo. Cl1ioomoztoc, de donde derivan sn origen las na.· 
oiones de la Nueva España.: acaso aluden á la antigua fá. 
bula de que los hombrea salieron de los dientos de Ja. se:· 
piente.} 

t Tha place of a net. (El lugar de la. red.) * 'l'he country of tbe cochineal. (Elluga;r de cochinilla.) 
§ 'l'he oountry of bees. (El país de las abejas.) 



ANALES DEL MUSEO NACIONAL 11.3 

I'l.lt!'. Figtll't..'. Plo.te. Figure. 

Lámina. I<'igura. Lámina. Figura. 

Quauhtl::m ......... X ............ <z5 Tlacotepec ......... XIII. .......... ii 
• Quauhtlan ......... XIII .......... 18 Tlalcozaubtitla ...... VIII .......... 7 
• Quauhtoeho ........ VIII ......... 22 Tlaniztlan ......... XIV .......... 6 
Qmmhtocho ........ xvu ......... 2 Tlaolan .... , ...... X .. ~ ... , ......... 46 
Qu:wlrx:tyacalitla .... XIII ......... 6 • Tlapacoyom •....... VIII .......... lS 
Quauhximal ........ V ............ w • Tlapan ............ XL .......... iO 
Quetzaltepee ........ XV .......... ~8 Tlappan ........... XII .......... 2 
Quimichleprc ....... XV .......... H) • Tlatilula ........... IX ........... i 

• Quiyauhtcopan ..... vm .......... 9 * Tlatilulco .......... VI. .......... 6 
Tlatlauhquitepec .... VIII .......... 20 

Tamap:wha ........ XI ........... -)4. Tlaximaloyan ....... x ............ 5 
Tamuoc ........... X ........... 21 Tliltepec t .. ........ XVI. ......... 7 
Tanpatcl. .......... X ........... 22 Tonaliymoquecayom . XL .......... t 

• Tecalco ............ X. XLIV ...... 12, ~· t) • Totolapa .......... VII .......... 9 
• Tecapotitlan ........ XVIII. LV .... 12, 7 • Tototopec .......... XII .......... S 
Tecaxic ........... XI ........... r,• 

t) Toxico ............ XI. .......... 2 
Tecaxic ........... XIV .......... 13 • Tsompanco ........ XVII. XXXVII. 4, 5 
Tecocauhtla ........ XV .......... tO • Tuchpan ..........• X ........... 23 

·recpan ............ V. XXI. ...... 12, 8 • Tulan ............. VIII .......... t4 
Tecpatepec ......... xu .......... 21 Tulancinco ......... III ........... 6 
Tecpatlan ........... XV .......... 5 • Tulucan ........... X ............ l 
Tecuantepec ........ XIII ......... { Tuluca ............ XI. .......... 6 
Tecutepec .......... XIV ........•. 4. • Tziccoac ........... XII. LVII ..... J, 1 
Tenanco ........... VII .......... 3 

• Tenancinco ........ X ............ 3 • Xalapan ............ XVI. ......... i 
Tonayucan ......... 1 ............ t2 Xalat!an ........... IX ........... 4 
Tonexticpae ........ X ........... <zfi. *Xaltepec ... · ........ XII .......... 6 
Teoacinco .......... XV .......... 9 Xaltianquizco ....... XVI. ......... 2 
Teocalhueyan ....... v ............ 3 Xaltocan .......... UL .......... 7 
Teochiapan ........ XV .......... H Xaltocan .......... XVII ......... 5 

• Teoeuítlatla t ....... XIII .......... 4 Xicochimalco ~ ...... XII .......... 23 
Tcotenanco ........ IX ........... t3 . • Xilotepec .......... VIII ~ ......... !5 

· Tepatzinco ......... VIII. XXVI. ... 3, 18 Xiquipilco ......... x ............ 2 
Tepechiapa ......... XII .......... 22 • Xiuhhuacan ........ XII. XL ...... 19, 7 

• Tepecuacinla ....... VIIL XXXIX .. 8, { Xiuhteccacatlan ..... XII. ...... ¡ .. 24 
* T epequacinla. . . . . . . VI ........... i4 • Xiuhtepec 1! •••••••• VI. .......... !2 
*Tepeyaca .......... X. XLIV ...... fi., { Xiuhtepec .......... VII .......... 8 
* Tepuztlan .......... Vlll. XXVI. ... 2, 13 • Xochiacan ......... IX. XXIX ..... 12~ lj. 

• Tequixquiac ........ IV ........... 1. * Xochimilco ........ II. XXVI ...... 7, . 2 
TTeteuhtepec ........ VIL XLVIII. .. 6, 1!S Xochtlan .......... XII .......... H 
• Tetzapotitlan ....... X. LV ........ :l9.12 Xochyyetla ........ XI. .......... 13 
Tezcuco ........... JII ........... 9 • Xoconocho ......... XIV ......... 15 
Tlachinoltic ........ XIV .......... f4 Xoconocho ......... XVIII.: ...... H 

• Tlacho ............ '111 .......... 6 • Xocotitlan ...•..... X ........... 7 
• Tlacbquiyaucho ..... XV .......... i3 * Xodjimilco ......... VI. XXVI. .... 3, 2 
Tlacopan .......... v ............ 7 • Xolochiuhyom ...... XII ........... 12 
Tlacotepec. . . . . . . . . IX ........... 7 Xolotlan ,- ......... XIII ......... u 

t The country of goldsmiths. (El país de los que trabajan el oro.)-* The dar k mountain. (La montaña negra.)-§ The 
place of wasps on the shield. {El lugar de los fab1icantes de escudos.)-'-11· The .aznre. coloured moUIItain. (La m~ntafía colorea· 
da de azul.)-~ The country ofXolotle. (El país de Xolotle.) 

32 
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Plate. Figure. Plate. r'igure. 

lAmina. Figura. Lámina. Figura. 

• Yacapichtlan ....... Vlll .......... ,,. Yzlacalcoj ......... XVII ......... 20 
• Yamanitlan ........ XI. XLV ...... 9, ¡,_ Yztactlalocan § ...... XIV ......... H 
• Yauhtepec ......... VIII .......... 1 Yztactlealocan ...... XIII ......... :} 

Ycpatepec .......... XIV .......... lO • Yzlallan ........... XIII. XL ...... 12, ,. 
a 

*Yoalan t ........... VI ........... 13 • Yztepec ........... VI. .......... H 
• Yoaltepec .......... VIII .......... ü Yzteyocan ......... XVII ......... \) 

Yoloxpuecuíla ...... XVI. ......... :l Yztitlan ........... XVI.. ........ () 

Yzcuincuitlapilco .... VIII ......... 16 
Y zcuintepec ........ XV .......... H) Zaqualpa .......... VI. .......... lO 
Yzhuatlan ......... XIII .......... 7 

t Tho flrmamont. (El firmrunonto.)-t Tilo white templo. (Bl templo blanco.)-~ The white conntry of'l'hiloc. (El pni~ 
blanco de'flnloc.) 



INDEX 

ro 

TliE SECOND PAR T 

Ot' 1'1IE 

COLLECTION OF MENDOZA. 

(ÍNDICE DE LA SEGUNDA PARTE DE LA COLI~CCION DE MENDOZA.) 

Pinte. l''ignre. PI ate. Figure. 

Lámina. I•'igura. Lii.mina. Figura.. 

ACA((ACATLA •.•••.•• Lll .......... 7 Atenauco .......... XXXIX ....... S 
AcamilyxUalmaca ... XXXVIII ...... 2 Ateneo .....•...... XXIX ........ 2 
Aeapan ............ XX .......... f3 Ateneo ............ LIII .......... 2 
.\capetlatlan ........ XLIX ........ 7 • Atezcahuacan ....... xuv ........ ·16 
Acatúnco .......... XLIV ........ ft. • Atlan t ............ LV .... : .....• i 
Acaxochic ......... XXXIV ....... D • Atlatlauca ......... XXVII ....... fS 
.\caxochitla ........ xxxm ....... 6 Atllmelic .......... XXVII ........ 2{ 
Acayoean .......... XXXI. ....... 7 Atlicholoayan ....... XXIV ........ {6 

• Achiotlan .......... XLVII. XIV ... 6, f Atoepan ........... XXXI. ....... 9 
;\cocolco . . . . . . . . ~ .. XXX ......... 4 • Atotomilco ......... XXX ......... t 
Acocozpa .......... XLI. ......... 6 • Atotomileo ......... XXXII ....... i . Aeolma ........... XXII. .... ; ... -1 Auchpanoo ......... XXI 4 .. • • • ~ • ~ 10 • 

Acozpa ............ IJ ........... 5 • Axopan ........... XXIX. VIII ... t) t3 
Acuítlapa .......... XLI .......... w Ayocintepec ........ XLVIII ....... to 
Ahuacatla .......... XLI. ......... 5 Ayotlan ........... XLIX ........ 2 
Ahuacícinco ........ XLII ......... H. Ayotzintepec ....... XLVIII ....... 7 
Ahuatepee ......... XXII. ........ H Ayoxochapa ........ XXVI ........ 49 
Ahuehuepan ....... XXVI ........ 4, Ayutucho ......... LIU .......... 4 

• Almilizap;m ........ J. .............. 5 Aztaopan .......... LII .......... {} 

Alahuiztla .......... XXXIX ....... 5! Aztaquemeca t ...... XXII ......... 6 
Alhuexoyocan ...... XXVIII. ...... 3 
Amacoztitla ........ XXIV ........ i2 Cacalomaca ........ XXXV ........ S. 

• Amaxac ........... XLI. ......... 4 • Cacatla ...........• XLXII. XV .... i3, !2. 
Ameyalco .......... XXIIl ........ 18 Cacatulan .......... XL .......... H 
Ameyalco .......... XXXIV ....... 6 Caliah ualco .•...... XXIII ........ i3 
Amilcinco .......... XXVII • #.,. .... 20 Calixtlahuacan: ..... XXXV ....•.. 2 
Anenecmilco ....... XXVI ........ l) • Caliymayan ........ XXXV ........ 9 

"Apancalecan ........ XL .......... 8 • Caltepec •. .. ;. .. ,.. ..... " LIII •......... u 

t The cotmtry ofwater. (El país del agua.)-* The eountry,ofthe ofthe veil fenthors óf the fiamingo. (El país del velo 
de plumas de lo. garza.) e 
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Camotlan ......... . 
* Capotlan ......... . 
Capultcopan ....... . 
Caxochítla ........ . 
CenpoahlJJ t ....... . 

• Chalco ........... . 
Chapolmoloya ..... . 
Chichicquautla ..... . 
Chictlan .......... . 
Chilacacbapa ...... . 
Chilapan ......... . 
Chiltepintla ....... . 
Chimalco ......... . 
Chinantlan ........ . 
Chipr..tlan t ........ . 

• Chontalcoatlan ..... . 
Chnlulteca ........ . 
Cihnanteopan § .... . 
Cihnatlan ......... . 
Cincozca ......... . 
Coacalco ......... . 
Coapan .......... . 
Coatepcc ......... . 
Cmttepcc ......... . 

• Coatlan .......... . 
Coatzinco ......... . 
Coaxomulco ....... . 

• Coa.yxtlahnacan .... . 
Cocamaloapa ...... . 

• Coc.ohuipileca ...... . 
Cocolan .......... . 
CocotlaJJ. ....•...... 

·colima ........... . 
• Colhuacinco ....... . 
.. Conpahunacan ..... . 
"Contlam .......... . 
* Companco ......•.. 
Coplapan ......... . 
Coquizinco ........ . 

• Coyoacan ......... . 
Coyucac .......... . 
Cozcatecutlan •...... 

• Ctzícoac .......... . 
* Cue¡;alan ......... . 
* Cuetlaxtlam ........ . 
Cuezeomahuacan ... . 
Cuezcomatitla ..... . 

ANALES DEL :MUSEO NACIONAL 

Pinte. 

L{tmiua. 

Figure. 

Figura. 

XLVI........ f:i 
XLVII........ 7 
XXXV....... 6 
XXXII....... 2 
XXIL........ 9 
XLfH........ 1 
xxxrv·....... a 
XXXIV....... 30 
XLIV........ S 
XXXIX....... n 
XXXIX....... 2 
XLIV....... . ·fR 
XXlV........ :l 
XLVIII...... . 1 ~. 
XLI.......... ·1~. 

XXXVIII..... 3 
XLIV........ 2!¡. 

LlV .... ~ . . . . 3 
XL.......... ·1 
XXXVI....... W 
XXVI........ H 
LII .... .. . . . . i.i 
XXXIV....... H 
XXXVI.... . . ~~ 

XXIV. XVIL .. 9, H 
XLJV........ 2~ 

XLV......... W 
XLV......... t 
XLVIII....... 4 
XL.......... 9 
XXXIX....... 7 
XX ... ~....... W 
XL.......... 2 
XX.......... 9 
XXXVII. XVIl. 5, ft. 

XXII. XIII .... 13, 8 
XXVI........ 8 
XLVI........ t 
XXXV........ 12 
XLIX........ :J 
XL.......... ·lO 
LVII......... 3 
LVII. XII..... f, I 
XXXIX. XIII. . 52, i9 
LI........... t 
XXVIII....... 6 
XLVIII........ t6 

Cuicatlan ......... . 
• Cuitlahuac ........ . 

• Ecatepec .......... . 
Ehnacalco ........ . 
Epa¡;nyuca ........ . 
Epatlan .......... . 
Etlan ............ . 

Guap<tlcalco ....... . 
• Guaxaca .......... . 

• IJ uax lcpcc . . . . . ... . 
• 1 I uchuctla ........ . 
• 1 Jnehnell;m ....... . 
'llnepuchtla ....... . 

Hucxotzincatl. ..... . 
• Hueyapan ........ . 
Huioilan ......... .. 
Iluicilan .......... . 

• Jini(ilapa ......... . 
IIuivilopudw ...... . 
IIuitzannola ¡¡ .....•• 
Hnilt.cílapa ........ . 
11nilzoco ......... . 

• lluizUan .......... . 

Itt.ilmiuqnilacan .... 

• 1\ia¡;a tia u . . . . . . . . . . 
Macuilxochic ...... . 
1\Ialinako ......... . 

• Malinaltepee ....... . 
l\lalinaltepec ....... . 

• Mapachtepec ...... . 
.Matixeo ..........• 

• I\Ielepec .......... . 
l\liacatl. .......... . 
l\Iiahuaapa ........ . 
l\'Hchapan ......... . 
Michatlan ......... . 
Michmaloyan ..... . 

• llTictlan ........... . 
Mictlan ........... . 
i\Iictlauquanhtla .... . 
Mitepec .......... . 
:Mitzinco .......... . 

Pl11te. 

Lfimina. 

Figure. 

Figura. 

XLV......... H 
XXI......... 1 

XXIII........ 20 
XLII. . . . . . . . . 3H 
XXIII........ {7 

XLIV........ 20 
XLVI......... 2 

XXX......... 2 
XLVI. XVII... !l, 8 

XXVI........ J 
XLIV........ Hi 
XLIX........ 8 
XXXI........ t 
XLIV . ~.. . . . . 2t) 
xxxrr........ 4. 
XXII......... 2 
XXVl........ n 
XXIV. VI. . . . . !~, 7 
XX.......... 8 
XLI.......... 9 
XXXIV....... :J7 
XXXIX....... t¡. 

XLIX . . . . . . . . Ci 

XXXfl .... ~. . ;; 

XI.~JX........ ti 
XLVI........ !J 
XXXVII...... i 
XU ......... H 
xun .... :. . . ¡j 
XLIX........ 4 
XXII......... H) 
XXXV........ 7 
XXIV........ í 
LIV... . . . . . . . t; 
XLVIII....... H 
XlJVIJI...... . 8 
XXXIII....... 4 
XJ,V......... 9 
LIV. XI. ..... 7, 46 
11........... 2 
XXXV........ 5 
XLII......... 12 

t The symbol representing thís city resembles tha bust of Jupíter .A.mmon. (El símbolo que representa Ciudad se semeja 
al buato·d¡¡ Júpiter .A.mon.)-i The country of Xipe. (El pnís de Xipe.)-§ The temple of Oihna. (El templo de Oihna.) 

11 Prlokly len.f' ofthe pine-apple. (La hoja picante de la piña.) 
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1'lll.te. Figure. 

Láminll. }'ignm. 

· Mizquic ........... XXI. ......... 3 
l\1 izqu iyah uala. . . . . . XXIX ........ 7 

· Mixtlan ........... XLVHL ...... 5 
• .Molanco ........... LVII ......... 2 
Molotla ............ XXIV ........ 8 

Nacochtlan ......... XLIV ......... 19 
Nepopoalco t ....... XXVII ........ .J7 
Nextitlan .......... XXI ......... !O 
Nochcoc ........... XL .......... !_¡. 

· Noehiztlan ......... XLV ......... 6 
Nochtcpec ......... XXXVIII ...... 5 

O¡;elotcpcc ......... LIV .......... ~· •> 
Ocoa.pan .......... XLI. ......... 8 
Ocotepec .......... XXXIV ....... 7 
Ocpayncan ......... XXIV ........ H 
Octlan ............ XLVI ........ 8 

• Ocuilan ........... XXXVI. ...... 1 
Ohuapa ........... XXXIX ....... :l 
Olac .............. XX .......... 12 
Olinalau ........... XLII ......... 22 
Olintepec t ......... XXVI ........ 6 
Ollatitlan .......... XLVIII ....... 3 
Oxichan ........... LI ........... [f 

Oxitipan ........... LVI. ......... a 
Oxitlan ............ XLVIII ....... H 

• O:r.loma ........... XXXIX ....... !¡,!) 

Oztotlapecho ....... XLIV ........ -17 

Papantla ........... LIV .......... 4 
Petlatlan .......... XL .......... 6 
Platanala .......... XLII ......... 38 
Pomotlan .......... XL .......... 3 

• P nctla n . . . . . . . . . . . XL VIII. XVII .. f7, 16 

Quachquecaloya ..... XXXII ....... 3. 
• Quahuacan ......... XXXIV. V .... ·1' 6 • Qualmitleyxco ...... XXVI .......• 7 
Qnalac ............ XLII. ........ 2~ 

Quatlatlauh ........ XLIV ........ 9 
Quatzontepec ....... XLVI ........ 7 
Quaubgmecan § ..... XXlll ........ 16 

• Quauhnahuac •..... XXIV ........ i 
• Quauhpanoaya ...... XXXIV ....... 34 
Quauhquechulan .... XLIV ........ 12 

t The place of numbering. (El lugar de la numera­
ciou.) 

+ The hill of earthquakes. (La colina de los temblores.) 
§ Place of the veíl of eagles' feathers. (Luga.r del velo 

de plumas de águilas.) 

33 

Plato. Figure. 

Lámina. Figura. 

Q uauh tecolmatl. .... XLII ......... 23 
Quauhtecomacinco ... XLII ••....... 8 
Quauhthetelco ...... L ............ 6 
Quaulltincban ...... XLIV ........ 7 

• Quauhtitlan ........ XXVIII ....... f 
* Quauhtlan ......... XXVI .....•.. 3 
• Quauhtochco ....... L .•.......... J 
Quauhyocan ........ XXIII ........ t9 
Quauxilotitlan ...... XLVI ........ 3 
Quauxumulco ...... XLIII ........ 6 
Que¡;almaca. ........ XXX ......... 3 
Quechulac ........• XLIV ........ 2 

• Quiyauhteopan ..... XLII ......... 2f 

Tallacha ........... XXXIV ....... 35 
Tamacolan ......... XLV ......... 8 
Tamacolapan ....... XLV ......... 3 
Teacalco ........... XXII ......... 7 

• Tecalco .....•.•... XXI. V ....... 8, 12 
• Tecalco ........... XLIV. X ...... 5, i2 
Tecamachalco ...... XLIV ........ 3 

• Tecapatitlan ........ LV. XVIII ...• 7, 12 
Teciutlan .......... LJII .......... 3 
Tecmilco ........... XLIII ........ 2 
Tecocauthla ..•..•... XXXIII ....... 7 
Tecocuca .......... XXIII ........ u, 
Tecoloapan ......... XX ..•....... 5 

* Tecpacinco ......... XXVI. V111 ... t8, 3 
Tecpan ............ XXXIV ....... 2 
Tectipa ............ XXXVIII ..... 4 
Tehuehuec ...•..... XXX ......... ~ 

Tehuiloyoca ........ XXVIll ....... 2 
Tehuizco ....•..... XXVI ........ 2f 
Teloloapan ......... XXXIX •...... JO 
Temazcalapa t ...... XXII. ..•..... J6 
Temohuazan .•..... XXIX .......• 5 

* Tenantzinoo ........ XXXVI. ...... 6 
Tenuchtitlan t ...... XIX ......•... :16 
Teocalcinco ........ XXIV ........ 2 
Teociocan ....•..... LI. .......... 6 

* Teocuitlatlan ....... XLVI ........ 6 
Tconochtitla ........ XLIV ........ f3 
Teopantlan § ........ XLIV ........ H 
Teotenanoo ........ XXXV ........ to 
Teotlalpan ......... LIII. ......... 7 
Teotlitlan 11 ••••••••• XLVIIl ....... 9 

t Theplaeeofthe vapourbatb. (Ellugardel baño de vapor.) 
:¡: :Mexico. (México.) 
§ The country of the pyramid. (El país de la pirámide.} 
U The country of di.vine darkness. (País de la divina os• 

curidad.) 
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Plate. Figure. Plat~. Figure. 

Lámina. Figura. Lámina. l<'igum. 

Teotliztacon ........ XXXVIII ..... 6 Tlalcueclmlmaya .... XLVI ........ iO 
• Tepeacac t ......... XLIV. X ...... 1; '• Tla!Lir:,apa .......... XXVI ........ w 
Tepechpan ......... XX .......... 6 Tlamacazapa ....... XXXVIIl ..... i 
Tepechupa ......... XXII ......... ~· ,) *Tiapat ............ XLI. ......... J 

• Tepecuacuilco ...... XXXIX. VIII .. 1' 8 • Tlapacoyan ........ LIJ .......... 1 
Tepemaxalco ....... XXXV ....... H Tlapanicytlan ....... Ll ........... 3 
Tepepulan ......... XX .......... H Tlath;apa .......... LIV .......... 2 
Tepetitlan .......... XXXIII. ...... ~· _,} • Tlatilnlco .......... XIX .......... 21 
Tepetlacalco ........ XX .......... !¡. • Tlatlauhquitcpec .... LIH .......... 1 
Tepetlaoztoc ........ XXII. ........ iO Tlayacapa ......... XXVI ........ 1G 
Tcpetlapa .......... xxnr ........ i2 Tlaxcaltccatl ....... XLIV ........ 2:J 
Tepet!huia.cau ...... XXXV ........ 4 Tochtepec ......... XtVIII ....... 1 
Tepexahnualco ...... XXXVIII ..... 8 Tolimani .......... XLII ......... i 
Tepexic ........... XLIV ........ 10 Tonanytla ......... XXIL ........ 8 
Tepoxaco .......... XXVIII ....... ~· u Tonathiuco t ....... XXXVI ....... 8 
Tepoztitla .......... XLIT ......... IO * Totolapa .......... XXVIT ........ JI) 

• Tepoztla ........... XXVI. Vlll ... 13, 9 ... Totolr;inco ......... XXII ......... 2 
Tepuzculula ........ XLV ......... r· ,) Totomixllahuacan ... XLI .......... 12 

• Tepuztlan .......... XLIII ........ :3 • Tototepcc .......... XLVIII ....... 13 
Tequaloyan ........ XXXVI ....... 7 Tototlan ........... L ............ ;j 

Tequemecuan ...... XX .......... 7 Toyac ............. XX .......... 7 
• Tequixguíac ........ XXXI. ........ :l Toztlan ........... XLVIII ....... 5{) 

Tetenanco ......... xxxvnr ..... 10 • Tnlaw;;ingo ......... XXXII ....... G 
Tetenanco ......... XLI. ......... u • Tuluca ............ XXXV ....... ·1 
Tetenanco ......... xpv ........ 2':! • Tuchpa .. • • • • • • • f LIV .......... 1 
Tctcpanco ......... XXIX ........ 3 Tzana.yalguilpa ..... XXXIII ....... 3 
Teticpa ............ XLVI ........ ~ Tzapotitlan ........ XXI ......... 5 
Tetlatlanaloya ...... XXXI. ....... !~ Tzicapuzalco ....... XXXVIII ..... !) 

• Teteutlan .......... XLVIII. VIl ... ·18, 6 Tzilacaapam ........ XLII ......... 37 
Teucoltzapotlan ..... L ............ 2 Tzinacanoztoc ...... XLVIII ....... 12 
Texopan ........... XLV ......... 2 
Tezcacoac .. · ........ XXI ......... 2 Xala .............. XLII ......... 26 
Tezcatepec ......... XXIX ........ () Xalac ............. XXX ......... i 
Tezcatepetonco ..... XXXI ........ 8 Xalac ............. XXXI ........ 2 
Tic.atepcc .......... XXII ......... 12 * Xalapan ........... XXVIII ....... ~. 

Til;ayuca .......... XXIII ........ H Xaloztoc .......... XXVI ........ 17 
Tlaahuililpa ........ XXIX ........ ~ • Xaltepec .......... XLV, ......... 7 
Tlachmalacac ....... XXXIX ....... ~¡ Xaxahpan ......... XX .......... 2 

• Tlacho ............ XXXIII. ...... 2 Xayaco ............ XtVIII ....... 2 
• Tlacho ............ xxxvm ..... 1 Xicalhuacan ........ XXXI. ....... ~· ;) 

• Tlacllquianco ....... XLVII ........ 3 Xicaltepec ......... XXXV ........ 3 
Tlachyahualco ...... XXII ......... 4 Xicaltepec ......... XLVIII ....... 10 
Tlacocautitla ...... XLII ......... () Xico .............. XXI ......... 6 
Tlacotlal.. ......... XLVIII ....... 49 • Xihuacan .......... XL. XII ...... 7, 19 
Tla<;oxiucho ........ XXI ......... 9 Xilovinco .......... XXVIII ....... 7 
Tlaguilpa .......... XXIII ........ 15 • Xilotepec .......... XXXHL ...... .. 
Tlajacac ........... XXVI ........ 20 Xiloxochitlan ....... LII .......... 2 
Tlalatlaoco ......... XXXIV ....... 4 • Xiuhtepec ......... XXIV ........ iO 

t On the point of the hill. (Sobro el punto de la colina.) t The red country. (El país rojo.) 
t The place of the sun. (El lugar del sol.) 
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Pla.ro. Pigure. I'il~to. Figure. 

J,ámilm. r'igura.. T,ámino.. Figltr&. 

' Xochichiuca ........ XXIX.IX. ..... '•, ·12 Y cheateopa ........ XXXIX ....... ¡)Q 

· Xochirnilcadnco .... XXVI. JI ..... C) ..., 7 Ychcateopan ....... XLI. ......... 3 
Xochitepec ......... XXIV ........ 6 Y chcatl ........... XLII ......... 25 
Xochiquauhtitlan .... LTI .......... ~l Y chea.tlan ......... XLII ......... 9 

• Xoconocho ......... XLIX ........ 1 Ychcatlan ......... LVII ......... l.t-5 

Xocotla ........... XLT. ......... ~ • Yoalan ............ XXXIX ....... 6 
·x · 1 , ocotyt an ......... XXXVII ...... 8 • Yoalan ............ XLI. ..... , ... 7 
Xocoyoean ......... LVII ......... ~ • Y oaltepec t . . . . . . . . XLII ......... a5 
Xocoyollcpec ....... XLJII ........ 4 Yopico ............ XX .......... 3 

· Xoloehiuhyan ...... XL .......... 12 Ytztepec ........... LIII .......... 8 
Xomezoea11 . : . ..... XXXI ........ 6 Ytzteyocan. . . . . . . . . L ............ 7 
Xonoctla .......... LIII .......... (i Ytzacau ........... XLIV .... , ... H 
Xoxontla .......... XXIV ........ H Yxcoyemec ........ LIII .......... 9 

Yxica.ya ........... XLII ......... 39 
· Yacapichlia ........ XXVI ........ w Yxmatlatlan§ ....... XLVIII ....... (:H 

• Yan:wtitlan ..... .. XLV. XI.. .... !f, 9 Yxquemecan ....... ·xxu ......... 14 
Yaotlan t .......... XLVHl ....... 60 Yzamatilla 11 ••...... XXVI ........ 12 
Yaonahuae ......... LUL ......... 10 Yzmiguilpa ........ XXIX ........ 8 

· Yanhtepec ......... XXVI ........ 14 • Yztapau •.......... XL. XIII ...... 5, 12 
Yayauguillalpa ...... LIII .......... ¡) • Yztepec ........... XXIV ........ 15 
Yecoehinaneo ....... XLIV ........ 6 Yztla ............. XXIV ........ 13 
Yehcaaloyac ........ XLII ......... .w Yuolmizquilocan .... XXXlV ....... 8 

t 'l'ho conntry of war. (El pa!s do la gucrra.)-t 'r110 llill oflwavcn. (Lu. colina del ciclo.)-§ Tho country ofYxmatla. 

( 1~1 fHIÍH tle Yxmntla.)-11 'l'be eountry of papcr oftho pnlm. (El país del papel de palma.) 
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ACAClTLI ........... 1 ............ 1 Odtpauizlli tt] ......... XLIX ........ \) 

Aeamapich .......... [l ........... ft. Onwqúh Tezcaeoacatl . XYIH ........ !l 
Acatliyacapanecatl .... LXIX ........ 20 OLonli. ............. LX\' ......... 17 

Ahuexotl ........ : .. I ............ !~ 

Ahuí¡;ocín ........... xrr .......... 9 Petlacalca!le ......... XX .......... I 
Atonpanecatl ........ LXVI ........ ~) Petlacalealle ......... LXXI ........ H 
Atonal ............. VII .......... 1 
Atototl ............. l ............ ·10 Quachie ............ LXV ......... 1H 
Axayaeaci .......... IX ........... ;) Quapan ............ 1 ............ 2 
Axayaca.ci .......... XIX .......... IH Quaulmoctli ......... LXVI ........ 7 

QuauhUalo:t ......... Vl ........... ¡) 

Oalmooac t .......... 'LXJI ......... :l Quanh tla.toa ......... XIX ......... 1 !) 
Chimalpupuca ....... IV ........... ~· ,) 

Cihnateocali +. . . . . ... LXV ......... 7 Teachcanh .......... LXII ......... 6 
Cuincacali ~ ......... LXH ......... 7 Tccinenh ........... l. ........... ;) 

Tectli .............. LXIX ........ H 
Rzgnaguacatl. ....... LXVI .. t ..... w Tectlí .............. LXIX ........ 17 
Ezguaguacatl. ....... LXIX ........ 18 Tectli Myxcoallaylotlac. LXIX ........ .Ji') 

Tecntli ............. LXV ......... G 
Huehuemoteoouma ... vn .......... /J_. Tegigua ............ LXIH ........ t ii 
Huicilyhuitl ......... lll ........... 4 Telpuchtlalo . •• 9 •••• LXIV ........ ·17 
Huitznahuatl ........ LXVIII ....... 22 Telpuchtli .......... LXfX ........ ·1 
Huiznahuac 11 ..•..... XIX ......... l Tenuch ............. I ...... ... - ... (j 

Huiznatl ............ LXVH ........ 1 Teponaztli tt ........ LXJV ... . ~ .. 4 . 
Tequihua ........... LXVlH ....... 

Mixcoatl Tlacateclli ... XVII ......... 
,, 

Tequixquinahuaca.tl ... LXIX ........ ~N •) 
~-

Moquihuix .......... IX ........... 2 Tezcacoaeatl ........ LXVI ........ J2 
Moquilmix .......... XIX .......... 20 Ti1;.oi,;icatziu ......... XL .......... 7 
Moteccuma .......... XIV .......... 8 Ticocya!lUacatl. ...... LXVI ........ 13 
Moteccnma .......... LXX ......... 2 TicocyahuacatL ...... LXVIIf ....... 23 

Tlacatecatl. . . . . . . . .. LXV ......... 21 
Ocelopan ........... r ............ :l Tlacatecatl .......... LXVIII. ...... 20 

t TGmple. (Templo.)-t Temple. (Templo.)-~ Temple. (Tomplo.)-11 Temple. (Templo.)-~ Nttme of a Mexieanmonth. 
(:r;;l'ombre del mes mexicano. )-tt .A.n instrument ofmusic. (Un instrumento de música.) 
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Plata. Figure. Plata. Fígaro. 

Lámina. Figura. Lámina. Figura. 

Tlacatecatl. ......... XVIII ... ; .... 2 Tlilancalqui t ........ XVIII ........ iO 
Tlacatectli. . . . . . . .. . XVIII ........ 4 Tlilancalqui ......... LXVI. ....... S 
Tlacatectli .......... XVII ......... 6 Tocinltecatl ......... LXVI .. : ..... 14 
Tlacaxipchnaliztl t .... XLIX ........ {2 
Tlacochcalcatl ....... LXVI ........ H Xiuhcaq§ .......... 1 ............ 9 
Tlacochcalcatl ....... LXVIII ....... 2i Xocoyol. .......•... 1 ............ 8 
Tlacochtcctli ........ XVII ......... t Xomimitl ........... I ............ 7 
Tlacochtectli ........ XVII ......... u. Jt 

Tlamazqui .......... LXII ......... 2 Yxcoaci ............ V ............ 4 
Tlamacazqui ........ LXIII ........ 1 Yxcoaci ............ XIX ......... i7 

t Tho namo ora Mcxican month. (El nombro del mes mexioano.)-t The house of darkness. (La casa de la oscuridad.) 
~ Bluo suudal. {La sandalia azul.) 




